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Hz MSZMP Központi Bizottságának 
állásfoglalása a kongresszusi 
és felszabadulási munkaversenyröl

1 - m<7MP Köznontl Bizottsága üdvözli, gégének és fegyelmének növeléseAz MSZMP Központi Bizottsága üdvözli 
hogy a népgazdaság különböző területein 
dolgozo szocialista brigádok, vállalatok, szö­
vetkezetek és intézmények kollektívái mun­
kaverseny-felajánlásokat tettek a párt kö­
zelgő XIII. kongresszusa és hazánk felsza­
badulása 40. évfordulójának tiszteletére.

A Központi Bizottság nagyra értékeli a 
dolgozok kezdeményezéseit, amelyek a szo­
cialista haza iránti elkötelezettségről, a párt 
politikájával való egyetértésről, tettrekész- 
ségról tanúskodnak. Az üzemek, szövetke­
znek. intézmények feladataihoz kapcsolódó 
vállalások teljesítése hozzájárul a népgaz­
dasági terv valóra váltásához, az ország 
gyarapodásához. A mozgalom — hagyomá­
nyainak megfelelően — erősíti a munká­
hoz való szocialista viszonyt, a kötelesseg- 
tudatot. amely a nehezebb gazdasági felté­
telek között nélkülözhetetlen az előrehala­
dáshoz.

A szocialista brigádok, a dolgozó kollek­
tívák munkaverseny-vállalásai összhangban 
vannak a gazdaságpolitikai célokkal. Ör­
vendetes. hogy a felajánlások középpontjá­
ban az eredményes gazdálkodás, a tartalé­
kok feltárása és hasznosítása, az ésszerű 
takarékosság, a termékek minőségének és 
versenyképességének javítása, az export- 
feladatok teljesítése, a munka szervezett­

ségének . és fegyelmének növelése áll. A 
társadalomnak és minden állampolgárnak 
érdeke, hogy ezek a törekvések minél job­
ban érvényre jussanak.

A Központi Bizottság meggyőződése, 
hogy a dolgozók a vállalt kötelezettségeket 
becsülettel teljesítik, s ily módon is hozzá­
járulnak az idei és jövő évi népgazdasági 
tervek eredményes megvalósításához. Eh­
hez elengedhetetlen, hogy a párt. a szak- 
szervezet és a Kommunista Ifjúsági Szö­
vetség támogassa a dolgozók alkotó kezde­
ményezéseit, a gazdasági vezetők pedig 
biztosítsák a vállalások teljesítésének felté­
teleit. A kommunisták és az ifjúsági szövet­
ség tagjai járjanak élen a kezdeményezés­
ben, mutassanak példát a helytállásban.

A Központi Bizottság elhatározta, hogy a 
kongresszusi és a felszabadulási munka 
versenyben kiemelkedő eredményeket elérő 
25 vállalatnak, szövetkezetnek és intéz­
ménynek kongresszusi zászlót, 80 szocialis­
ta brigádnak pedig kongresszusi oklevelet 
adományoz. A kongresszusi zászlók és okle­
velek átadására az 1986. május 1-1 ünnep 
ségek alkalmából kerül sor.

Budapest, 1984. augusztus 10.
MSZMP Központi Bizottsága

Kétezer motoros vonul fel 
Debrecenben
Nemzetközi Pannónla-találkozó 
a Vekeri-tóná!

Köszönet az aratási 
munkában részt vevőknek

Befejeződött Hajdú-Bihar megyében az aratás, a leg­
nagyobb nyári mezőgazdasági munka. Több mint 1M 
ezer hektár kalászos gabona termését takarították be a 
termelőszövetkezetek és az állami gazdaságok. A ked­
vező időjárás, a modern technika, a szervezett munka 
eredményeképpen jó minőségű gabona került a mag­
tárakba.

Az üzemek alapos felkészülése, a kellő időben elvég­
zett gépjavítások, a jó szervezés, az aratók fáradságot 
nem ismerő munkájának eredménye, hogy megyénk 
mezőgazdasága fennakadás nélkül tett eleget nagy fel­
adatának. A közösség javát szolgáló munkáért ezúton 
mondunk köszönetét az aratásban részt vevőknek és a 
munkájukat közvetve segítő — alkatrészellátó, felvá­
sárló — szervek minden dolgozójának.

a Magyar Szocialista 
Munkáspárt Hajdú-Bihar 

megyei Bizottsága

a Hajdú-Bihar megyei 
Tanács

Tsz területi Szövetség

ÜNNEPI NAGYGYŰLÉS, VIRÁGKARNEVÁL, 
MUNKÁS-PARASZT TALÁLKOZÓK

Alkotmánynapi ünnepségek 
a megyében

Alkotmányunk törvénybe iktatásának 35. év­
fordulója tiszteletére ünnepségeket, megemléke­
zéseket rendeznek megyeszerte. A programot a 
hagyományoknak megfelelően ezúttal is a Haza­
fias Népfront bizottságai szervezik együttmű­
ködve a tanácsokkal, társadalmi és tömegszer­
vezetekkel.

Bizonyos, hogy a VIII. 
Pannónia-találkozó leglátvá­
nyosabb része vasárnap, 
augusztus 12-én délelőtt 10 
órakor kezdődik: ekkor felvo­
nul Debrecenben vagy más­
fél ezer motoros, élükön a 
Belügyminisztérium kor­
mánykísérő BMW-seivel, a 
Vörös Hadsereg—Csapó ut­
ca—Szabadság útja—Nagyer­
dei körút—Tanácsköztársaság 
útja—Kölcsey Művelődési 
Központ útvonalon.

A Debreceni MÁV Jármű­
javító országos — s most 
már nemzetközi — hírű túra­
motoros klubja, valamint 
KISZ-bizottsága és az Exp­
ressz Utazási Iroda szervezte 
az idén itt, a veken-tavi 
kempingben a rangos nem­
zetközi találkozót. A Nem­
zetközi Motorsport Szövetség 
(FIM) évente csak négy A- 
kategóriás rendezvényt enged 
az egész világon rendezni — 
s ez a Pannónia-találkozó, 
immár négy éve az egyik a 
négy közül.

Pénteken, augusztus 10-én 
reggel a kempingben felvon­
ták a magyar és a Nemzetkö­
zi Motoros Szövetség és a tú­
ramotoros klub zászlóit, s 
^zzel a találkozó kezdetét 
vette. A zászlófelvonáson 
részt vett Roger Lechner, a 
FIM Túra motoros Bizottságá­
nak elnöke. aki egyben e 
rendezvény elnöke is.

A Hajdú-bihari Napló kö­
zölheti először a tényt: Bu­
dapest elnyerte a jogot, hogy 
1986-ban megrendezhesse a 
FlM-világrallye-t Ebben az 
évben a világra] lye Svédor 
szágtxin volt — negyvenegy 
fős magyar csapatunk az el­
múlt hét végén tért onnan 
haza —, jövőre az NSZK-ban 
'esz, és aztán Pesten, a 'Nép­
stadionban és környékén.

Jelenleg tizennyolc ország­
ból kétezer motorkerékpáros 

sok közülük utassal — ér­

kezett Debrecenbe az NSZK- 
ból, Olaszországból, Hollan­
diából, Norvégiából, Svédor­
szágból, Finnországból, Dá­
niából, Spanyolországból, 
Ausztráliából, Lengyelor­
szágból és Csehszlovákiából, 
s természetesen hazai tájak­
ról. Az első „bicikli” itt a 
BMW — szinte minden vál­
tozata fellelhető most e ta­
lálkozón. A Moto Guzzik, a 
Kawasakik, Yamahák, Hon­
dák, Suzukik, MZ-k, Jawák, 
Cezet-ek és Harley Davidso- 
nok — így ilyen összevissza­
ságban, vagy inkább jó ba­
rátságban — büszkén bizo­
nyítják, hogy a fiatalok a vi­
lágon mindenütt szívesen ál­
doznak technikai hobbijukra. 
Nem ritka a beépített szte­
reó rádiómagnóval felszerelt 
gép, sőt egy aranyszínű, 
áramvonalas Yamahán fe­
délzeti komputer vezérli a 
motor járását... Szinte vib­
rál a levegőben a várakozás, 
vajon ethozza-e a hazánkban 
már járt. s most is ide készü­
lő Hesketh Vampyr motort 
a tulajdonosa, mert ez a vi­
lágon az egyik legdrágább: 
három darab vadonatúj 312- 
es BMW autót lehet a lord 
Hesketh kastélyának oldal­
szárnyában a lord és mun-

Be jelentkezők

ka társai által manufaktúrá­
ban gyártott kétkerekű jár- 
mű áráért kapni...

A turisztikai motorsport 
mindig mellőzött volt egy ki­
csit, de most áttörés követ­
kezett be az elmúlt években 
e téren — mondatta Marti- 
necz György, a Magyar Túra­
motoros Szövetség elnökségé­
nek tagja. — A turisztikai 
sport összekötő ereje, a tech­
nikai kultúra emelése, a von­
zalom, ami a fiatalokban ez 
iránt kialakul, erősödik. A 
magyar turisztikai motor­
sport elnyerte az Országos 
Közlekedésbiztonsági Tanács 
támogatását is. A hatvanegy 
magyarországi klub több ezer 
tagja közül már három éve 
egynek sem volt saját hibás 
közúti balesete!

A veken-tavi kempingben 
és környékén két napig szí­
nes, érdekes programok lesz­
nek a találkozó résztvevői 
számára: sportversenyek, te­
repügyességi versenyek, sár­
kányrepülő- és lovasbemuta­
tók, K RESZ-vetél kedő, rag­
time zene és dzsesszbalett.

Debrecenben augusztus 
17-én délután fél 6-kor a vá­
rosi sportcsarnokban ünnepi 
nagygyűlést rendez a Haza­
fias Népfront megyei és 
Debrecen városi Bizottsága; 
a gyűlés szónoka dr. Kapo- 
iyi László ipari miniszter 
lesz.

Az alkotmánynapi ünnep­
ségsorozathoz gazdag kultu­
rális program is társul. így 
például Biharkeresztesen a 
parkszínpadon amatőr szín­
játszók bemutatója lesz. Lé- 
tavértesen aratóbál, Nyír- 
acsádon citeraest, Monos- 
torpályiban A fele sem igaz 
címmel szellemi vetélkedő. 
Egész napos szabadtéri prog­
ram várja az érdeklődőket 
Álmosdon, Földesen „Ko- 
bakosok” címmel kiállítás 
nyílik. Csökmőn az úttörők 
adnak ünnepi műsort, Koka- 
don nótaest lesz a művelő­
dési házban. Bárándon 
egész napos sportprogram, 
Sárrétudvariban tréfás ve­
télkedők lesznek. Hajdúszo­
boszlón népzene- és nép­
tánctalálkozót, valamint a 
nemzetközi szobrász mű­
vésztelep és a játszótéri al­

kotótábor kiállítását terve­
zik augusztus 20-ra.

A szokásoknak megfele­
lően különösen gazdag prog­
ram várja a debrecenieket. 
Augusztus 19-én, vasárnap 
reggel a Kölcsey Művelődé­
si Központ parkolójában a 
II. nemzetközi veterán autó­
motor találkozó résztvevői­
nek versenyét láthatják a 
korán kelők. Érdemes lesz 
vasárnap kimenni a Vekeri- 
tóhoz is, ahol már kora dél­
előtt kezdetét veszi a prog­
ram. Hobbigyűjtők bemu­
tatójára, főző- és sportver­
senyekre várják az egyre 
népszerűbb pihenőközpont 
kellemes környezetébe a 
szervezők a látogatókat. Va­
sárnap délután fellép a 
bmói „Skorovaci” fúvósze­
nekar, a Pescarai néptánc­
együttes Olaszországból, a 
Forgórózsa és a zengővár- 
konyi Hagyományőrző
együttes.

A pallagi lovaspályán 19- 
én délután a XV. virágkar­
nevál nagydíjáért folyik 
majd a küzdelem, a Kölcsey 
Művelődési Központ parko­
lójában pedig folytatják a

Nemzetközi jekteeyösztesi 
konferencia Debrecenben

Igen jelentős szakmai esemény színhelye lesz Deb­
recenben az Agrártudományi Egyetem. Augusztus 14-e 
és 16-a között itt tartják meg ugyanis az Európai Ál­
lattenyésztők Szövetsége (EÁSZ) védnöksége alatt a 
nemzetközi juhtenyésztés! konferenciát. A rendezésben 
társfeladatot vállal a Magyar Tudományos Akadémia 
Állattenyésztési Bizottsága, a Debreceni Akadémiai Bi­
zottság, az Állattenyésztési és Takarmányozási Kutató 
Intézet is.

öt világrészből érkeznek huszonnyolc ország „juhos” 
szakértői, tudományos kutatók, gazdasági szakemberek, 
tenyésztők. Ausztráliát például egy kilences csoport 
képviseli. A konferencia anyagát öt szekcióban ismerte­
tik, illetve vitatják meg. Témái: genetika és szelekció, 
takarmányozás, épület-gépesítés-technológia, állat- 
egészségügy, hasznosítás-ökonómia. A konferencia hi­
vatalos nyelve a magyar, az angol, a német és az orosz 
A nyitóelőadást dr. Csomós Zoltán MÉM mezőgazdasá­
gi főosztályvezető-helyettes tartja A magyar állatte­
nyésztés eredményei címmel.

A vitaindító előadók: prof. R. Wassmuth (NSZK), dr 
T. T. Treacher és J. J. Robinson (Anglia). E. Shugaj 
(Szovjetunió), dr. Tóth Imre (Magyarország), prof. dr 
Szentiványi Tamás akadémikus (Magyarország), dr. La­
katos Dénes, dr. Veress László és dr.- Kenyeres Imre 
(Magyarország).

A szekcióülések tagjai a kirándulásokat Erdélyi ZoN 
tán sükösdi törzsjuhászatánál kezdik és a Szikszói Ál­
lami Gazdaság iubUszatának és húsmarha-törzstenyé- 
szetének megtekintésével végzik.

veterán autósok találkozójá­
nak programját, s itt lesz 
„jármű-szépségverseny” is.

Az esti program is érde­
kesnek ígérkezik ezen a va­
sárnapon. A Vekeri-tónál 
Régi idők táncai címmel 
táncverseny, azután a Cso- 
bolyó népzenei együttes 
közreműködésével táncház 
lesz, a debreceni Ifjúsági 
Parkban megyei pop-rock 
találkozó. A nagyerdei sza­
badtéri színpadon a Buda­
pesti Játékszín Hyppolit, a 
lakáj című előadását láthat­
ja a közönség.

Augusztus 20-án 8 órától, 
a veterán autók és motorok 
felvonulása után a virág- 
karneváli menet vonul majd 
végig a városon a nagyerdei 
stadionig. A menetben hazai 
és külföldi csoportok, me­
netzenekarok és néptánc­
együttesek is haladnak, a 
pallagi lovasverseny részt­
vevőivel együtt. A nagyer­
dei stadionban a debreceni 
Honvéd Helyőrségi Zenekar 
zenés alaki bemutatójának 
is tapsolhat majd a közön­
ség.

A nagyerdei szabadtéri 
színpadon 20-án délután a 
nemzetközi folklórgála be­
mutatójában gyönyörköd­
hetnek az érdeklődők: lit­
ván, szovjet, román, lengyed, 
olasz, bolgár táncegyüttesek 
lépnek fel. Három helyszí­
nen a Debreceni Honvéd 
Helyőrségi Zenekar, a haj­
dúböszörményi fúvósok és a 
debreceni Lőwy Sándor Üt- 
törőház zenekara ad térze­
nét.

A Vekeri-tánál fellép a 
balmazújvárosi úttörő- és 
Ifjú Gárda fúvószenekar, a 
Debreceni Népi Együttes éd 
a MÁV Járműjavító Bocskai 
táncegyüttese. A Kölcsey 
Művelődési Központ parko­
lójában külföldi zenekarok 
és együttesek szolgálnak 
muzsikával.

A virágkameváli menetet 
este tűzijáték színesíti.

Kiállítások sora nyílik 
augusztus 20-a tiszteletére. A 
Bartók teremben Környeze­
tünk élő díszei láthatók, az 
ifjúságpolitikai klub Kos­
suth utcai kiállítótermében 
pedig Iványi Ödön festőmű­
vész kiállítását tekinthetik 
meg az érdeklődők.

A Hortobágyon már 18-án 
elkezdődik a gazdag progra­
mok sora. Több alkalommal 
térzene, a mátai lovaspályán 
lovasműsor és pásztortalál­
kozók lesznek a Hortobá­
gyon, a vízi színpadon a pász­
torok és a Debreceni Népi 
Együttes ad műsort. Nem 
marad el augusztus 20-án 
délelőtt a hagyományos 
ökörsütés sem.

Augusztus 17. és 20. között 
la megye kilenc településén 
I— Hadháztégláson. Görbe- 
' házán. Bárándon, Álmosdon, 
L Monostorpályiban, Benettyó- 
I újfaluban, Hajdúnánáson. 
' Hajdúböszörményben A. 
. Nádudvaron — munkás-pa 
j raszt találkozókat rendez­
nek.



Vatikáni ultimátum a nicaraguai 
pap-miniszterekhez

A római egyházi hatóság 
a politikai tevékenység befe­
jezésére szólította fel a ni­
caraguai kormány három 
pap tagját

A vatikáni sajtóiroda pén­
teken kiadott közleménye 
szerint a szentszék a kánon­
jog előírására utalva, a papi 
hivatás gyakorlásával ösz- 
szeférhetetl ennek tartja,
ezért megtiltja, hogy Fer­
nando Cardenal az oktatási, 
Emesto Cardinal a kulturá­
lis, Miguel d’Escoto pedig a 
külügyminiszteri teendőket 
továbbra is ellássa a Nica­
ragua! Köztársaság kormá­
nyában.

A szentszék ellentmondást 
nem tűrő hangú nyilatkozatá 
emlékeztet arra is, hogy az 
egyházi hatóság már koráb­

ban figyelmeztette a közep- 
amerikai ország katolikus 
papjait: mondjanak le min­
den olyan tisztségről, amely 
összeegyeztethetetlen a papi 
hivatással.

A v-tikáni közlemény jelzi 
azt is, hogy az egyház kö­
vetkezetesen nyomást gya­
korolt a nicaraguai forradal­
mi rendszert támogató je­
zsuita papokra. Erre utal az 
a tény. hogy Peter Kolven­
bach, a jezsuita rend generá­
lisa röviddel a megválasztá­
sa után. egyházi felettesei 
révén felszólította a nicara­
guai oktatási minisztert, 
hogv váljon meg kormány- 
tisztségétől.

Vatikáni megfigyelők a 
szentszék ultimátum-hang­

vételű közleménye kapcsán 
nem zárják ki, hogy a ká­
nonjogi indíttatású támadás 
összefüggésbe hozható azzal, 
hogy hivatalosan is bejelen­
tették: a pápa az ősz elején 
ismét Latin-Amerikába uta­
zik. Továbbá figyelemre­
méltónak tartják, hogy a ta­
valy életbe lépett egyházi 
jogi kódexre nyilvánosan 
most hivatkoztak először. A 
Vatikánba akkreditált újság­
írók körében megdöbbenést 
keltett, hogy a közlemény 
személy szerint is célba vet­
te a nicaraguai kormány 
tagjait, köztük Ernes to Car- 
denal kulturális minisztert, 
akit elsősorban mint költőt 
és az analfabetizmus elleni 
harc irányítóját ismerik és 
tisztelik mindenütt.

Iczél György és 
Joaquim Gomes 
megbeszélése

Aczél Györyy, az MSZMP 
Politikai Bizottságának tag­
ja, a Központi Bizottság 
titkára pénteken a Központi 
Bizottság székhazában talál­
kozott Joaquim Gomessel, a 
Portugál Kommunista Párt 
Politikai Bizottságának és 
titkárságának tagjával, aki 
az MSZMP meghívására ha­
zánkban pihen.

A két párt kapcsolatait 
hagyományosan jellemző 
szívélyes, elvtársi légkörű 
megbeszélésen kölcsönösen 
tájékoztatták egymást orszá­
gaik helyzetéről és partjaik 
tevékenységéről, valamint 
áttekintették az MSZMP és 
a Portugál Kommunista 
Párt közötti együttműködés 
további erősítését.

■ Szocialista 
Internacionálé 
és Dél-Afrika

Bécs, 1984. augusztus 10. 
(MTI) — A del-afrikai fel- 
szabadítási mozgalmakkal 
tanácskoznak a Szocialista 
Internacionálé képviselői 
szeptember 4—5-én a tanzá­
niai Arushában, jelentették 
be Becsben. A szociáldemok­
rata pártok világszervezete 
ez alkalommal is síkra kíván 
szállni a dél-afrikai faj: meg­
különböztetés felszámolá­
sáért. Namíbia függetlensé­
géért. A tanácskozás röviddel 
követi Botha, dél-afrikai kor­
mányfő nyugat-európai pro- 
pagandakörűtját, amely a 
rendszer — úgymond — ;,,új 
politikáját” kívánta népsze­
rűsíteni. Az Sí vezetői meg: 
kívánják ismerni az érintet­
tek tapasztalatait erről az 
„új politikáról”, hangoztatja 
a tanzániai konfrenciát be­
jelentő közlemény.

A tanácskozásra meghív­
ták hat dél-afrikai állam kor­
mányát. illetve kormánypárt­
jait, valamint a namíbiai és 
a dél-afrikai felszabaditási 
mozgalmakat, a SWAPO-t és 
az ANC-t. Az elnöki tisztet 
Nyerere, tanzániai államfő 
tölti be. Jelen lesz Olof 
Palme svéd, Mario Soares 
portugál kormányfő, vezető 
spanyol, holland, francia, 
dán és norvég, valamint 
ázsiai és latin-amerikai szo­
ciáldemokrata politikusok.

Katonai segély Salvadornak
Az Egyesült Államok kor­

mánya óriási nyomást gyako­
rol a kongresszusra, hogy az 
még a hét vége előtt fogadja 
el a salvadori rezsimnek 
nyújtandó 117 millió dolláros 
katonai segélyt. A segély fo­
lyósítását a szenátus jóvá­
hagyta, a képviselőház el­
utasította. A két ház kül­
dötteinek vegyes bizottsága 
péntekre virradóan a kora 
hajnali órákig tárgyalt, s vé­
gül a képviselőházi delegá­
ció elfogadta, hogy pénteken 
újabb szavazást rendeljenek 
el a salvadori segélyről. A 
kormány álláspontját képvi­
selő törvényhozók jelezték: 
mindaddig nem engedik meg

az őszi szünet megkezdését, 
amíg ezt az ügyet dűlőre 
nem viszik. Az Egyesült Ál­
lamok törvényhozása az idén 
már 126 millió dollárt adott 
Salvadornak katonai segély­
ként.

Közben az Egyesült Álla­
mok kormánya nagyszabású 
propaganda-hadjáratot foly­
tat Duarte rezsimje mellett 
és — kihasználva azokat a 
lehetőségeket, amelyekhez 
nem kell kongresszusi hoz­
zájárulás — növeli a közve­
tett katonai segélyt. Lapje­
lentések szerint például 
visszatelepítettek Honduras- 
ba egy amerikai felderítő re­

pülőegységet, amely a salva­
dori kormány katonasága 
számára végez felderítéseket. 
Ez az egység februártól má­
jusig már hasonló feladatot 
látott el, de azután rövid 
időre kivonták Hondurasból. 
A Pentagon szóvivője sze­
rint a visszatelepítés arra 
szolgál, hogy „biztosítsa a 
közép-amerikai országokat: 
az Egyesült Államok elköte­
lezte magát a regionális vé­
delem mellett”. Az egységet 
újabb hat hónapra vezényel­
ték Hondurasba. mivel a tör­
vényhozás csak „ideiglenes 
jelleggel” engedélyezte ko­
rábban amerikai egységek 
jelenlétét a térségben.

Vörös- tengeri aknák
London, Párizs, Washing­

ton, Kairó, 1984. augusztus 
10. (MTI) — A francia és a 
brit kormány csütörtökön 
megerősítette, hogy különle­
ges egységei Kairó kérésé­
re részt vesznek a Vörös­
tengeren telepített víziak­
nák felszedésében.

A londoni hadügyminisz­
térium szóvivője közölte, 
hogy négy aknaszedó hajót 
és egy kísérő hajót irányí­
tottak a Vörös-tengerre. A 
francia külügyminisztéri­
um bejelentése szerint az 
egyiptomi kormány kérésé­
re növelték Franciaország 
katonai erejét Dzsibuti tér­

ségében. Mint jelentettük, 
kisebb francia egységek már 
korábban megkezdték az ak­
nakeresést.

Washington Kairó kérésé­
re már korábban aknakere­
ső helikoptereket és egy kí­
sérő hajót küldött a térség­
be. A helikopterek jelenleg 
még a spanyolországi Rota 
támaszponton vannak. Az 
amerikai külügyminiszté­
rium szóvivője csütörtökön 
„abszurdnak” minősítette 
azt a vádat, hogy Washing­
ton és Izrael áll a vörös­
tengeri akna telepítés mö­

gött, és hogy az akció célja 
az amerikai katonai jelenlét 
növelése a térségben.

Hoszni Mubarak egyipto­
mi elnök csütörtökön kije­
lentette, hogy Egyiptomnak 
jogában áll átkutatni és 
adott esetben feltartóztatni 
bármelyik, a Szuezi-csator- 
nán áthaladó hajót. Az 
egyiptomi kormányfő a ju­
goszláviai Brioniban tett 
nyilatkozatában a Szuezi- 
csatorna státuszát meghatá­
rozó konstantinápolyi szer­
ződésre hivatkozott, amely 
szerint Egyiptom a felelős a 
csatorna biztonságáért.

Tüntetők 
a katedráik előtt

Ahogy közeledik Chilében a 11 évvel ezelőtti veres 
katonai puccs évfordulója, úgy szaporodnak a tiltakozó 
megmozdulások. Legutóbb csütörtökön egy katolikus­
akéi óprogram keretében vonultak tízezren a Santiago 
katedrális elé, hogy gyertyával és virággal a kezükben 
megemlékezzenek a Pinochet-rendszer áldozatairól \ 
tömeg a demokráciát éltette, mire a rendőrség durván 
beavatkozott, sokakat megsebesítettek, köztük a chilei 
kereszténydemokraták egyik vezetőjét.

A katonai diktatúra kétségbeesetten védelmezi az el­
nyomó rendszert, de — nyugati megfigyelők szerint is
— egyre több válságtünet jelzi: Pinochet helyzete meg­
rendült. A gazdaság bajainak orvoslására ma már nem 
képesek gyógyírt találni. Chile nemzeti összterméke év­
ről évre csökken, mégpedig kétszámjegyű indexekkel 
Ma már legalább 28—30 százaléka a munkaképes korú 
lakosságnak munkanélküli vagy csak részlegesen fog­
lalkoztatott. A vállalkozók — kisebbek és nagyobbak
— szinte egyöntetűen kiábrándultak a diktatúrába 
amely a kezdeti föllendülés után a külföldi cégeket ré­
szesíti előnyben a hazaiakkal szemben, s üzemek ezrei 
emiatt csődbe mentek. Mint az International Herald 
Tribune nemrég megállapította: a rendszerrel szembeni 
jobboldali elégedetlenség is egyre növekszik. (A csütör­
töki tüntetés szervezője a Védjétek meg az életet' elne­
vezésű katolikus akcióprogram volt, amely mindenfaj­
ta baloldali, marxista befolyástól mentes, az egykori 
kereszténydemokratákhoz közel álló szervezet.) A tő­
kések számára rendkívül kedvezőtlenek a kormányzat 
megszorító intézkedései, amelyekre a Nemzetközi Valu­
taalap előírásai miatt kényszerült, az újabb többszáz 
millió dolláros hitelek felvétele érdekében.

Mint a Le Monde elemzéséből kiderül, Pinochet el­
lenfelei egyelőre még megosztottak, s nehezen jutnak 
közös nevezőre. A szélsőbaloldaltól a centrista erőkön 
át — amelyek legfőbb támasza a katolikus egyház — a 
jobboldalig ma már rendkívül népes a diktatúrát ellen­
zők tábora. Csakhogy a tábornok megbuktatásának mó­
dozatait illetően a nézetek még eltérőek. Ugyanakkor 
nyílt titok, hogy az Egyesült Államok vezető köreiben 
Pinochet még mindig népszerű. Pontosabban: nem ta­
láltak nála alkalmasabb személyt Chile élére. Kérdés
hogy Washington — netán az elnökválasztás után _
nem értékeli-e át latin-amerikai politikáját. Pinochet 
miatt, a chilei juntának nyújtott széles körű támogatás 
következtében ugyanis a kontinens egvre több orszá­
gában neheztelnek az Egyesült Államokra.

Az utóbbi egy év alatt száz embert gyilkolt meg a 
chilei rendőrség. Közülük huszonnégyen 18 éven aluli­
ak voltak. Pinochet kezéhez tehát újabb és újabb vér 
tapad. A diktátor ellenzéke — tekintet nélkül politikai 
hovatartozására — ezt ró:a fö" legsúlyosabb bűnéül a 
tábornoknak. A junta távozását Pinochet lemondását 
ma mar egyre nyíltabban követelik az egész országban. 
Általános n meggyőz *dés. hogy kíméletlen kormányzása 
végül is bukásának lehet okozója.

Gyaoav Dénes

Kemszemel KB-ülés

Robotrepülőgép: 
Válasz Moszkvából

„A mai katonai erővi­
szonyok között az egyik 
fél biztonságának megká­
rosítására irányuló törek­
vés óhatatlanul az erre tö­
rekvő fél saját biztonsá­
gának károsodásához ve­
zet.” A Pravdában néhány 
napja megjelent mondatot 
úgy is le lehetett volna for­
dítani magyarra, hogy aki 
másnak vermet ás, maga 
esik bele — így még egy­
értelműbb lett volna. Volt 
azonban valami a szer­
kesztőségi cikkben, ami 
nyomban eljutott az érin­
tettek gondolkodásáig: a 
Szovjetunióban már folyik 
a nagy hatótávolságú ro­
botrepülőgépek kipróbálá­
sa, s az Egyesült Államok 
ezen a területen is búcsút 
mondhat monopóliumá­
nak.

Azóta, hogy a szovjet in­
terkontinentális balliszti­
kus rakéták véget vetettek 
Amerika több évszázados 
„viszonylagos sebezhetet- 
lenségének”, az Egyesült 
Államok területének ve­
szélyeztetettsége és sebez­
hetősége gyorsan fokozó­
dik. Mind kevesebb esélye 
marad tehát arra, hogy 
bünetlenül megúszhat bár­
mely „központi békebon­
tást”. Az idén negyedszá­
zados szovjet hadászati ra­
kétaerők ezzel történelmi 
változást hoztak a hadá­
szati világhelyzetbe, ame­
lyet — ha nem is a poli­
tikai-katonai helyzet egé­
szét, de pusztán a fegy­
verrendszereket tekintve 
— azelőtt az jellemzett, 
hogy az amerikai imperia­
lizmusnak egyoldalúan 
megvolt az elméleti lehe­

tősége a másik fél „kiikta­
tására”, saját területének 
veszélyeztetése nélkül.

A szovjet hadászati ra­
kétaerő létrehozása kény­
szerű válaszintézkedés 
volt, amely a veszélyezte­
tettség egyenlőségének 
megteremtésével stabili­
záló tényezőnek bizonyult. 
Washington ezt követően 
több áttöréssel próbálko­
zott: tengeralattjáró-fe­
délzeti rakétákkal egészí­
tette ki hadászati támadó­
potenciálját, majd egy­
mástól függetlenül több 
célra vezérelhető robbanó­
töltetekkel látta el hadá­
szati ballisztikus rakétáit. 
A fölénytényezők nem vol­
tak hosszú életűek: mind a 
két új műszaki megoldás 
hamarosan a szovjet olda­
lon is megjelent. Az ame­
rikai közepes hatótávolsá­
gú rakétákat hasonlóan 
követték szovjet megfele­
lőik, majd az USA-arze- 
n ál ban megjelent a manő­
verező robotrepülőgép, 
vagy ahogyan egy időben 
nevezték: a „cirkáló szár­
nyasrakéta”.

Csakhamar kiderült, hogy 
nem rakétáról van szó, ha­
nem olyan pilóta nélküli 
repülőgépről, amely a hang- 
sebesség alatt és a rádiólo­
kációs mező alsó magassági 
határa alatt „lopakodva” 
tör célja felé, „topográfiai 
emlékezőegységének" kö­
szönhetően követve a terep 
domborzati viszonyait, ki­
kerülve a „veszélyes" térsé­
geket. Repülési magassága 
akár 20—60 méter, hatótá­
volsága pedig több ezer ki­
lométer is lehet. Indítható

szárazföldről, repülőgépről, 
felszíni hadihajóról vagy 
merülésben levő tenger­
alattjáróról.

Robbanótöltetének ható­
ereje az eddigi ismeretek 
szerint 200—250 kilotonna, 
ekkora pusztítóerőt „ha­
gyományos” bombákban 
5000 bombázógép vinne ma­
gával. Találati pontossága 
révén „pontszerű” célok 
megsemmisítésére is alkal­
mas. Amennyire nehezen 
észlelhető alacsony pályája 
miatt, annyira sebezhető vi­
szonylag alacsony sebessége 
miatt. Különösen lényeges 
ez, ha a manőverező robot­
repülőgépnek, úton a „cél­
ország” felé, egy vagy több 
harmadik állam légterén 
kell keresztülhatolnia.

A nyolcvanas évek elején 
sok amerikai újságcikk je­
lent meg arról, hogy pél­
dául 3000 darab amerikai 
manőverező robotrepülőgép 
„telítheti” az európai szov­
jet légvédelmet, hogy elle­
nük a védekezés mintegy 
50 milliárd dollárnak meg­
felelő összegbe kerülne. 
Szóba sem került, hogy mit 
tesz a honi légvédelemben 
rendkívül gyenge Egyesült 
Államok, ha egyszer majd 
hasonló szovjet fegyver- 
rendszerekkel kell szembe­
néznie.

Márpedig a szovjet hadi­
tengerészetnek módja lesz 
az amerikai partokról 
1000—2000 kilométer távol­
ságból indítani robotrepülő­
gépeket a parti sávban nagy 
koncentrációban található 
amerikai katonai célpontok 
ellen. A szovjet hadászati 
bombázóknak nem kell be- 
hatolniok az amerikai — 
közvetlen és zonális — lég­
védelmi oltalmazási öve­
zetbe, hanem nagy magas­
ságból és nagy távolságból 
indíthatják robotrepülőgé­
peiket. Oj veszélyekké! fog­

nak megismerkedni a világ­
tengereken szétszórt ameri­
kai csapásmérő repülőgép-

anyahajó-csoportosítások 
ugyanúgy, mint az Egyesült 
Államok külföldi támasz­
pontjai.

A szellemet a NATO en­
gedte ki a palackból, ami­
kor az 1979. decemberi ha­
tározat alapján 1983 végén 
elkezdte a Pershing—2-es 
ballisztikus rakéták elhelye­
zését az NSZK-ban, a szá­
razföldi indítású manővere­
ző robotrepülőgépek telepí­
tését pedig Nagy-Britanniá- 
ban, az NSZK-ban és Olasz­
országban. A szovjet vá­
laszintézkedések egy része 
csak a telepítő európai 
NATO-országok veszélyez­
tetettségét növelte, más ré­
sze azonban — így a fedél­
zeti ballisztikus rakétákkal 
felszerelt szovjet atom-ten­
geralattjárók előrevonása az 
amerikai partok közelébe 
— magának az Egyesült ÁL 
lamok területének a veszé­
lyeztetettségét is.

Mbszkva a SALT—SA- 
LART tárgyalásokon min­
dent megtett a nagy hatótá­
volságú manőverező robot­
repülőgépek betiltásáért, az 

eurohadászati tárgyalásokon 
pedig telepítésük megaka­
dályozásáért. Washington a 
betiltás meghiúsításától tar­
tós egyoldalú katonai előnyt 
remélt, majd hozzálátott 
ideiglenes előnyének reali­
zálásához. „Torkunknak 
kést szegeznek és azt akar­
ják, hogy úgy tegyünk, 
mintha semmi sem történt 
volna” — írta minap az 
egyik szovjet lap. A Szov­
jetunió a fegyverkezési ver­
senyben eddig majdnem 
mindig „fekete sakkfigu­
rákkal játszott”, azaz, rea­
gált az amerikai húzásokra. 
Most sem tehet úgy, mintha 
nem történnék semmi.

Pirityi Sándor

A Komszomol-munka stí­
lusának javításáról, a neve­
lő és szervezői tevékenység 
színvonalának emeléséről ta­
nácskozott pénteken Moszk­
vában a Komszomol Közpon­
ti Bizottsága. A testület azt 
vitatta meg, milyen feladato­
kat ró a szovjet ifjúsági 
szervezetre az SZKP KB ez 
év július 6-án hozott hatá­
rozata, amely intézkedett a 
Komszomol pártirányításá­
nak javításáról, s a Kom­
szomol szerepének növelésé­
ről. az ifjúság kommunista 
nevelésében.

A Komszomol KB ülésén 
Viktor Misin, a Komszomol 
KB első titkára tartott be­
számolót. Rámutatott, hogy

a Komszomol Központi Bi­
zottsága és más központi 
szervei teljes egészében oszt­
ják az SZKP KB álláspont­
ját, miszerint az ifjúsági szö­
vetség munkájában több, 
sürgős intézkedést követelő 
hiányosság van. A Komszo- 
molnak hatékonyabban kell 
kivennie részét az ország 
előtt álló gazdasági feladatok 
végrehajtásából. Ennek ér­
dekében átgondoltabbá kell 
tenni a védnökségvállalást, 
következetesebben kell vé­
gezni a fiatalok munkára ne­
velését, határozottabban kell 
harcolni a fegyelmezetlenség, 
a lelkiismeretlen munkavég­
zés minden megnyilvánulása 
ellen.

Mubarak elutazott Jugoszláviából
Pénteken elutazott Jugo­

szláviából Hoszni Mubarak 
egyiptomi elnök, aki öt na­
pot tartózkodott az észak­
adriai Brioni szigetén, és lá­
togatása első részében Ve- 
szelin Gyuranoviccsal, a ju­
goszláv államelnökség elnö­
kével tárgyalt kétoldalú és 
nemzetközi kérdésekről. Mu­
barak elnökké választása óta 
most harmadszor járt Jugo­
szláviában, amellyel az

eredményesen alakuló kétol­
dalú kapcsolatok mellett 
együttműködik az el nem 
kötelezett mozgalmon belül. 
Mubarak és Gyuranovics 
megbeszélésein központi he­
lyet foglalt el a mozgalom 
tevékenysége az olyan nem­
zetközi válságok megoldásá­
nak előmozdításában, mint a 
Közel- és Közép-Kelet konf­
liktusai.

Politikai bűnözés Jugoszláviában
A Jugoszláv Statisztikai 

Intézet Belgrádban közzé­
tett adatai szerint tavaly 326 
személyt ítélt«* el az or­
szágban politikai bűncselek­
mény miatt, 36 százalékkal 
kevesebbet, mint egy évvel 
korábban, amikor 507 volt az 
elítéltek száma.

Politikai bűnökért tovább­
ra is Koszovo tartományban 
ítélik el a legtöbb személyt: 
tavaly minden harmadik el­
ítélt ebből a, zömében albá­
nok lakta autonóm tarto­
mányból került ki. Az ottani 
helyzet fokozatos rendeződé­
sére mutat, hogy számuk az 
1981. évi ismert események 
óta folyamatosan csökken: 
tavaly 117-en voltak, szem­

ben az egy évvel korábbi 
287-tél.

Súlyosabb vétségekért, el­
lenséges propagandáért, 
nemzeti, vallási és faji gyű­
lölet szításáért 119-en kap­
tak büntetést, a legjsúlyo- 
sabb vétségekért pedig — a 
JSZSZK szocialista önigaz- 
gatású társadalmi berende­
zése és biztonsága elleni 
bűncselekményekért — 73 
személyt ítéltek el. Ez utób­
bi bűncselekményt illetően a 
TANJUG jelentése hangoz­
tatja, hogy legtöbben ellen­
séges tevékenységre való 
szövetkezésért kerültek bí­
róság elé, Illetve a társadal­
mi rendszer ellenforradalmi 
veszélyeztetésének vétségé­
ért. A 73 elítélt közül 45-en 
koszovóiak voltak.
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I gazdasáj 
továbbfejli

Az MSZMP KB
készítő munka utáni 
tási rendszer továbli 
iermpotitik* tovtl’bj
általános politikaiam 
list szándék melleti 
formpoütika folytai 
„azdaság új növekd 
években felhalmozol 
lággazdaság kom»bj 
adandó válasz széni 
ni A KB állásfogli 
sósorban a tovibbíl 
Jelen esetben a hi
szükségességére, céll

elvi-történeí

A szocialista gazJ
szerűségének kérdés
mányok részéről nnj 
hetnek - a kapital! 
kidolgozva. Ebből I 
sédetek történtek al 
vont jövőképhez vl 
pedig, hogy egy el 
nem vezérelheti a j 
nyos mcgalapozot-sl 
pragmatista, kényszl 
napjainkban is - is 
kozik. A gazdaságI 
marxista közgazdáit 
kell választ adni. r 
csak történelmietlen 
cséré nem nulla pq 
nylra nem, hogy a 
kérdéseinek elmélej 
Magyarországon ••
dottabb, előtte jár I 
vei kapcsolatos kéri 
alapján érthető mg 
gazdasági modell n 
dig társadalmi-polip, 
mondásnak a felöli 
ti ka térhódítása szd 
csülhetctlen a jeleni 
amelyet Jurij Andrí 
dulójára emlékező 1 
vények objektív jel 
minden olyan kíséri 
szerétől idegen mó 
dig, hogy milyen ii 
dik el a marxi 
belül, Konsztantvinj 
csak SZKP föthkal 
lasztási beszédének I 
mérvadónak: ... 
határozzuk meg a. | 
érettségének általa 
szerepet játszik a I 
mint egy történelmi 
elején tart országúra
AZ 1968-AS MAG]

A reform legfc 
szabályozók; a v 
viszonyok, a piac 
reform történelmi 
- minden elmélet 
igazolta, hogy a 
működési forma H 
legfontosabb crcc 
vábbfcjlesztés. a 
lódás egyszerűen 
minden területén 
utasítások végreh 
meghaladó vállal 
dckeltség térhódí 
minden esetben < 
góbb tudományos 
rzellcm. A továb 
ságirán vitásj rend 
násai az érdekes 
kadnak. Ilyenek • 
tézménvi rendsze 
zeg rendszer vál 
kázatosnak tűnt. 
sági termelőszövi 
még fokozódott 
lése érdekében, 
sok féket építette 
tátottán és felem 
dók számára a s 
rendszert az elbi 
ritották, a gazda 
séges szelekció hí 
nivelláció érvény 
crősbödött: A v 
ségi rendszere se 
kel. ez alól szert 
bérszabályozás öl 
bálvozóhoz képe« 
nyereség orientál 
Pen kibontakozni 
végül i$ egy túls 
tervalkut szabály 
dasági motivációi 
informális elemei 
hői eredően visz 
seny helyett a p 
kudozhattak. A 
számolni; Az irá 
elejére kézivezérl 
Pán az elosztási 
képes operálni, 
t’trhőfejlesztés ké 
kerrxsger-effektus, 
dominóiévá.

Az önmagunk! 
szembeni türelmi 
kritikus hangvéte 
reform összessége 
dlvan előremuta 
'yekre a további 
Pozható, különös 
tapasztalatokat ii
a tovabbfejlJ
CÉLJA

A továbbfejleszt™ 
re szorítóbb, súlyos!
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Itek bí- 
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vétségé- 
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MSZMP KB április 17-i plénuma hosszas elő­
készítő munka után foglalt állást a gazdaságirányí- 
1 j rcndszer továbbfejlesztésének kérdésében. A re- 
u'*mpglitika továbbvitelét jelentő döntés az MSZMP 
itálinos politikájúnak részéként egyúttal a megúju­
lni szándék melletti eltökéltség kifejezője is. A re- 
form politika folytatásának fontosságát a magyar 
.izdas-tg ui növekedési pályára állítása, az utóbbi 

években felhalmozódott gondok leküzdése és a vi- 
laggazdasag komoly erőpróbát kívánó kihívására 
adandó válasz szempontjából aligha lehet túlbecsül­
ni \ KB állásfoglalásáról megjelent közlemény el­
sősorban a továbbfejlesztés kérdéseivel foglalkozik. 
Jelen esetben a hangsúlyt ezért a továbbfejlesztés 
szükségességére, céljára indokolt helyezni.

ELVI-TÖRTÉNETI ÁTTEKINTÉS

A szocialista gazdaságok müüködésénck, törvény­
szerűségének kérdései sem elméletileg, sem a tudo- 
mánvok részéről nincsenek - 1 objektíve nem is le­
hetnek - a kapitalizmuséhoz hasonló mélységben 
kidolgozva. Ebből eredően évtizedekig erőteljes kí­
sérletek történtek a gazdálkodási formáknak egy el­
vont jövőképhez való igazítására. Aligha vitatható 
pedig, hogy egy elvont moralizáló szocializmuskép 
nem vezérelheti a gazdasági folyamatokat. Tudomá­
nyos megalapozottság nélkül azonban csak másik, 
pragmatika, kényszerhatások esetén pedig - mint 
napjainkban is - improvizációkkal terhelt út kínál­
kozik A gazdaság működtetésének kérdéseire a 
marxista közgazdaságtudománynak természetesen ma 
kell választ adni. A klasszikusoktól ezt várni nem­
csak történelmietlen, de a gyengeség jele is. Szeren­
csére nem nulla pontról kell indulnunk, ugyanany- 
nvira nem. hogy a gazdálkodás, a gazdaságirányítás 
kérdéseinek elméleti kidolgozottsága - különösen 
Magvatorszigon - bizonyos tekintetben előrehala­
dottabb, előtte jár a társadalmi élet más területei­
vel kapcsolatos kérdések kidolgozottságának. Ennek 
alapján érthető meg igazán az. hogy a kialakuló 
gazdasági modell miért nem találta meg még min­
iig társadalmi-politikai modelljét. Ennek az ellent­
mondásnak a feloldása és egyáltalán a reformpoli­
tika térhódítása szempontjából ezért is szinte felbe­
csülhetetlen a jelentősége annak a felismerésnek, 
amelvct Jurij Andropov Marx halálának 100. évfor­
dulóiára emlékező beszéde tükröz. Idézem: „E tör- 
vénvek obiektív jellege megköveteli a lemondást 
minden nlvan kísérletről, hogy a gazdaságot termé­
szetet'! idegen módszerekkel irányítsuk.” Arról pe­
dig. hogv müven is ez a gazdaság, s hol helyezke­
dik el a marxi szocializmus-kommunizmus-képcn 
belül. Konsztantvin Csernvcnkónak - már ugyan­
csak SZKP főtitkári minőségében - mondott vá­
lasztási beszédének következő ' részlete tekinthető
mérvadónak ........ az utópia árnyékától mentesen
határozzuk meg az új társadalom szociális-gazdasági 
érettségének áltálunk elért szintjét... Itt is nagv 
szerepet latszik a fejlett szocializmus koncepciója, 
mint egs történelmileg hosszú szakaszé, amelynek az 
eleien tart országunk.”

AZ 1968-AS MAGYAR REFORM
A reform legfontosabb jegyei: tervutasítás helyett 

szabályozók; a vállalati önállóság, az áru- és pénz­
viszonyok, a piac szerepének szélesítése. A magyar 
reform történelmi jelentősége, hogy a gyakorlatban 

minden elméleti eszmefuttatásnál meggyőzőbben - 
iga/ ta. hogy a szocialista gazdaságnak többféle 
műk,din formája, modellje is lehetséges. A reform 
cgfontosabb eredményei — amelvck nélkül a to- 
' abbfcjlesztés. a kor követelményeire való ráhango- 
lodas cg' szerűen lehetetlen lenne - a társadalmi élet 
minden területére átsugárzó szemléletváltozás; az 
utasítások végrehajtására elégséges beidegzettséget 
meghaladó vállalkozói szellem, az önállóság, az ér­
dekeltség térhódítása; az alkotó energiák - bár nem 
minden esetben egyirányú - mobilizálódása; pezs­
gőbb tudományos gondolkodás, s erósbödó kritikai 
■zcllcrn. A továbbfejlesztés szempontjából a gazda­
ságirányítási rendszernek értelemszerűen azok a vo- 
n.oai az érdekesebbek, amelyekből gyengéi is fa­
kadnak Ilyenek: Az 1968-as reform a szervezeti-in- 
tezmenvi rendszert változatlanul hagyta. A szerve- 

rendszer változtatása 1968-ban túlságosan koc- 
ázatosnak tűnt. Az iparvállalatok és a mezőgazdá­

déi termelőszövetkezetek centralizációja időközben 
még fokozódott is. Az újjal járó kockázat mérsék- 
11'e érdekében, vagyis óvatosságból a rendszerbe 
s°k féket építettek be, azok lebontására viszont von­
tatottan és felemás módon került sor; A gazdálko­
dók számára a szabályozók által teremtett feltétcl- 
""dszert az clburjánzó állami beavatkozások fella­
zították, a gazdaság szerkezeti megújulásához szük- 
'egt-s szelekció helyett így végig egy azzal ellentétes 
i' i i.érvényesült ; A tulajdonosi szemlélet alig

bodott A vállalatok belső szervezcti-érdekelt- 
[cei rendszere sem tartott lépést a követrimenjek- 

( ez alól szerencsére több kivétel is adódik; A 
'szabályozás ösztönző funkciója a vásárlóerö-sza- 

ilvozóhoz képest háttérbe szorult; Az árak és a 
' restg orientációs szerepe nem tudott kellőkép­

pen kibontakozni; A tervutasításos rendszer helyett 
'fgül is cgv túlszabályozott rendszer alakult ki. A 
tervalkut szabályozó alku váltotta fel; A nem gaz­
dáiéi motivációjú külső beavatkozások miatt az ún.

formális elemek dominanciája vált jellemzővé. Eb- 
1 ' ' eredően viszont a gazdálkodó szervezetek ver­
seny helvett a piacon is többnyire az állammal al­
kudozhattak. A hiánygazdálkodást sem sikerült fel- 
zamolni; Az irányítási rendszer a nyolcvanas évek 
t ejére kézivezérléses formába csapott át, s már cru- 
Pin az elosztási oldalon, ott is restrukcív módon 

<pcs operálni, azaz defenzívába szorult* A to- 
’'ábbtejleszfés kérdésében iq6t-cal ellentétben így a 
-é"\szer-effektusok diktálta szükségszerűség vált 

d'minálóvá.
■Az önmagunkkal szembeni igényesség, a hibákkal 

szembeni türelmetlenség diktálta elégedetlenség és 
kritikus hangvétel sem feledtetheti azonban, hogy a 
reform összességében pozitív eredményeket hozott. 
, van előremutató folyamatokat indított cl, áme­
nekre a továbbfejlesztés nagyobb biztonsággal ala­

pozható. különösen ha az eddigi működés nyújtotta 
raPasztalatokat is figyelembe vesszük.
A TOVÁBBFEJLESZTÉS SZÜKSÉGESSÉGE,
CÉLJA

A továbbfejlesztés szükségessége egyfelől az egy­
re szorítóbb, súlyosabbá váló gondoktól való meg­

szabadulás, másfelől egy hatékonyabbnak ígérkező 
fejlődési-növekedési pálya által az irányítással szem­
ben támasztott követelményekből vezethető le. E 
felfogással szembeni érv, hogy gazdaságunk az is­
mert okok folytán kényszerpályán halad. A kény­
szerpályával viszont a talponmaradást biztosító gaz­
daságpolitika, azzal pedig — némi leegyszerűsítéssel 
- a kézi vezérléses irányítási szisztéma tekinthető 
konformnak. Ez azonban statikus, hibás szemlélet, s 
végső soron a mai kényszerállapotok konzerválásá­
hoz vezetne. E felismerést tükrözi egyébként Havasi 
Ferenc elvtárs, az MSZMP Politikai Akadémiáján 
április zj-én elhangzott előadásának a következő 
része is, idézem: „Az elért eredmények mellett tu­
datában vagyunk annak is, hogy az utóbbi években 
folytatott gazdaságpolitikai irányvonal és gyakorlat 
által felszínre hozott és mozgósítható tartalékok 
több területen mát kimcrülőben vannak”. Elméleti 
összefüggésben közelítve a kérdéshez pedig arról 
van szó, hogy a szocialista forradalom lényegéből 
eredően befejezetlen. Ilyen forradalmakra eddig ui.’ 
alacsony vagy közepesen fejlett termelőerőkkel ren­
delkező országokban került sor. A reform folytatá- 
sa igy történelmi szükségszerűség. A gazdaságirányí­
tási rendszer továbbfejlesztésének ebből eredően 
nincs ésszerű alternatívája. A továbbfejlesztés ezért 
cgv olyan megújulási, tökéletesedés! folyamatnak 
fogható fel, ami a fejlett szocializmushoz vezető 
úton érvényesülő gazdasági törvények számára az 
eddiginél is optimálisabb mozgásteret képes bizto­
sítani. Alapclvként, ha úgy tetszik tabuként, mind­
össze egy korlátozó feltételt szükséges megfogalmaz­
ni. nevezetesen, hogy a szisztéma továbbfejlesztése 
csakis a szocializmus irányában lehet nyitott. A szél­
sőségek. a túlzott piacimádat, vagy az egy forradal­
mi eszmerendszerrel összeegyeztethetetlen konzerva­
tivizmus miatti további vargabetűk és tandíj válla­
lása a tudomány mai állása mellett már értelmetlen, 
felesleges lenne.

Az irányítási rendszer továbbfejlesztésével össze­
függésben kissé konkrétabban is megfogalmazható 
célok:

- A gazdaságban ténylegesen érvényesülő moz­
gástörvények kínálta lehetőségek jobb kihasz­
nálása, az emberi tényező szerepének teljesebb 
kibontakoztatása;

- A gazdaság működésének hatékonyabbá, ru­
galmasabbá tétele, jövedelemtermelő képességé­
nek fokozása. A stagnálás dinamizmusba fordí­
tása. A reáljövedelmek további csökkenésének 
kivédése. A cserearányok romlásának megfor­
dítása, a gazdaságnak a világgazdasághoz való 
előnyösebb illeszkedése, a világkereskedelem­
ben való térvesztés! folyamat megállítása;

- A tulajdonosi szemlélet erősítése, a tulajdon­
lás sokszínűbbé tétele. A vállalati önállóság és 
a piac szerepének növelése;

- Az innovativitás, a vállalkozási szellem és fel­
tételek erősítése;

- A gazdasági élet szereplői között a partneri 
kapcsolatok szélesítése (a függőségi kapcsola­
tok helyett), a döntések demokratizmusának és 
a társadalmi kontrollnak a fokozása;

- A gazdasági folyamatok túlszabályozottságának 
oldása - a rendelctck, hatósági előírások, tár- 
calciratok számának- csökkentése -, a szabá­
lyozók változásának kiszámíthatóbbá tétele;

- Az állam szerepének módosulása, a veszteség­
pótló támogatások, beavatkozások helyett az 
eredményt fokozó folyamatok segítése, felka­
rolása;

- A gazdasági döntésekhez szükséges tisztánlá­
tást biztosító feltételek javítása, a versenyhely­
zet erősítése.

A TÁRSADALMI ELLENŐRZÉS ERŐSÍTÉSE
E célok elérésének fontosabb biztosítékai: A piac, 

az árak, a verseny tekintetében eddig uralkodó szi­
mulációs viszonyok meghaladása; a hiányállapotok 
leküzdése; Általános, mindenkire és minden szer­
vezetre kiterjedő, kibúvók nélküli hatékonysági 
kényszer; A társadalmi kontroll erősítése, az érdek- 
egyeztetési mechanizmusok kiépítése s egyáltalán a 
szocialista demokrácia minden formájának erősíté­
se; Intézményes biztosítékok a téves döntésekkel 
szemben; pl. a döntések nagyobb nyilvánosságával 
cs a dolgozók döntések előkészítésébe való fokozot­
tabb bevonásával; Az egyéni képességek és az 
esélyegyenlőségek útjában álló korlátok lebontása; 
A gazdaságnak a tudományok, a szellemiség befo­
gadására való alkalmasabbá tétele; A vezetési-szer­
vezési színvonal növelése; A gazdálkodási rend­
szer, a társadalmi-politikai értékrend és mechaniz­
mus közötti kapcsolatrendszer erősítése. Világosan 
kell látni, hogy ezeknek a biztosítékoknak a több­
sége egyúttal a gazdaság, s azon keresztül a társa­
dalom fejlődésének emelője is. Nagyon lényeges an­
nak belátása is, hogy a továbbfejlesztés során csak 
konszolidált viszonyokra nem építhetünk. Kritikus 
helyzetben egy ilyen szisztéma ui. könnyen cselek- 
vóképtelenséghez vezetne. Az eszköztárba ezért a 
konjunktúraszabályozásnak is helyet kell kapnia.

Végül további két igen lényeges momentumra 
szükséges még utalni. Egyik - ami egyébként igen 
sok félreértés forrása, s nemcsak itthon, de nemzet­
közi viszonylatban is, hogy gazdasági nehézsé­
geinknek az irányítási szisztéma jelzett fogyatékos­
ságai csupán az egyik forrását jelentették és jelen­
tik, következésképpen a mai helyzetből való kiveze­
tő úton az irányítási rendszer továbbfejlesztése csu­
pán rásegítő szerepet tölthet be, azaz önmagában 
nem képes a problémák feloldására. A kérdés má­
sik elágazása, hogy társadalmunk ugyan reform­
érett, s a továbbfejlesztést megelőző felfokozott ér­
deklődés és várakozás alapján a hangulat bizako­
dó. Ettől függetlenül látni kell, hogy igazán mély és 
tartós sikerre csak akkor számíthatunk, ha az irá­
nyítási rendszer továbbfejlesztése a tömegek számá­
ra is érezhető javulást eredményez. A rendszer to­
vábbfejlesztésének ez az Achilles-sarka. Ebből vi­
szont - s elsősorban a politika számára - követel­
ményként fogalmazódik meg, hogy a hatékonyság és 
a szelektivitás meredekebb ösvényeinek megmászá­
sát vállalva, a még szunnyadó energiák felszabadí­
tását, bizonyos öntisztító és önmegújító folyamato­
kat segítve, az azokkal szükségszerűen együttjáró 
helyi és átmeneti konfliktusokra - későbbi s még 
nagyobb feszültség kialakulásnáak megakadályozása 
érdekében is - készüljön fel.

Dr. Barta Imi«
a közgazdaságtudományok kandidátusa

Főszerepben az OTP

ÉPÍTÉSI NAPLÓ

Vitathatatlan: az OTP főszerepet kapott a városi lakásépítés, -elosztás, 
-vásárlás össznépi méretű „előadásában”. Nem ismerek ide illő statisztikai 
kimutatást, de nyugodtan megkockáztatom, hogy a felnőtt lakosság csekély 
hányada mondhatja magáról: neki semmi köze a takarékpénztárhoz. A leg­
többen évtizedekre elkötelezett adósai vagyunk az OTP-nek. A szerencsé­
sebbek csupán az adásvétel aktusának idejére térnek be valamelyik fiók­
ba; s csak a tanácsi lakások főbérlői, no meg az immár tehermentes családi 
és társasházak tulajdonosai maradnak kívül az OTP bűvkörén.

Az Országos Takarékpénztár valódi nagy- 
beruházó: alaposan kiveszi részét a hatalmas 
lakótelepek építéséből, de jut ereje a telep­
szerű lakásépítés finanszírozására a nagyobb 
vidéki településeken is. A negyedik ötéves 
tervben kétezer-hatszáz lakás készült el a me­
gyében, az ötödikben ezerrel több, s a jelen­
leg tartó tervidőszak kezdetén 7200 hajdú-bi­
hari lakás megépítésére volt jóváhagyott 
OTP-program.

A lakás nem üzlet?
Végh Imrével, az OTP Hajdú-Bihar megyei 

Igazgatóságának osztályvezetőjével és Rácz 
Margittal, a lakásépítésekben illetékes cso­
portvezetővel a tócóskerti lakótelep „OTP- 
érdekeltségéről” beszélgetünk. Persze, elke­
rülhetetlen, hogy szó essék a lakásépítés és 
lakásvásárlás általánosabb kérdéseiről is.

Arról például, hogy ma már látható: az 
imént említett terv nem valósul meg. A ki­
vitelezők vállalkozókedve (főként pedig ka­
pacitása) meg sem közelítette az igényeket, 
így a jelenlegi számítások szerint négy és fél 
ezerrel gyarapodik ebben az ötéves tervben 
az OTP-lakások száma. A Tócóskertben a 
tervezett 3700 helyett csak 2400 készül el 
1985 végéig

Az OTP-lakások tíz százalékát az ifjúsági 
takarékbetéttel rendelkező fiatalok kapják. 
Hatvanöt százalékot a tanács oszt el, huszon­
öt százalékkal pedig a takarékpénztár ren­
delkezik. Ezeket a lakásokat az kapja, aki­
nek több pénze van — másként fogalmazva: 
aki kevesebb hitelt igényel. A tanácsi és az 
OTP-keret tíz-tíz százaléka szolgálja a mi­
nőségi cseréket. Az OTP-lakások negyven 
százaléka végső soron a fiatalok birtokába 
jut.

— Jó üzlet-e az OTP-nek a lakásgazdálko­
dás? — kérdezem Végh Imrétől.

— Nyugodtan le lehet írni, hogy a lakás­
építés és lakáselosztás nem nyereséges vál­
lalkozása az OTP-nek. Az áraknak fedezniük 
kell a bekerülési költséget — ez az egyetlen 
követelmény. Nem vagyunk abban érdekel­
tek. hogy nyereséget szerezzünk a lakások el­
adása révén, így az sem érdekünk, hogy 
emeljük az árakat. Sőt: számunkra éppen az 
a fontos, hogy minden lakást értékesíteni 
tudjunk. Túl magas áron viszont nehezebb az 
eladás.

Ezzel elérkeztünk a legfontosabb kérdés­
hez: miért kerül már-már elérhetetlenül sok­
ba a lakás? S egyáltalán: beleszólhat-e az 
OTP az árak alakulásába?

— Az árak alapja a kivitelező által be­
nyújtott számla. Ebből számítható ki az átla­
gos négyzetméterenkénti ár, amelyen belül 
szintenként lehet eltérés — az alsó emeletek 
drágábbak, a felsők olcsóbbak. Az ügyinté­
zés költségére meg a lakásokkal foglalkozó 
apparátus fenntartására az OTP lakásonként 
az ár két százalékának megfelelő kezelési 
költséget számít fel.

Sok ez a két százalék, vagy kevés? — ne­
héz megítélni a kívülálló szemével. A 12 ezer 
forintos átlagár mellett egy közepes méretű, 
hatvan négyzetméteres lakás 720 ezer forint­
ba kerül. Ennek a két százaléka 14 400 forint. 
Ha ezt az összeget megszerzőm az idén vár­
hatóan elkészülő tócóskerti OTP-lakások szá­
mával. 770-nel, ugyancsak szép summát ka- 
jaok, durván tizenegymillió forintot. S akkor 
még nem számoltuk a vidéken épülő laká­
sokat.

Persze, nincs okunk kételkedni az OTP 
munkatársainak szavában: a lakásépítés nem 
üzleti vállalkozás, csak éppen a veszteség el­
kerülése a cél. S persze azt sem szabad elfe­
lejteni. hogy ez a tizenegymillió nem kész­
pénz, hiszen a lakások árát a vevő beköltö­
zéskor csak a legritkább esetben fizeti ki tel­
jes egészében.

Égbeszöko árak
Az első tócóskerti házat 1982 első félévében 

adták át, akkor valamivel tízezer forint alatt 
volt a négyzetméterenkénti átlagár. Egy év 
múlva már 10 765, az idén pedig valamivel 12 
ezer forint fölött járunk.

— Mivel magyarázható ez a gyors növeke­
dés?

— Némi túlzással azt mondhatom: naponta 
emelkednek az anyagárak. Az év elején pe­
dig jelentős munkadíj-emelést hajtott végre 
az Árhivatal és az ÉVM. Az OTP nem tehet 
egyebet, kénytelen elfogadni a hivatalos ára­
kat.

Az építőanyagok ára és a munkadijak 
nagysága 1978-hoz képest 1983-ig átlagosan 
20 százalékkal emelkedett, majd erre az évre 
további 12 százalékos növekedéssel kell szá­
molni. Mindez azt jelenti, hogy az idén már 
a legnagyobb lakások ára alig marad el az 
egymillió forinttól, s ezzel együtt mind na­
gyobb terhet jelent az első részlet befizeté­
se.

Hogy pontosan mekkorát? Néhány példa 
az illusztráció kedvéért, a négytagú család 
esetén járó, átlagos mértékű hitellel számol­
va. A 44 négyzetméteres, másfél szobás la­
kás ára tavaly 457 ezer, az idén 550 ezer fo­
rint. Az első befizetés tavaly még csak 119 
ezer, az idén már 141 ezer forint Az egy szo­
ba két fél szobás, igen keresett lakást (53 
négyzetméter) tavaly még 542 ezerért, az 
idén már 655 ezerért számítják. A „beugró” 
nyolcvanháromban 145 ezer volt, ebben az 
évben már 265 ezer. (Jegyezzük meg: ennél a 
lakástípusnál az árnövekedést jelentős rész­
ben az óriási kereslet okozza.

Kérdés persze, hogy ha egy bizonyos la­
kástípus iránt különösen nagy a kereslet, 
miért nem lehet abból sokat építtetni. Hogy 
az efféle piackutatást még javítania kell az 
OTP-nek, azt jelzi az is, hogy az egy szoba 
két fél szobás lakások viszonylag jelentős 
száma csak az eredeti elképzelések módo­
sításának, időközi áttervezésnek köszönhető. 
Ami természetesen nem teszi olcsóbbá eze­
ket a lakásokat.)

Folytassuk még a felsorolást a „magasabb 
régiókban”: a háromszohás lakás ára tavaly 
733 ezer volt, az idén 835, a saját rész a múlt 
esztendőben 313 ezer, az idén ötezer híján 
négyszázezer. S végül a három és fél szobás 
„csúcstartó", amely a tavalyi 864 ezer forint 
után erre az évre a 989 ezer forintos árral 
csaknem elérte a milliós „álomhatárt", a sa­
ját rész ennél a lakásnál ma 549 ezer forint, 
több mint százezerrel haladja meg a tava­
lyit.

Minden lakás gazdára talál
Lehet, hogy kissé hosszúra nyúlt a számok 

felsorolása, de talán nem volt érdektelen az 
összevetés. Az világosan kiderült: miközben 
a jövedelmek átlagos növekedése mérsékelt­
nek mondható, a lakásárak emelkedése 
ugyancsak intenzív. S bár az immár milliót 
ostromló végösszegek jelentőségét nem aka­
rom kisebbíteni, mégis úgy gondolom, hogy 
az egyre nagyobb problémát az első részlet 
befizetése okozza.

A jelek szerint ma nem egyszerűen a türe­
lem próbája a lakásra várás. Könnyen elő­
fordulhat, hogy ha valaki az idén kimarad a 
névjegyzékből, jövőre már maga kéri a tör­
lését. Egyszerűen azért, mert egy év alatt 
képtelen összegyűjteni azt a 120 ezer forintot, 
amennyivel az 53 négyzetméteres, két gyerek 
elhelyezésére alkalmas lakás beugrója egyet­
len év alatt növekedett A saját rész össze­
gének emelkedése a többi típusnál kevesebb, 
ám a fedezet megszerzése akkor sem könnyű. 
Hiszen jórészt fiatal embereknek kell a sze­
rény fizetésből százezreket megtakarítani. 
Mindenki tudja, hogy ez képtelenség — se­
gítenek hát (ha tudnak) a szülők, rokonok 
Valamint (ha nincs más mód) külön kölcsö­
nökkel az OTP is. Ezekkel persze az adósság 
is növekszik.

A lakások értékesítése az árak emelkedése 
ellenére sem okoz gondot az OTP-nek. Ha a 
tanácsi kijelólésű csoportban elő is fordul, 
hogy a névjegyzékben szereplők közül néhá- 
nyan anyagi okokból „visszamondják" a la­
kást, a tartalékok között mindig akad vevő. 
Különösen meglepő (vagy talán nem is olyan 
meglepő, ha az ember a társadalmi méretek­
ben immár jelentősnek mondható vagyoni 
különbségekre gondol), hogy miközben so­
kan a maximálisan nyújtható hitel mellett is 
csak nehezen tudják előteremteni az első be­
fizetéshez szükséges pénzt, a versenyeztetés 
során (az OTP-lakások huszonöt százalékáról 
van tehát szó) általában nagy a konkurren- 
cia. Ebben a kategóriában a készpénz pót­
lására nyújtandó hitel összege jóval a maxi­
málisan adható alatt marad, még a 200 ezer 
forintot sem éri el.

Mit mondhatunk befejezésül? Emelkednek 
a lakásárak, egyre több lesz az OTP-lakás 
első részletének összege, s ezt mind nehezeb­
ben teremti elő a lakásra pályázók egyik ré­
sze — míg a másik csoport a hitelt is vissza­
utasítja Ki érti ezt?

Görömbölyi László
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Az első mintaházat Hamburg mellett Jesteburgban állítják fel

Faházexp 88. %
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első mintaházat augusztus 
10-én kezdik az NSZK-ban 
felállítani, és még ebben az 
esztendőben egy tíz épületből 
álló sorházat is összeszerel­
nek a szövetkezet faüzemé­
nek szakemberei. Az NSZK- 
beli cég ugyanis ragaszkodik 
ahhoz, hogy a gyártó, illetve 
a szállító állítsa össze az épü­
leteket. Az elképzelések sze­
rint ebben az évben tízmillió 
forint körüli árbevétel va­
lósul meg a faház exportjá­
val.

Ebben a tervidőszakban 
kezdett szorosabb üzleti kap­
csolatokat kialakítani a Be­
rettyóújfalu és Vidéke kör­
zeti ÁFÉSZ az ERDÉRT-tel. 
A szövetkezet faipari üze­
mében fokozatosan fő profil­
lá vált a faházgyártás. Az el­
múlt években több újfajta 
ház kísérleti összeállítására 
és gyártására vállalkoztak.

Legújabb termékük a 
FACHWERK típusú, úgyne­
vezett gerendavázas lakó­

ház, amelyet az idei tavaszi 
budapesti nemzetközi vásá­
ron is bemutattak, a ház 
iránt élénk érdeklődés mu­
tatkozik az NSZK-ban is, 
hiszen nem egyszerű repro­
dukálása a középkor jelleg­
zetes német építési stílusában 
épült házaknak, hanem egy 
mai igényeknek és ízlések­
nek megfelelő továbbfejlesz­
tett változat.

Az üzleti tárgyalások nem­
régiben sikerrel zárultak. Az

Kézi munkával készülnek a speciális nyílászáró szerkezetek — A szövetkezet faipari 
üzemében kisgépek is segítik a munkát. Az elképzelések szerint az igényektől függően 
belföldre is gyártani fogják a nagy alapterületű, jó hőszigeteléssel rendelkező házakat

KULCSEMBER
AZ IGAZGATÓ

A gazdaságirányítás célja, hatékony­
ságának mércéje a vállalatok vállalko­
zó jellegének, versenyképességének erő­
sítése. A készülő intézkedések — az 
ösztönzés, a szabályozás, a szervezeti és 
jogi lépések — címzettjei a gazdálkodó 
egységek. Az intézkedések fogadtatása, 
értelmezése, végrehajtása pedig döntő­
en vezetői feladat. A megújuló feltéte­
lek közt különösen felértékelődik az el­
ső számú vezető szerepe, tevékenysége

Az igazgató, az elnök jelenleg is a 
dolgozó kollektíva kulcsfigurája. Érde­
mes lenne valamilyen közvéleményku­
tatással rangsorolni a szakma, a megye, 
az ország igazgatóit, elnökeit. És ha ezt 
követően — már nem szavazással, ha­
nem gazdasági mutatók alapján — a 
vállalatokat is rangsoroljuk, kiderül, 
hogy a jóhírű cégek élén jónevű veze­
tők állnak. A sereghajtó vállalatok és 
az élen járó vezetők aligha kerühetnek 
össze. A mű minősíti a mestert, vagy a 
mester a művet? A kialakuló értékpá­
rok az objektum és a szubjektum köl­
csönhatásairól vallanak.

Áttekinthető, letisztult viszonyok 
közt, amikor egyenlőek az esélyek, és is­
meretlenek a kicsinyes gyámkodások, a 
gazdálkodásba való külső beleszólások, 
a vezetői képességek még teljesebben 
érvényesülhetnek. Ennek csak látszólag 
mond ellent az a körülmény, hogy az 
igazgatót a vállalatok többségénél majd 
a dolgozók választják. A vezetői státus 
egyértelművé válik. Az irányító ható­
ságtól való függőség megszűnik, s az 
igazgató a kollektívának tartozik majd 
felelősséggel. A megbízatáshoz hasonló­
an a felelősség is hosszabb távra szól. 
A kollektív vezetőtestület a fejlesztés, 
gazdálkodás fő irányát, stratégiáját ha­
tározza meg. A napi munkában, a vég­
rehajtásban az igazgató operatív mó­
don, egyszemélyi felelősséggel dönt. A 
mozgásteret behatárolják a törvények, 
a jogszabályok, valamint a személyes 
képességek.

A vezetői képességek legfőbb mér­
céje az eredményes cselekvés. Nem 
szükséges, hogy az első számú vezető 
legyen az első az ötletgazdaságban, a 
vállalkozó készségben, vagy a szakmai 
felkészültségben. De mindenképpen le­
gyen nyitott, igényelje a véleményeket, 
javaslatokat, ismerje föl a jó ötleteket, 
kezdeményezéseket, a tehetséges embe­
reket és merjen dönteni, a legjobb 
erőkre építeni.

önmagában persze az kevés, ha hagy­
ja érvényesülni a különböző tehetsége­
ket, kezdeményezni a beosztottakat. 
Nagyon fontos, hogy ő maga kiemel­
kedjék akaraterő és — mondjuk így — 

y akaratátvivő képesség dolgában. Vagy­
is tudja mit akar — és azt el is tudja 
érni. Ehhez szükségesek egyértelmű, 
világos célok a munkában, a szívósság

és következetesség, mondhatnánk tán 
toríthatatlan meggyőződés a végrehai- 
tásban. ‘ J

Tehát tudjon igent és nemet monda­
ni, ne akarjon — úgysem sikerülhet — 
mindenkinek és mindig a kedvében 
járni. Célba érni nem lehet önfejű és 
makacs módszerrel, csak rugalmas, tü­
relmes, meggyőző munkával, a jó ve­
zető el tudja fogadtatni véleményét, s 
nem válhat az egyes emberek és cso­
portok jellegtelen kiszolgálójává

Képes például fordulatot kezdemé­
nyezni a meglevő bérezési gyakorlat­
ban. A bérmegállapítások alkalmával 
az igazgató nem állhat többé a munka- 
vállalók pártjára, hanem következete­
sen a munkáltatót kell képviselnie. 
(Miközben erősödik, egyértelművé válik 
a szakszervezetek partner szerepe, ér­
dekvédelmi funkciója.) Ehhez nem buz­
dításra van szükség, hanem a vállalati 
vezetők költség- és különösen bérkölt­
ség-érzékenységének fokozására, oly 
módon, hogy anyagilag érdekeltté te­
szik őket a nyereség hosszú távú növe­
lésében, a vállalati vagyon gyarapításá­
ban. Csak úgy válhat feleslegessé a 
központi átlagbér-szabályozás, a vásár­
lóerő központi kézben tartása, ha meg­
teremtik a fedezet nélküli bérkiáram­
lás ilyen intézményes garanciáit a vál­
lalatoknál. ‘

íme, nem könnyű a vezetők dolga, s 
a követelmény velük szemben csak nö­
vekszik. Mégis biztosra vehető, hogy 
jelentősen gyarapszik a kiemelkedő ve­
zető személyiségek aránya. Azért is. 
mert ahogy mondják, teher alatt nő a 
pálma De nem kevésbé azért, men a 
demokratikus nyilvánosság kedvez a 
legjobb képességek kibontakoztatásá­
nak és a természetes kiválasztódásnak 
A dolgozó nép okos gyülekezetében 
az ismeretekkel és az érdekeltséggel 
csökken a szubjektivizmus veszélye s 
arányosan nő a tények tárgyilagos mér­
legelésének lehetősége a vezetők kivá­
lasztásában, munkájuk minősítésében 
Akkor lesz teljes a kép, ha mindehhez 
még azt is hozzávesszük, hogy várható­
an növekedni fog a vezető beosztások 
vonzása, anyagi és erkölcsi elismerése

Az ígéretes előnyök és a feltételezhe­
tő pozitívumok mellett persze azzal is 
számolni kell. hogy a társadalmi de­
mokratizmusnak nincs múltja, hagyo­
mánya hazánkban. Ki kell járni a de­
mokratikus gyakorlat iskoláit, az igaz­
gató-, a tanácstag- és képviselőjelöl­
teknek, valamint a választóknak és a 
testületeknek egyaránt. Mindenek­
előtt túl kell jutnunk az érdemi vá­
lasztás, a jelöltség túlhangsúlyozott eg­
zisztenciális kockázatán A hazai szö­
vetkezeti mozgalom gyakorlata bizo­
nyítja, hogy van rá mód és lehetőség

Kovács József

Üdülő-korszerűsítés, társulással
Köztudott, hogy a hosszú távú balatoni fej­

lesztési program szerint a tópart mellett már nem 
növelhető a szálláshelyek száma. A legfontosabb 
cél a vízminőség javítása, a környezeti ártalmak 
és a zsúfoltság csökkentésével. Emiatt rendelte 
el a kormány az iidülőépítési tilalmat, amelyet 
idén kiterjesztett — az 5 éve helyben lakók vagy 
dolgozók kivételével — a lakásépítésre is.

A SZOT is befejezte a balatoni üdülőfejlesztést 
a balatonszéplaki ezüstparti üdülő ötödik épüle­
tének júniusi üzembe helyezésével, valamint a 
jövőre megnyíló boglárlellei Postás családos 
üdülő felépítésével.

Kényszer-szülte lehetőség
Ahogy mondják, minden 

rosszban van valami jó is. 
A kényszer szülte balatoni 
építési tilalom előtérbe he­
lyezi a felújítást, mivr>l az 
anyagi eszközöket és a kivi. 
felezési kapacitást az eddigi­
nél jobban lehet ezen a so­
káig mostohán kezeli terüle­
ten felhasználni. Az üdülők 
felújításában is jelentős a 
lemaradás.

Amint az ismeretes, a ba­
latoni pihenőházak többsége 
még az államosítás után — 
irhmár 35 esztendeje — ke­
rült szakszervezeti kezelésbe. 
Korábban ezeket a kisebb, 
10—15 szobás, korszerűtlen 
épületeket magánvillaként 
vagy panzióként használták.

Az igényeket jó ideig kielé­
gítették a komfort nélküli, 
szintenként csak egy-egy kö­
zös fürdőszobával, mellék- 
helyiséggel rendelkező üdü­
lők is. A beutaltak főleg ked­
vező közvetlen vízparti vagy 
tóközeli fekvésük, valamint 
családias jellegük miatt ked­
velték a kisebb pihenőháza­
kat. Ma már a vendégek 
többsége szívesen fizetne né­
hány forinttal többet a be­
utalóért, ha az nem komfort 
nélküli, hanem első kategó­
riájú üdülőbe szólna Tehát 
ezért is egyre sürgetőbb a 
harmadik kategóriába sorolt 
balatoni üdülők korszerűsíté­
se.

1981-ben kezdődött
A SZOT pénzügyi lehetősé- balatoni üdülők korszerűsíté- 

gei évről évre csak igen mér- sének meggyorsítását ma már 
sékelt ütemű felújítást tét- a felújítási társulás jelenti, 
tek lehetővé. A megoldást a A kooperációs üdülőépíté­

sek húszesztendős kedvező 
tapasztalatai alapján 1981-ben 
kezdődött el a felújítási tár­
sulás előkészítése. Tavaly és 
idén öt-öt siófoki és balaton- 
földvári kisebb pihenőházat 
sikerült korszerűsíteni. Ezek­
ben a konyha és étterem nél­
küli épületekben ma már 
minden szobához zuhanyfül­
ke és mellékhelyiség tartozik. 
Az üdülőkben teljes berende­
zéscsere is történt és a tár­
salgók hűvös időben tempe­
rálhatok. A vendégek étkez­
tetésére Siófokon és Balaton, 
földváron is az üdülőktől né­
hány száz méterre fekvő köz­
ponti SZOT -éttermekben
nyílik mód. A tíz épület kor­
szerűsítéséhez csaknem húsz 
vállalat járul hozzá jelentős 
összeggel. A felújított épüle­
teket családias atmoszférájuk 
miatt a vendégek igen hamar

A partner előnyei
A SZOT 15 éven át kedvez 

ményes beutalóval fizet a fel­
újítási társulás résztvevői­
nek. Az alapszervezetek szá­
mára előnyös, hogy a gyer- 
mekpótágyért nem kell térí­
teni, de a jegvekc' természe­
tesen ezekre kedvezménye­
den kapjaK. Az is vonzó, hogy 
az épületekbe számozott szo­
bára érvényesek az üdülője­
gyek. Ez lehetővé teszi a 
partnerek számára, hogy a 
berendezésen felül — amelyet 
a SZOT biztosított — televí­
ziót, hűtőszekrényt is vásá­
roljanak a beutaltjaiknak.

A következő esztendőkben 
a SZOT a kooperációs fel­
újítást folytatni szeretné. Síól

megkedvelték. Májusban és 
szeptemberben házaspárokat 
fogadnak az üdülőkben, míg 
a főszezonban pótágyak beál­
lításával szobánként két­
gyermekes családokat he­
lyeznek el.

A SZOT gondoskodott a 
tervezésről, kivitelezésről, a 
berendezéscseréről és vállal­
ta a folyamatos üzemeltetés 
költségeit. A társulásban 
részt vevő vállalatok fejlesz­
tési alapból és szakszervezeti 
tagdíjakból fedezték az át­
alakítási költségekét. Ezek 
egyszeri befizetéssel vagy 
részletekben is kifizethetők. 
A kevésbé tehetősebb alap- 
szervezetek néhány szoba fel­
újítási költségeit is vállalhat­
ják. De lehet egyetlen szo­
bára is szerződni! Idén egy 
férőhely korszerűsítése 320 
ezer forintba került.

tokon és Balatonföldváron is 
még több kisebb épület vár 
korszerűsítésre. Ha ezen a 
két helyen befejeződik a fel­
újítás, a következő állomás 
Boglárlel le, majd Balatonfü- 
■ ed térsége lehet.

A felújításban részt venni 
kíyánók számára rendkívül 
előnyös, hogy a kedvezmé­
nyes beutalókat nem az üdü­
lő korszerűsítésének befejezé­
se után, hanem már a meg­
állapodás kötésekor is bizto­
sítja a SZOT. Jelentkezni Te­
het a SZOT Üdülési Főigaz­
gatóságnál, vagy annál az 
ágazati szakszervezeti köz­
pontnál, ahová az alapszerve 
zet tartozik. (KS)
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1949: Nagyobbra nőtt a tőrnél

AZ ARANYKORONA 
ALKONYA

Melyik áldott állapotban 
,»vő asszony nem dédelget a 
!lke mélyén nagy terveket 

‘ terhesség hónapjaiban? 
Óiból es újból elképzeli, mi­
ve fogja nevelni a születen­
dő gyereket, ha fiú lesz, ha 
, nv Az eleiben aztán ezer- 

tenvező szabja meg a 
»verek sorsának alakulását, 
az anvai ábrándok a feledés 
tavaba hullnak. A leggyak­

rabban — de nem mindig.
1937-ben Debrecenben az 

Aranybikában rfengos vívó­
bemutatót rendeztek, ame­
lyen olyan nagyságok szere­
peltek, mint Jekelfalussy, 
Gerevich, Kabos. A nézők 
között ült egy terhes fiatal- 
asszony, akit úgy elbűvölt az

gyár döntős. A férfi tőrt Fü- 
löp Miska nyerte, én második 
lettem, csodálatos volt az 
egész verseny. Utána tartot­
tunk egy bankettet, ott is­
merkedtem meg a feleségem­
mel. ö is vívott, az egyete­
men is évfolyamtársam volt, 
most szemész adjunktus az

elegáns sport, hogy elhata- Orvostovábbképző Intézet-
rozta: ha fia lesz, az feltétle­
nül vívni fog.

A Néplap 1949. április 10-i számában Kicsi a terem, ke­
res a felszerelés, de az ötéves terv megszünteti a hiányos­
ságokat címmel talaltak riportot az olvasók a Debreceni 
lokomotív Diószegi úti sportpályájának életéről. A ripor­
ter — olaírds nincs a cikk alatt — benézett a sportcsar­
nokba 15.

„A sportcsarnok is túlzsúfolt. Az egyik sarokban vidá­
man űzik kedvenc sportjukat a fehér kaucsuklabda szerel­
mesei. Beljebb 60—70 főnyi öklözötábor Darainak, a volt 
válogatottnak irányítása mellett csépeli a bandázst. S fenn 
a D Lokomotív sportcsarnokának egyik szűkre szabott 
termében vagy harminc fiú és leány Ferenczy Pál vivő- 
mester vezényszavára vár ...

»Szúrás előre — egy, kitörés — kettő, körözés — három 
es alias — négy- — hangzik fel Ferenczy mester ajkán a 
vezényszó es a következő percekben a kardok és töröl: 
csöngése, a kezdők lihegése tölti be a szalmazsákokkal 
megrakott helyiséget. A szúrások és vágások egyelőre még 
elég bizonytalanul mennek, de a sportolók akarását híven 
visszatükrözi arcizmuk játéka.

-Állás- — szólal meg kis idő múlva az őszülő mester, 
aki eppen Kamuti Jenővel, Tóth Józsefnek, az egyesület 
ügyvezetőjének unokaöccsével iskolázik. A tör bizony hosz- 
szabb. mint a Kálvin téri általános iskola io éves tanulója, 
azonban meglepően jól forgatja kezében a sportszerszámot 
a tehetséges gyerek"

— Ne gondolja, hogy ez a 
sztori a hajdani bemutatóról 
utólag kitalált dolog. Én va­
lóban úgy nőttem fel, egé­
szen kisgyerek koromtól, 
hogy édesanyám számára 
természetes volt, ha elég 
nagy leszek, vívni fogok.

Ezt már dr. Kamuti Jenő, a 
budapesti MAV-kórház álta­
lános sebészeti osztályának 
másod! óorvosa mondja. 
Hosszas nyomozás után si­
kerűit tisztáznom, valóban 
az a nagyon ügyes kisfiú — 
aki ugyan 49-ben sem tiz-

Igazi mesterek
— Ferenczy Pali bácsitól 

kaptam az első leckéket, az 
első fontos instrukciókat. 
Hamarosan eldőlt azonban, 
hogy édesapám mégsem fog 
Debrecenben dolgozni, és 
visszaköltöztünk Pestre. Itt a 
vasutas egyesületben. a 
BVSC-nél folytattam, Nagy 
Árpád volt a mesterem, és 
végül aztán Bay Béla ne­
velt igazi vívót belőlem. Ne­
kem az volt a szerencsém, 
hogif a tanítóim nemcsak 
mesterek voltak — illetve 
azok voltak a szó legiga- 
zabb értelmében.

A lexikonban dr. Kamuti 
Jenő neve mögött olyan si­
kerek sorakoznak, mint főis­
kolai világbajnokság, csapat­
ban szerzett világbajnokság, 
két olimpiai ezüstérem. 
Csaknem két évtizeden át 
tartó eredménysorozat. Köz­

éves volt már — nőtt az 
évek során nemcsak na­
gyobbra a vívótőméi, de eb­
ben a sportágban, sőt álta­
lában a sportban igazán 
naggyá. Debrecenhez ugyan 
csak egyetlen év emléke fű­
zi, amikor úgy volt, hogy a 
vasutas édesapa itt fog dol­
gozni, a család leköltözött a 
fővárosból, és a fiú a Refor­
mátus Kollégium kisdiákja 
lett. Ez az egy év azonban 
meghatározó jelentőségű Ka­
muti Jenő életében.

bészetben éreztem valami 
hasonlóságot a sporttal. Itt 
hirtelen kell dönteni, szük­
sége van az embernek álló- 
képességre, koncentrálóké­
pességre. A siker is hason­
ló: az ember megoperálja a 
beteget, és annak elmúlik a 
fájdalma. A szakmához kö­
tődésben annak is szerepe 
volt, hogy az itteni sebész- 
főorvos, dr. Versenyt Lajos 
szintén debreceni és vívó, az 
első lépéseknél ő vezetett 
engem. Az egyetemi köteles­
ségeket mindig össze tud­
tam egyeztetni a sporttal, 
legfeljebb annyi kedvezményt 
kértem, hogy ha például jú­
niusban volt világbajnokság, 
a vizsgák egy részét szeptem­
berben lehessem le. Nem tu­
dom, valahogy nekünk több 
időnk volt, mint manapság a 
fiataloknak. Nem volt tévé,

hen azonban mellesleg orvos, moziba ritkán jártunk, és ta-
szakorvos is lett. Ián az sem elhanyagolható, 

hogy a háború után nőttünk 
fel. A fényes szelek hangulata 
még minket is elkapott, erő­
sebb volt bennünk a vágy, 
hogy valamit produkáljunk, 
valamivé váljunk.

— Ügy látja, hogy ma ez 
nem így van?

— A saját gyerekeimen lá­
tom Valahogy nem tudnak 
istenigazából örülni, nincse­
nek olyan szenvedélyes érzel­
meik, amik húznák őket. Én 
világbajnok akartam lenni! 
Az első perctől kezdve, ak­
kor is, amikor még harmad - 
osztályú vívó voltam. Nem 
lettem az, illetve csak csapat­
ban, meg főiskolai világbaj­
nok, de én akkor is. mindig 
minden versenyt meg akar­
tam nyerni Tisztességes kö­
rülmények között, de a cé­
lom ez volt. És célom volt az 
is, hogy jó orvos legyek, most 
is azt szeretném, ez a leg­
fontosabb, hogy jó sebész vál­
jon belőlem.

— Nehéz volt?

~~ Isy utólag egyáltalán 
nern érzem, hogy elviselhe­
tetlen lett volna. Szenvedtem 
Persze a fáradtságtól néha, 
de a sport is, a tanulás is 
inkább örömöt okozott. A 
tanulással valahogy úgy 
voltam mindig középiskolá­
ban. egyetemen, hogy azt 
csinálni kell. Szerettem ta­
nulni, érdekeltek az egyes 
tárgyak, tulajdonképpen azt 
is nehéz volt eldöntenem, 
mi,yen pályát válasszak.

hiszem, azért lettem or­
vos, mert mindig volt ben­
nem segitókészség, a közös­
ségi érzés Is erősebb talán 
bennem, mint sokakban.
Mindig úgy éreztem, na­
gyon szép dolog segíteni az 
embereken. Az egyetemen 
aztán mikor melyik tárgy­
ból készültem vizsgára, azt 
szerettem meg, arra akar­
tam szakosodni, végül a se-

Születésnapi győzelem
— Ez az akarás tulajdon- — 1956-ban a luxemburgi

képpen meg is hozta az ered- ifjúsági világbajnokságon ter­
ményét. Milyen sikerekre fi, női tőrben és kardban az 
emlékezik vissza a legszí ve- elsó két helyet mi szereztük 
sebben? meg. párbajtőrben is volt ma­

ben. A lányom most érettsé­
gizett, tanárnak készül, a fi­
am gimnazista.

A legkellemesebb élmé­
nyem aztán az elsó világbaj­
nokság volt Párizsban. 1957. 
szeptember 17-én, a születés­
napomon világbajnok lett a 
magyar tőrcsapat. Először 
voltam válogatott, és három 
győzelmet szereztem. 9—7-re 
vertük a franciákat Párizs­
ban ! Akkor azt hittem, enyém 
a világ. Aztán jöttek a kese­
rűbb évek is, de a hitemet 
azért nem vesztettem el egy 
percre sem. Hetvenháromban 
36 éves voltam, amikor Világ 
Kupát nyertem, a világrang­
listán első lettem. Ma már eb­
ben a korban nemigen verse­
nyez senki, régen még inkább 
előfordult. Hetvennégyben én 
is abbahagytam a verseny­
zést, de az olimpiára mégis 
megpróbáltam felkészülni. 
Montrealban én vittem a ma­
gyar csapat zászlaját mint ve­
terán — aztán kiestem az el­
ső fordulóban. Keserű volt 
így befejezni...

— Biztos vagyok benne, 
hogy a sportszerető közvéle­
mény nem ezt tartotta meg 
emlékezetében. Sokkal inkább 
Kamuti Jenő sportszerűségét, 
a Fair Play díjat. Ezt tulaj­
donképpen miért kapta?

— Kétféle nemzetközi Fair 
Play díj van, az egyiket 
konkrét esetben tanúsított 
magatartással lehet elnyerni, 
az kapja, aki a jelmonda­
tunk — Győzni, de nem min­
denáron ! — szellemében cse­
lekszik. A másik díjat egy 
sportoló vagy vezető életmű­
vével nyerheti el, ha egész 
pályafutása alatt mindig min­
denki által elismerten úgy 
viselkedik, hogy ezt az esz­
mét, ezt a gondolatot hordoz­
za magában. A magyarok kö­
zül pillanatnyilag nekem van 
meg ez a dijam.

Pénz és előnyök
— A legilletékesebbtől kér­

dezhetem hát: milyennek 
látja a mai sportvilágot?

— Sajnos rengeteg veszély 
fenyegeti. Eltolódott a sport 
a teljes embert igénylő pá­
lyák felé, ezért is egyre ke­
vesebb, például a vívók kö­
zött is a diplomás. Pénz, kü­
lönböző társadalmi előnyök 
járnak együtt az élsporttal, ez 
megfertőzi, megmételyezi az 
egész sportszellemet. Nem 
szeretem azt mondani, hogy 
„a mi időnkben”, de nekünk 
igazán sohasem fordult meg 
a fejünkben, hogy ha nyerek 
egy bajnokságot, akkor x ősz- 
szeget vagy egy butikot ka­
pok. Szívesen adtuk volna oda 
az összes pénzünket, hogy

olimpiai bajnokságot nyer­
jünk. Az más kérdés, hogy ha 
eredményt értünk el, utána 
megkaptuk a megbecsülést. 
De a sport akkor igazi, ha a 
sportolók megtalálják azt a 
tiszta örömet, aminek funda­
mentális eleme a játékosság, 
és megtalálják a játékban a 
győzelmet.

— Tagja a Nemzetközi Ví­
vószövetség orvosi bizottságá­
nak és az UNESC mellett 
működő Nemzetközi Fair Play 
Bizottság adminisztratív ta­
nácsának. Nyilván vannak 
tapasztalatai arról, hogy va­
lóban durvábbá válik-e nap­
jainkban a sport?

— Az egész világ megboly- 
dült. Amikor terroristák van­
nak, elnököket lehet meg­
gyilkolni ! Megrendítő volt, 
ami 197'2-ben a müncheni 
olimpián történt, a külvilág 
brutális behatolása volt a 
sportéletbe. Az egész olim 
piai mozgalom akkor kez­
dett megbomlani. Főként a 
gyermekeim miatt sajnálom, 
csodálatos élmény hiányzik 
majd az életükből. Általában 
tapasztalható egyfajta durvu- 
lás. Olvastam, hogy egy ka' 
nadai jéghokicsapat öltöző 
jében a következő van kiírva: 
„A vereség rosszabb, mint a 
halál, mert a vereséggel 
együtt kell élned”. Ez tulaj­
donképpen igaz, de hát mi­
lyen indíttatással megy a pó­
lyára az a játékos, akibe na­
ponta ezt sulykolják? Emlé­
kezzen a labdarúgó-világbaj 
nokságra, ahogy az NSZK ka­
pusa egyszerűen leütötte azt 
a francia játékost...

— Nagyon őszintén: a pás­
ton sohasem érezte úgy, hogy 
meg tudná ölni az ellenfelet?

— Nem, soha. Ha inkorrekt 
dolgot követett el az ellenfél 
az nagyon dühített, de azt, 
hogy „én most beletaposom 
ezt a embert a földbe”, soha 
nem éreztem. De nemcsak én 
hanem tudom, hogy más sem 
Éppen az, hogy az eredmény 
annyi előnnyel jár együtt, az 
hozza magával a győzni min 
dénáron szándékot. Ez a szem­
lélet gyökeresen megváltoz­
tatta szinte minden sportág 
ban a játékstílust, a szabá­
lyok pedig nem követik 
változást. A Nemzetközi 
Olimpiai Akadémián tartot­
tam előadást éppen erről 
Hogy csak a vívásnál marad­
junk, az elmúlt öt évben négy 
halálos baleset volt, az előző 
húsz évben mindössze egy. A 
felszerelés ugyanaz, a stílus 
változott meg. Amelyik sport­
ágban jók a szabályok, mint 
például a kosárlabdában 
nincs is sérülés.

— Végezetül egy kérdést 
engedjen meg. Mostanában 
szokott vívni?

— Nem. Néha, ha elmegyek 
egy-egy edzést megnézni, hi­
szen a Magyar Vívószövetség 
elnökségének tagja vagyok, és 
Bay Béla bácsi rám kiabál 
akkor kézbe veszem a tőrt 
Tudom, hogy nem jó így, 
roppant restellem is.

Természeti erőforrásaink 
közül egyedül a termőföld 
az, amely megfelelő védelem 
esetén nem fogy el, sőt ész­
szerű használat és talajerő­
visszapótlás mellett növek­
szik termékenysége. A nem­
zeti vagyon húsz százalékát 
kitevő termőföld minősége 
különösen a mezőgazdaság 
számára döntő jelentőségű.

A szakemberek megítélése 
szerint természeti adottsága­
ink nem a legkedvezőbbek. A 
talajtani, vízrajzi és dombor­
zati viszonyok alapján termő­
földjeinknek csak mint-

Nagy Zsuzsa

Az idei esztendőt nyugodtan nevezhetnék a gólyák 
évének is, hiszen 1976 után most ismét megkülönbözte­
tett figyelmet fordítanak rá az ornitológusok. Az ország 
egész területén számlálják ezeket az ember környezeté­
hez szokott kedves madarakat Az utóbbi években sok 
gondot fordítottak arra. hogy szaporodásukat elősegítsék : 
több helyen alakítottak ki számukra biztonságos fészke- 
löhclyet.

egy 40 százaléka minősíthető 
jónak. A többi, vagyis a ter­
mőterület nagyobb része eró­
zió, defláció, ár- és belvíz, 
valamint különböző, hátrá­
nyos talajminőség következ­
tében gyenge adottságú. Mi­
vel a jövőben a korábbiaknál 
is fontosabb, hogy a termő­
földről, a mezőgazdaság alap­
vető termelőeszközéről meg­
bízható országos értékelés, 
minőségi leltár álljon rendel­
kezésre, ezért a VII. ötéves 
terv időszakában új, korsze­
rű földértékelési rendszert 
vezetnek be.

Száztíz éve használjuk
Az aranykoronának tehát 

— amelyet a múlt század het­
venes éveiben vezettek be — 
bealkonyult. Az aranykoro­
nás földértékelés a különböző 
minőségű földek úgynevezett 
tiszta hozadékát mutatta, 
amit úgy állapítottak meg, 
hogy a múlt század második 
felének gazdálkodási színvo­
nalán elérhető átlagtermés 
értékéből levonták a gaz­
dálkodás rendes költségeit. 
Az eredményt — az akkori 
területi mértékegységben, ka­
taszteri holdra vetítve — 
előbb forintban, később ko­
ronában határozták meg.

Az ország területét — a 
tiszta hozadék megállapítása 
céljából — osztályozási egy­
ségekre (becslőjárá sokra) 
osztották fel, s e területeken 
a földeket egyszerű érzék­
szervi vizsgálattal, művelési 
áganként, 1—8 minőségi osz­
tályba sorolták. A kataszteri 
tiszta jövedelmi fokozatokat 

amelyek az egyes minőségi 
osztályokba sorolt földek tisz­
ta hozadékát mutatták — 
pontos számításokkal hatá­
rozták meg.

Az aranykoronát lényegé­
ben a bevezetése óta használ­
juk a termőföld minőségének 
jellemzésére. Ám azt tudni 
kell, hogy e rendszert az ural­

kodó félfeudális-kapitalista 
rend szolgálatára hozták lét­
re. Elsődlegesen a földhasz­
nálatból eredő jövedelmek 
megadóztatását szolgálta, de 
felhasználták bizonyos poli­
tikai célokra is. Az aranyko­
ronás földértékelés a felsza­
badulás után sem volt nélkü­
lözhető, mert jobb értékmérő 
nem állt rendelkezésre. Ezért 
ennek alapján került sor a 
juttatott földek megváltási 
árának kiszámítására, a ter­
ménybeadás megállapítására, 
a földek megadóztatására. 
Sőt ma is számos gazdaság- 
politikai intézkedés alapjául 
szolgál. Az aranykorona se­
gítségével számítják ki a me­
zőgazdasági jövedelemszabá­
lyozás egyes tételeit, a ter­
melésből kivont területek 
utáni térítés összegét stb.

Az aranykorona-rendszer 
mára már elavult, korszerűt­
lensége különösen a mezőgaz­
daság szocialista átszervezése 
után vált nyilvánvalóvá. 
Csehszlovákiában és Romá­
niában az első világháború 
után, Ausztriában pedig a két 
világháború között szűnt meg 
az aranykorona-rendszer. Mi­
vel szocialista viszonyaink 
között a termőföldnek meg­
változott a szerepe, így az 
aranykorona-rendszer is 
megújításra szorul.

Természet és közgazdaság
Erre elsősorban azért van 

szükség, mert az aranykoro­
nára épített gazdaságpolitikai 
intézkedések ma már nem 
mindig ott és úgy hatnak, 
ahol és ahogy az szükséges 
lenne. Az aranykorona-érték­
ben ugyanis elválaszthatat­
lanul ötvöződik a természeti 
tényezők és a múlt század vé­
gi közgazdasági viszonyok 
együttes hatása. Nyilvánvaló, 
hogy azóta mindkét tényező 
alapvetően megváltozott.

Az új földértékelésnek te­
hát reális alapul kell szol­
gálnia a mezőgazdasági jöve­
delemszabályozáshoz — a 
termőhelyileg kedvezőtlen 
adottságú mezőgazdasági üze­
mek támogatásához, a föld­
adózáshoz — és a végzett 
munkától függetlenül kelet-

1985-re befejezik
A természeti adottságok 

közül a talaj alaptermékeny­
sége, a domborzati és az ég­
hajlati viszonyok együttes ha­
tása befolyásolja leginkább 
a gazdálkodás eredményét. 
Különösen a talaj a lap termé­
kenységének van meghatáro­
zó szerepe. Ezt a tényezőt az 
új rendszer — az országosan 
előforduló leggyengébb és 
legjobb termékenységű tala­
jok alapján — 1-től 100-ig 
terjedő úgynevezett talajér- 
tékszámmal fejezi ki. Mivel 
azonban a talaj alaptermé­
kenységét lényegesen befo­
lyásolhatja még a dombor­
zati és éghajlati viszonyok 
helyi alakulása is, ezért eze­
ket az új földértékelési rend­
szer korrekciós hatásként ve­
szi figyelembe, és ezzel csök­
kenti az alaptermékenységet 
kifejező értékszámot. E mű­
velet elvégzése után kapják 
meg az ún. termőhelyi érték -

kező járadékszerű jövedel­
mek elvonásához. A mostani 
viszonyaink között a földér­
tékelésnek — a jövedelmek 
szabályozásán túl — számos 
más területen is nagy a sze­
repe.

A mezőgazdasági termelés 
eredményét, a hozamok ala­
kulását általában két tényező 
befolyásolja. Az egyik a 
hosszú távon ható és viszony­
lag állandó természeti ténye­
zők, a másik a közgazdasági 
szabályozók hatása. Az új 
földértékelési rendszer ezek 
közül a természeti tényező­
ket veszi figyelembe. Ugyan­
akkor lehetővé válik, hogy 
később erre ráépüljön a me­
zőgazdasági termelést befo­
lyásoló és dinamikusan vál­
tozó másik elem, a közgaz­
dasági tényezők hatása is.

számot, amely ugyancsak 1- 
től 100-ig terjed.

Az új földértékelés — a 
Minisztertanács döntése nyo­
mán — 1981-ben elkezdődött, 
s várhatóan 1985 végére be­
fejeződik az országban. A 
közgazdasági értékelés ki­
munkálása egyelőre csak kí­
sérleti jelleggel folyik, a ki­
jelölt szakemberek — több 
alternatíva alapos vizsgálata 
után — 1985 április 30-ra 
tesznek javaslatot a közgaz­
dasági értékelés rendszerére 
és módszerére. Ennek jóváha­
gyása után megkezdődhet a 
termőföld közgazdasági érté­
kelése, majd eredményeinek 
összekapcsolása a természeti 
tényezők számbavételével. 
Csak ennek megtörténte után 
beszélhetünk a földértékelés 
komplex módjáról.

Cseh János
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A MÁTRA KAPUJA
Gyöngyösnek nemcsak a neve szép. 

A város még ma is őrzi múltja egy­
kori harmóniáját. Hangulatában fő­
leg tetézve az újkor derűjével és ele­
venségével is. A hatszázötven éves 
múlt — ez fogadja a városba érkező 
vendéget: „Köszöntjük hatszázötvev 
éves városunkban” — azonnal sejteti, 
hogy a hagyományőrzés, a hagyomá­
nyok iránti érzékenység erősen benne 
munkál a késői utódokban. Talán 
csak egyetlen, ami ellentmond ennek, 
de ez — sajnos — épp a legszembe­
tűnőbb: az a huszonegy-néhány eme­
letes szörnyépület, amely egy régebbi 
és félreértett koncepció végterméke. 
Bár a város szélén, közvetlenül a 
hármas főútvonal szélén emelkedik, 
mégis uralja a település egészét. Ki­
emelkedik s annyira, hogy el is ké- 
peszt. (Zárójelben jegyezzük meg: 
Gyöngyös nem áll egyedül ezzel a 
félreértelmezéssel. Volt egy időszak,

amikor nagyon sok város úgy akart 
hivalkodni, rangját-presztizsét kimu­
tatni, hogy ő építi a legmagasabb 
épületet. Toronyházat s ezzel épp a 
másik végletbe estek. Egyszerűen el­
csúfították a látképet. Pláne az olyan 
helyeken, ahol az építési kultúrát év­
századok, évszázados szokások alakí­
tották.

De tekintsünk el ettől a félreértés­
től s nézzük azt, ami szép, mutatós 
ma is a óvárosban. Először is maga a 
táj fogja meg az embert, ahová a vá­
ros települt. A síkság s a hegyvidék 
itt ér egymáshoz s olyan hajlékony 
finomsággal, mint, amikor két külön 
nemű kéz az első meglepetést kínálja 
egymásnak. Körben s alulról már lát­
szik a Mátra csipkés vonulata. Fönt, a 
magasban sűrű és csöndet ígérő er­
dők, lent, mintha csak a kapuja vol-, 
na Gyöngyös, a bejárat legszélső őr­
helye.

Elénk és nagy a forgalom itt 
áramlik s lüktet az ország egyik leo 
szebb tájegységéhez a forgalom Ka 
esi kocsit ér, a buszállomásról szin­
te percenként indulnak a jármüvek 
S közben a város meg éli a maga éle­
tét. Hozzászokott a nyüzsgéshez, hi- 
szén a Mátra nemcsak nyáron érde­
kes. A téli látvány legalább ilyen, ha 
nem vonzóbb. Így és ezzel kell hát 
élniük s ehhez alkalmazkodva is. Nos, 
mára már szinte természetesek a sza­
bályok. A város nemcsak átereszt. Be­
fogad s ott is tart. A turizmus, az 
idegenforgalom kívánja ezt s kár vol­
na az esélyt, a lehetőséget kihaszná­
latlanul hagyni.

Ezúttal persze nem vállalkozhatunk 
többre, mint néhány fotóban felvillan­
tani, jelezni, hogy milyen is Gyön­
gyös nyáron, kaput tárva a Mátra cso­
dás tájai felé. Íme ilyen:

(Kalmár látván képriportja)
ÜJ LAKÓTELEP GYÖNGYÖSÖN

A VAROS FŐTERE SZOVJET EMLÉKMŰ

AZ EGYIK VARBASTYA

MATRA SZÁLLÓ A VARKERT A DIMITROV MÚZEUMMAL

PARKRÉSZLET OROSZLÁNOK ŐRZIK A BEJÁRATOT BELVÁROS
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tolta XVI. si
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ie mezének ci|
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ciója kapott I
szeállításban,
ismert, zenei 
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SZÉP VIRÁGOK
GUNDA BÉLA-DlJ, 1984

l vayhi Fion) Magyarul: 
y.p virágok. Palestrina gyö­

nyörű kompozícióját válasz­
totta XVI. századi olasz 
naiingaiokat tartalmazó új 
emezenek cimadójául a 
pécsi Nevelők Haza kama- 
rokorusa, s választásuk 
ugyanúgy kitűnő ízlésre 
vall. mint e reneszánsz vilá- 
gl dalcsokor kifinomult, át- 

előadása. Tizennyolc 
szerző tizennégy kompozí­
ciója kapott helyet az ósz-
szeallitasban, köztük olyan 
ismert, zenetörténetileg is 
Kiemelt jelentőségű mestere- 
Ke, mint Lassus, Gesualdo és 
\Iontecerdu A polifónia és a 
homofoma váltogatása, a 
szólamok egyenrangúsága, a 
szöveg amyalt kifejezése — 
ezek azok a megkülönböz­
tető jegyek, amelyek a mad- 
ngalokat ma is a kórusének- 
les kedvelt darabjaivá te­
szik. A szövegek témája 
szinte kizárólag a szerelem: 
vagy az öröm megnyilvánu­
lása annak megszerzése, 
vagy a banaté és szomorúsá­
gé annak elvesztése miatt. 
Ennek következtében a 
hangvétel olykor vidám, já­
tékos, de legtöbbször ko­
moly es emelkedett: mély 
érzésekről árulkodó.

T illat Aurél karnagy az 
utóbbi típusból válogatott 
többet, de azért az előbbiről 
sem feledkezett meg; kom- 
pozicios technikában, stilá- 
ns megoldásokban, szerkesz­
tési elvekben így igen vál­
tozatos szép anyaggal rep­
rezentálja a XVI. századi 
olasz madngáltermést. Ki­
fejező a lemez borítója is, 
Leonardo da Vinci: Kinyílt 
virág című rajzával.

(Művész portré: Neményi
Lili) Aligha van olyan város 
az országban, ahol többen 
emiekeznenek nevére, mint 
éppen Debrecenben. Nemé­
nél Lili énekesnőként is, 
Horváth Árpád színigazgató 
feleségeként is beírta nevét 
a Csokonai Színház történe­
tébe. s hogy ez a kapcsolat 

ma ;s élő, bizonyítja az ál­
tala adományozott vándor­
serleg, amely minden évad 
végén a legkiemelkedőbb 
teljesítményt nyújtó énekes­

színész kezebe kerül egy év­
re. Nem véletlen, hogy Mű­
vészportré című lemezére 
Szabó Magda írt ajánló so­
rokat,

„Mindent tud a színpad, a 
dobogó, az opera e különös 
tündéré” — olvashatjuk — 
„szamomra, ahogy tőle hal­
lottam, úgy éneket mind­
örökké Mimi, még félni is 
tőle tanultam meg valami­
kor, nevenincs, titokzatos 
varázslatoktól. S miatta ér­
tettem meg, miért bűvölte el 
az irodalom nagy öregeit és 
egyáltalán mi volt a sanzon, 
és miatta néztem meg annak 
idején annyiszor egy Lehár- 
operettet, mert azt hitet el 
velem, amit akar.” A lemez 
tizenöt dalát Juhász Előd 
válogatta: operettrészleteket, 
sanzonokat (Ady, Babits és 
József Attila verseivel) és 
két operaáriát 1953—56-ból, 
valamint az 1962—64-es idő­
szakból. Egy dal keletkezé­
sének ideje: 1940.

Hogy a válogatás — amely 
szükségképpen csak rádió- 
felvételekre korlátozódhatott 
— mennyiben tükrözi Ne­
ményi Lili pályafutását, azt 
csak maga a művésznő tud­
ná megmondani. Minden­
esetre azoknak, akik más 
akusztikai viszonyok között 
nőttek fel, érdekes hallani, 
hogy Neményi Lili ugyan­
olyan átéléssel és szenve­
déllyel énekli Lehár és Kál­
mán operettbetéteit, mint 
Puccini operaáriáit; példa­
ként arra, hogy nem feltét­
lenül a zenei anyag, hanem 
legalább annyira az elő­
adásmód adhatja meg egy 
produkció értékeit.

(A fekete ember) Kocká­
zatos tettre vállalkozott a 
Kaláka együttes, amikor új 
lemezén egyetlen, mégpedig 
külföldi (orosz) költő megze­
nésített verseit jelentette 
meg. A kockázat természe­
tesen elsősorban kereskedel­
mileg értendő, mert amúgy 
különösebb kétség nem lehe­
tett afelől, hogy Szergej Je­
szenyin gyönyörű verseihez 
sikerrel keres zenei formá­
kat a kitűnő együttes. S ha 
akadnak is érleletlenebb

Hyppolit Debrecenben

feldolgozások a sorban, a 
dalok többsége — különösen 
az első oldalon — magával 
ragadó, a verseket gazdagí­
tó. Kevésbé a drámai meg­
jelenéshez, mint inkább a 
hangulatfestéshez, a meditá­
cióhoz, a tovatűnő képzetek 
felidézéséhez, no és a játé­
kossághoz van érzéke az 
együttesnek. Vendégzené­
szek közreműködésével egy­
két virtuóz felvétel is a le­
mezre került, a Kalákából 
pedig Gryllus Dániel fúvós- 
és Bencze Gábor bőgöjátéka 
emelkedik ki.

(Viszlát, Edda!) Feloszlott 
hát a nyolcvanas évek elejé­
nek sikeres rockcsapata, a 
miskolci Edda is. A búcsú­
koncertet — amelyet termé­
szetesen a miskolci sport­
csarnokban, 1983. december 
17-én (történelmi dátum!) 
tartottak — azért még le­
mezre rögzítették, hogy a 
rajongók újra meghallgat­
hassák kedvenc számaikat. 
Ami a lemezeladási statisz­
tikákat illeti, az Edda két­
ségtelenül rekordokat dön­
tött: sikerében „vidékisé- 
gén” kívül nagy része volt 
melodikus, de azért „ke­
mény” zenéjének és a he­
lyüket kereső, a társadalmi 
lét perifériájára szoruló fia­
talok élethelyzeteiről „tudó­
sító” szövegeiknek. A melós- 
ruhában zenélő rockcsapat 
végül is hű maradt imágójá- 
hoz: feloszlott, amikor már 
tagjainak nem volt egymás 
számára mondanivalója.

(Igazi paradicsom) Hogy 
ezt a paradicsomot kis- vagy 
nagybetűvel írják, nem tud­
ni; mindenesetre Berki Ta­
más lemezének borítóján bá­
rányfelhők között egy igazi, 
piros paradicsom úszik bé­
késen, ahogy a paradicso­
mok az égben úszni szok­
tak. A kép ötletesen utal 
arra az ironikus, kétértel­
műségekből építkező stílus­
ra, amely az énekes legtöbb 
dalát jellemzi. Ez is „törté­
nelmi” pillanat, hiszen ma­
gyar dzsesszénekesnek ez az 
első önálló lemeze Magyar- 
országon. Természetesen 
kompromisszumok szülötte, 
amennyiben (kereskedelem, 
ó!) engedményeket tett a 
rockos hangzásoknak is. Ke­
vés „tisztán" dzsesszes meg­
oldás található a lemezen; 
az alap a blues és a funky, 
de a témák és a hangszere­
lések (kiemelkedik Dandó 
Péter basszusjátéka) igé­
nyessége és a kitűnő előadás 
jelzi, hogy Berki Tamásnak 
nem kell „szégyenkeznie", 
amiért tágabban értelmezte 
a műfaji határokat. Kevés, 
de jól megválasztott eszköz­
zel sokat mond színvonalas 
bemutatkozó lemezén.

Túri Gábor

Gunda Béla egyetem; ta­
nár, a debreceni Néprajzi In­
tézet alapítója, 1983-ban díjat 
létesített tudományos foko­
zattal még nem rendelkező 
fiatal tanítványai számára, s 
kijelölt egy öttagú bizottsá­
got tanítványai közül a díj 
mindenkori odaítélésére. A 
díj odaítélésénél különösebb 
megkötései nem voltak, s az 
általa kijelöltekre bízta a 
szempontok kidolgozását.

A díj odaítélésével megbí­
zott öt tanítvány hivatalosan 
Kuratóriummá alakult, s 
kidolgozta az alapítvány ter­
vezetét, az odaítélés szem­
pontjait az alapító tudomá­
nyos munkásságának, ismert 
igényeinek figyelembevételé­
vel.

Az évente egyszer kiadható 
Gunda Béla-díj olyan tudo­
mányos fokozattal még nem 
rendelkező harminc év kö­
rüli, már komoly munkássá­
got felmutató tanítványnak

ítélhető oda, akinek tevé­
kenysége eredeti anyagfeltá­
ráson, gyűjtésen alapul, s ezt 
kiforrott elvi és módszerta­
ni eszközökkel publikálja.

Ezen elvek figyelembevé­
telével a díjat 1983-ban első­
ként dr. Laczkovits Emőke, a 
veszprémi múzeum osztály­
vezetője kapta meg, s máso­
dikként a dijat a már 1983- 
ban is szavazatot nyert dr. 
Viga Gyulának ítéli oda az 
alapítvány Kuratóriuma.

Viga Gyula 1976-ban vé­
gezte el az egyetemet nép­
rajz—történelem szakon, s 
1981-ben egyetemi doktori 
címet szerzett. Kezdettől 
fogva a miskolci Herman 
Ottó Múzeum munkatársa, 
jelenleg a néprajzi osztály 
vezetője. Sokrétű munkássá­
ga kiterjed a település, az 
állattartás, a táj- és etnikus 
kutatás területére. Munkás­
ságának gerincét a saját 
anyagfeltáráson alapuló kis­
állattartás témakörének vizs­

gálata alkotja eddig, s e terü­
leten mutatkozik meg szem­
léletének, módszerének
komplexitása leginkább. 
Munkáiban eggyé forrnak 
az anyagi, a szellemi és tár­
sadalmi kultúra alkotóele­
mei. munkáinak történeti 
mélysége éppen úgy megvan, 
mint a jelen állapotra való 
figyelés, a jelenlegi haszno­
síthatóság szempontjai. E 
terület kutatásával a nép­
rajzban új teret nyitott, el­
hanyagolt, archaikumokban 
is gazdag terület vizsgálatát 
kezdte meg. a zempléni ku­
tatások eredményeit tanul­
mányokban bemutató kötet, 
majd az önálló szervezőmun­
ka eredményeként létrejött, 
sajtó alatt levő Répáshuta 
monográfia nemcsak komp­
lex szemléletét, de az interet- 
nikus kutatásokat is előbbre 
vivő látásmódját igazolja, s 
máris beépült a nemzetközi 
irodalomba.

Beszéljünk-c „világnyelven”?

Divat azt mondani, hogy 
divat a nosztalgia. Az em­
lékkeresés negédes útjain 
egyre érezhetőbben áramla­
nak be mindennapjainkba 
egy letűnt kor polgári életé­
nek rekvizítumai, s az érték 
misztikuma leng be mindent, 
ami régi: szalmakalapot 
órát, séta pálcát, csillárt, dalt, 
kabarét pesti humort, fil­
met. Vevő akad a nosztal­
giába vattázott régiségekre 
mindenütt hiszen technici- 
zálódott, racionális korunk­
ban valóban hiány a kel­
lem, a báj, az érzelem, a 
finom, cirkalmas vonalveze­
tés és az elandalodás.

A nosztalgia hullámain 
sodródik újra és újra tuda­
tunk partjaihoz Zágon Ist- 
ván és Nóti Károly egykori 
filmsikere, a Hyppolit, a la­
káj, amelyet nemrég az if­
jabb színészgeneráció is fel­
fedezett magának a Játék - 
szín nagy sikerű előadásá­

val. Verebes István rende­
zése, Benedek Miklós, Szacs- 
vay László, Molnár Piroska, 
Frajt Edit, Gáti Oszkár, 
Horváth Tivadar, Bajor Im­
re, Várhegyi Teréz, Borbás 
Gabi, Hollósi Frigyes fer­
geteges mézesmadzagként 
vonzza az érdeklődőket a 
fővárosban; jegyeket csak 
hónapokra előre lehet rá 
kapni.

A Kölcsey központ most 
a debreceni közönség szá­
mára is lehetővé teszi, hogy 
személyesen is megismer­
kedjen a zenés komédiával. 
A vendégjátékra augusztus 
19-én 21 órakor és 20-án
21.30-kor a nagyerdei sza­
badtéri színpadon kerül sor. 
Az előadást rossz idő esetén 
a városi sportcsarnokban 
tartják meg.

Képünkön: Szacsvay Lász­
ló (Schneider) és Benedek 
Miklós (Hyppolit).

A sci-fi olvasói tudják, 
hogy az elképzelt jövőben 
nincs kommunikációs nehéz­
ség: a távoli bolygók lakói 
könnyedén társalognak az 
űrhajók utasaival az egysé­
ges világnyelven. A mi ko­
runk turistája viszont a sa­
ját bőrén tapasztalja, mi­
lyen nehezen boldogul nyelv- 
ismeret híján a közlekedés­
ben, a boltban, a vendéglő­
ben, sőt még az utazási iro­
dákban is. A nyári turista­
idényben sokan érzik, hogy 
jó lett volna legalább egy 
idegen nyelv alapjait megta­
nulni. De melyik legyen az a 
nyelv? Az angol? Az orosz? 
Vagy talán az eszperantó, a 
reménység nyelve?

Annak a szemelvénygyűj­
teménynek, amelyet Antal 
László szerkesztett A világ­
nyelv címen, semmi köze a 
turisztikához vagy a sci-fi 
világához. Annál több köze 
van a nyelvtudományhoz, a 
nyelv és a társadalom viszo­
nyához. A szerkesztő — a be­
vezető szerint — olyan sze­
melvényeket válogatott ösz- 
sze, amelyek a nyelvtudo­
mány szemszögéből vizsgál­
ják a nemzetközi összekötő 
nyelv problémáját: szüksé­
ges-e, lehetséges-e, hogy az 
emberiségnek legyen egy kö­
zös nyelve; természetes vagy 
mesterséges nyelv töltheti-e 
be legjobban ezt a szerepet; 
milyen legyen az esetleges 
közös nyelv?

Bármilyen ellentmondáso­
san ítéli is meg a nyelvtudo­
mány a kérdést, a szemel­
vényekből kitűnik, hogy 
hasznos lenne a különböző 
nyelvet beszélő népek között 
egy kisegítő nyelv alkalma­

zása, amely elsősorban a na­
pi élet, az érintkezés, a ke­
reskedelem, a tudomány fel­
adatait szolgálná. Ennek a 
nyelvnek semlegesnek kell 
lennie, tehát nem lehet egyik 
nemzeti nyelv sem, mert an­
nak a nyelvnek az anyanyel­
vi beszélői kiváltságos hely­
zetbe jutnának. Egy mester­
séges nyelv tölthetné be leg­
jobban ezt a szerepet, amely 
egyúttal a nemzeti nyelvek 
„hibáit”, nehézségeit is ki­
küszöbölné, megközelítené a 
nyelvi eszményt, a világossá­
got, egyszerűséget, kifejező­
erőt, és nem utolsósorban a 
könnyen tanulhatóságot...

Az egymással szembeállí­
tott szemelvényekből az is 
kiderül, hogy a feladat szin­
te megoldhatatlan. Egyrészt 
nehéz olyan nyelvet szer­
keszteni, amely minden nép 
számára megfelelő, más­
részt a leglogikusabb. tudo­
mányosan legátgondoítabb 
nyelv elterjesztése sem pusz­
tán nyelvészeti ügy. Egy 
nyelv elterjedése bonyolult 
társadalmi feltételektől,
pszichológiai és érzelmi té­
nyezőktől függ. Az eszperan­
tó például nem a legjobb vi­
lágnyelv, sokkal jobb nyel­
vészetileg leánynyelve, az 
idő, a természetes nyelvekhez 
pedig sokkal közelebb áll az 
interlingua, mégis az eszpe­
rantó vált világméretű moz­
galommá. De az eszperantót 
is csak néhány százezer em­
ber ismeri, vagyis nem te­
kinthető igazi világnyelv­
nek.

A kötet sokkal többet 
nyújt, mint amit a cím sejtet: 
nem agitáció egyik vagy má-

A PROFESSZOR
EMLÉKEZÉS HAJDÚNÁNÁS KIVÁLÓ SZÜLÖTTÉRE

A századfordulón a biológiai tudományok 
fejlődésében új irányzatok jelentkeztek ha­
zánkban. Az állattan keretében egyre na­
gyobb figyelem fordult az állati szervezet 
működésének, élettanának vizsgálata felé. 
Különösen jelentős szerepet játszott ezek­
ben a kutatásokban a kolozsvári tudomány- 
egyetem állattani tanszéke, melynek veze­
tője a világhírű Apáthy István professzor 
volt. Apáthy professzor indította el a tu­
domány útjaira Farkas Bélát is, aki száz 
évvel ezelőtt született Hajdúnánáson.

Farkas Béla már másodéves egyetemi 
hallgató korában annyira kitűnt társai kö­
zött, hogy Apáthy professzor gyakornok­
ként alkalmazta intézetében. Rövidesen 
tanársegéd lett, majd adjunktussá lépett 
elő. Még harmincéves sem volt, midőn 
egyetemi magántanári képesítést nyert a 
Gerinctelen állatok életműködésének szö­
vettana című tárgykörből. 1918-ban, mi­
dőn megszűnt a kolozsvári magyar egye­
tem, akárcsak professzora, ő is elhagyta az 
erdélyi várost, s Szegeden folytatta kutatá­
sait. Apáthy István halála után nem sok­
kal, 1924-ben kettéosztották a szegedi egye­
tem állattani tanszékét, s Farkas Bélát az 
állatrendszertan professzorává nevezték ki. 
A következő évben a híres nápolyi Stazione 
Zoologica, vagyis Állattani Kutatóállomás 
úgynevezett „magyar asztalánál” dolgozott,' 
itt kitűnő alkalma nyílott a tengeri gerin­
ces és gerinctelen állatok mikroszkopikus 
bonctanának és élettanának vizsgálatára. 
Hazatérve, Szegeden folytatta kutatásait,

1941-ben a Természettudományi Társulat 
állattani szakosztályának alelnöke lett. A 
társulat zoológiái folyóiratában számos ta­
nulmánya jelent meg, különösen jelentős 
közöttük a halak hallóképességeiről szóló 
úttörő vizsgálatainak közlése. Az említett 
társaságban számos előadást is tartott, me­
lyek részben bonctani, szövettani, részben 
pedig élettani jellegűek voltak.

Farkas Béla a felszabadulás után elnyerte 
a biológiai tudományok doktori oklevelét, s 
az egyetemen is magas tisztségeket töltött 
be. Hetvenévesen, 1954-ben nyugdíjba vo­
nult, de továbbra is dolgozott egészen 
nyolcvanhárom éves korában, 1967-ben be­
következett haláláig.

Farkas professzor szakmájának kiemel­
kedő művelője volt. Bár kétségtelen nehéz­
séget okozott neki, hogy az egyetemen nem 
szűkebb szakterületén, a szövettant és az 
élettant, hanem a kutatási területétől távo­
labb eső állatrendszertant kellett előadnia, 
tanítványai mégis kedvelték szeretetne mél­
tó emberi magatartása miatt A századik 
születésnap alkalmából a Magyar Biológiai 
Társaság állattani szakosztályának ülésén 
Budapesten egyik volt tanítványa. Lukács 
Dezső tudományos főmunkatárs emlékezett 
meg meleg szavakkal egykori tanáráról. 
Ügy véljük — méltó volna —, ha szülővá­
rosa utcát nevezne el a kiváló tudós emlé­
kére ...

Dr. Kádár Zoltán

sik nyelv nemzetközi elter­
jesztése ügyében, inkább a 
nyelvről való gondolkodásra 
ösztönöz. Az általános nyelv, 
tudomány fontos kérdéseit 
veti fel: mi a nyelv szere’pe 
a társadalomban, hogyan 
fejlődnek a nyelvek, milyen 
az ideális nyelv, melyek a 
népszerű angol nyelv előnyei 
és hátrányai, hogyan értékel­
hetjük a meglevő mestersé­
ges nyelveket, s ha egyszer 
létrejönne az ideális mester­
séges nyelv, mi lenne a to­
vábbi sorsa. A kötet a mo­
dern általános nyelvészet 
szemléletét, fogalmait közve­
títi, de a történetiség szem­
pontjáról sem feledkezik 
meg. Hasznos szolgálatot tesz 
azzal, hogy szélesebb körben 
nem ismert szerzők írásait 
közli, például Brugmann, 
Jespersen, Mangold, Marti­
net, Sapir, Trübetzkoj tanul­
mányait. Antal László szel­
lemes, nagyvonalú megjegy­
zéseivel fűzi össze a gyűjte­
ményt, a szövevényes kér­
déskörben világos, egységes 
koncepciót tud megvalósíta­
ni. Véleményét nem kény­
szeríti az olvasóra, de nem is 
titkolja. Érezhetően elkötele­
zettje a nemzetközi nyelv 
humanitárius ügyének, de 
kételyeit is közli: elképzel­
hetetlennek tartja, hogy a vi­
lág országai meg tudnának 
egyezni valamilyen nemzet­
közi összekötő nyelv haszná­
latában, de azt sem tartja le­
hetségesnek, hogy az iskolai 
oktatás képes megoldani egy 
nemzetközi nyelv elterjeszté­
sét: ez a világon még sehol 
sem sikerült.

E sorok írója nem híve az 
eszperantónak vagy bármely 
más mesterséges nyelvnek, 
bár a kötet meggyőz az ügy 
praktikus hasznáról: az em­
beriség sokat nyerne egy 
semleges és általános közve­
títő nyelvvel, amely — mint 
Jespersen írja — elsősorban 
az agy és nem a szív nyelve 
lenne. I degennyelv-tudá-
sunk társadalmi méretű hiá­
nyait talán legkönnyebben 
egy mesterséges nyelv elter­
jesztésével lehetne pótolni. 
Azonban más országokban 
sem az eszperantót vagy a 
többi mesterséges nyelvet ta­
nulják tömegesen, tehát 
zsákutcába vezetne egy 
ilyen nyelv tanulása. Bele 
kell nyugodnunk, hogy az 
emberiség soknyelvű, hogy a 
nyelvtanulás komoly áldoza­
tokkal jár, s ha már nyelvet 
tanulunk, egyúttal egy nép 
kultúráját, lelkivilágát, gon­
dolkodásmódját is meg sze­
retnénk ismerni Ma is érvé­
nyesek Kosztolányi szavai: 
„Tudomásul kell vennünk, 
hogy valamennyien, kik a 
föld hátán élünk, a bábeli to­
rony környékén telepedtünk 
le, kisebb-nagyobb csoportok­
ban Ez ellen minden tilta­
kozás meddő. Aki közösséget 
akar teremteni a különböző 
nyelvek között, legfeljebb 
egy bábeli tornyot épít a régi 
mellé... de zegzugos folyo­
sóin éppúgy eltévedünk, mint 
a régiben.” (A világnyelv. 
Szerk.: Antal László. Bp., 
1984, Gondolat. Pro és kont­
ra.)

B. Kindrusz Erzsébet
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RÉGI IS, ÚJ IS
A HAJDÚSÁGI NEMZETKÖZI MÜVÉSZTELEP 
ZÁRÓKIÁLLÍTÁSA

Huszonegyedik volt a sor­
ban az idei zárókiállítás. Ke. 
rek évfordulónak sincs hí­
ján azonban, mert külföldi 
mesterek tizenötödik alka­
lommal fordultak meg itt. 
Érett törekvésről, szilárd kö­
tődésről van szó tehát a ta­
gok szélesebb körében. Meg­
lepetéssel inkább az ismeret­
lenként érkező vendégek 
szolgáltak, szolgálnak. Hol 
valódi újdonsággal, hol fe. 
lejthető és felejtendő jelleg- 
telenséggel.

Most sem történt másképp- 
De azért a kiállítás egészét 
két mélyebbről eredő vonás 
határozta meg, az alföldi­
hortobágyi világ kétféle át­
élése. Nyilván nem véletlen, 
hogy rendre hagyományos 
motívumokkal találkoztunk. 
Tágas pusztával, meszelt fa­
lú házzal, ácsolt kapuval és 
kerítéssel, zegzugos utcával, 
templomtornyos, akácos tér­
rel, hozzájuk nőtt emberek­
kel. Ez a tárgyi és történelmi 
egységesség aztán megfelelő 
alapot kínált a művészi áb­
rázolás és minősítés megkü­
lönböztetésére. olykor szem- 
beállítására. Régi is, új is je­
lentkezett benne ugyanis. 
Szerencsére árnyaltan, érde­
kesen és általában tisztes 
szinten.

Ha a népesebb áramlat 
nem intézhető is el azzal, 
hogy hódított a nosztalgia, 
veleje mégis ez. Kérdés per­
sze, hogy a nosztalgia minek 
védelmében, illetve minek 
ellenében nyilatkozott. Érté­
ket hordozott-e egyáltalán ? 
Mármint ötvözve művészi, 
eszmei, emberi értéket. Mit? 
Mennyire? Hogyan?

Legközvetlenebbül Kurucz 
D. István fogalmazta meg, 
hogy szíve és meggyőződése 
az ősi pusztához hajlik. Ta­
lán egyenesen kihívásnak 
szánta, hogy vászonra vitte a 
délibábot (Délibáb). Hittel 
és gyönyörködve tette, 
ugyanakkor ízről ízre tudato­
sam Vigyázott, hogy a föld és 
a fű uralja a délibábot, ne 
fordítva legyen. így a délibáb 
nem rejtélyes tüneménnyé 
vált, hanem egyszerű, szin­
te vaskos természeti elemmé. 
Szépsége nem öncélú; a Hor­
tobágy, a magyar puszta sa­
játos gazdagságát fejezi ki. 
Maghy Zoltán is azonosult az 
alacsony, esett kis házak 
ódonságával (özvegyasszony 
háza. Bársonyék háza). Rész­
letező és díszítő hajlama 
csaknem veszélyeztette a hi­
teles szemlélet maradéktalan 
érvényesülését, azaz az el­
múlás, a poriadás komorsá­
gát. De a csorbulás végül je­
lentéktelenné zsugorodott. 
Kivált a feketében és mély­
zöldben tartott kompozíció 
árasztotta bensőséges ragasz­
kodás és leszámoló búcsúzta­
tás szervesen elegyülő, tö­
mény hangulatát (Bársonyék 
háza). Hasonló minőségekből 
építette tetszetős képeit 
Csizmadia Zoltán. Bomlott, 
egyensúlytalan formák és lá­
gyan, vibrálóan fénylő víz­
tükrök érzékeltették a visz- 
rzafordíthatatlanul megsza­
kadt folyamatosságot és az 
őrizendő szépséget a barnás­
kékes tanyaudvarban (Pródi 
táj). Mintha azonban túl sok 
fény csillant volna, mintha a 
szépség túl elegáns volna. 
Osváth Miklós vízfestménye­
in az arányok erősen meg­
megbillentek. Jelképességre 
utaló munkája, ahol fenye­
getően zaklatott felső, majd 
derűs és kecses alsó képme­
ző, viharos égbolt és nyugal­
mas' falusi utca szerepel, ki­
módolt sarkításba torkollt 
(Nagyiván viharban).

Nem jelen idejű azonosu­
lás. hanem drámai emlékezés 
fűtötte Madarász Gyula táj­
képeit. Csak az Alföld náda­
sát. szikjét, gyér bokrait, gö- 
csörtös akácait festette, még­
is többről beszélt, a hajdani 
rontatlan természeti világ 
romlásáról. Megalázott és el­
sorvasztott utolsó maradvá- 
nvok halálsóhaiát szólaltat­
ták meg a szélfútta, csapzott 
formák, a fojtott, izgatott 
színfoltok (Kemény horizont). 
Különös. hogy a távolból, 
Moszkvából jött Andrej Szu. 
rovcev isyezt a hangot hallot­
ta és hallatta. Zsúfolt, egy­
mást áttörő, egymásra nehe­
zedő torlódó formái, sötét és 
hideg színei mintegy föltár­
ták a régies házak, kerítések, 
tornyok baljós sorsát, fenye­

getettség és dacolás küzdel­
mét (Nyugtalan este). Bőd 
László többnyire szélsőséges 
állapotot választott, azt, ami­
kor az alapszínek és alap­
formák már alig mozdulnak 
a kibontakozás irányába. De 
a következetesség meg-meg- 
tcrpant: a formátlanság nem 
helyettesíthette a lecsupaszo- 
dott formát (Alkony Böször­
ményben). Fekete János tö­
redezett, kihagyásos formá­
kat és foszlott, kopott színe­
ket alkalmazott. Indokoltan 
és egyértelműen jelenítve 
meg a tűnő dolgok benső sze­
gényedését (Hazafelé, öreg 
ház).

Szépséget, sőt idillhez húzó 
szépséget vett észre a környe­
zetben Macskássy József, ő 
azonban, erdélyi iskolán ne­
velkedvén (Kolozsvárott van 
műterme), már a kiemeléssel 
jelezte a történelmi helyze­
tet, a néhai egészből a hír­
mondó részt mutatta. Keres­
ni. menteni lehet és kell már 
csak a szépet: a szűk tér, a 
mesterséges beállítás, a letört 
ág erről tanúskodik (Böször­
ményi pi*var vadgesztenye­

hajdúk városa). Viszont az 
a festménye, mely az M. 7i, a 
Hajdúság festője címet vise­
li. a művészetben magában 
sűrítette össze és oldotta föl 
az eltéréseket és ellentéteket, 
szellemes és magvas komoly­
sággal, játékossággal, iróniá­
val, érzel mességgel.

Szilágyi Imre színes linó­
leummetszetei olyan so- 
linóleummetszetei olyan so­
rozatba szerveződtek, mely­
ben az idő főszerepet tölt be 
(Volt egyszer egy...). Gyö­
nyörű kapubálványok, hom­
lokereszek, kerítéstöredékek, 
ablakívek bukkannak föl és 
úsznak, lebegnek szemünk 
előtt: vannak is még, nincse­
nek is már. Kísérteties je­
lenésük egyszerre tette fáj­
dalmassá hiányukat, majd 
lelkiismereti üggyé könnyel­
mű száműzetésüket. Szim­
bolista-szürrealista sorozatot 
teremtett érdekes látomásai­
ból az erdélyi Üjvárossy 
László is. Vonalas fekete-fe­
hér linóleummetszeteiben a 
hol tartó, óvó, szeretettel ci­
rógató, hol tehetetlenül er- 
nyedő, csüngő kéz fonódik

I Szalui Csaba versei:
VAKLALO VÉNEINK

megrendelt könnyeit 
elfolyatta már az irodalom, 
hivatalból számos koszorúfonó 

I asszony,
de. most a gyász nagy udvarába 
új lakót fogad.

Eltűnik O
szobrának bús relében ülve 
vagy itt kering a sötét 
mérhető és mérhetetlen bokrán, 
mint ama utasszállító szentjános 
bogár Veres Péter értelme 
fönt repülve,
mert nem volt rémült, állati vak nyihogás 
sor sós népe szívén.

(1974, Balmazújváros)

MESE

Tudod-e, él egy őrült harkály, 
amelyik talán nagyot is hall már. 
korhadt az ág, de nem felel neki, — 
az erdő csendjét bezzeg felveri.

A KOVÁCS SZIKKAJA

A ló sohasem omlik össze, lehanyatlik 
bár ne láttam volna annyi emberi tartást-

NYUGODT BECSÜS

Bezárva tartalak, mégse nézlek hosszan 
a kép vagy már, amelyik a falon van ’ 
s tudom, hogy ott vagy, így járok-kelek 
nyugodt becsüs, ki el nem ád. —vehet.

ROZSA
Olókkal esketett virág vagy, — 
talán gonosz, de nem kiáltlak, 
hóhérkodhatsz fekete rózsa, így ni. 
engem te sem tudsz szóra bírni.

EGY PARANCSOLAT
AKAR A VILÁG ÖSSZEDŐLHET 
HA A TÉNYEK SAJAT LÁBUKON 

MEGÁLLNÁK
S RAJTA! VESSZEN TÍZ IGAZ 

TÉNY
HA A SZÁZBÓL EGYETLEN IS 

ALTAT.

ÉRTSÜNK SZÓT!

Az átlagtól alacsonyabb hőmérséklet?

Djemal Emurlov: Dalok

ággal). Ezen az úton egyéb­
ként többen haladtak. Eger- 
házi Imre nemes formákból 
szerkesztett, gazdag közelké­
pei híven őrzik a hajdúsági 
építészet díszítőelemeit, az 
íves kerítést, a berakásos ka­
put, a kettős keretes ablakot 
De a fénytelen, derengő szí­
nek átszűrt finomsága, a ki­
nagyított részek hangsúlyo­
zott mívessége időben el is 
távolította a mindennapi 
élettől azt, aminek megörö­
kítésére és dicséretére vállal­
kozott (Böszörményi kaprok). 
Hézsö Ferenc ezúttal két-há. 
rom változatot is kipróbált a 
megközelítésben. Józan, 
csöndes, puritán és mégis 
meleg hangja ott csendült 
legteltebben, ahol a forma­
szerkezetet helyezte előtérbe. 
Hatásos ötlettel kapcsolta 
össze a paraszti építkezés ter­
mészetes anyagait, a téglát és 
a fát, hogy a természetes for. 
mák és színek aztán a töré­
kenységet, a kicsinységet is 
kifejezzék óriási méretekkel, 
ridegen szabályos tömegek­
kel berendezkedő korunkban 
(Épületek). Minden bizonnyal 
úgy igaz. hogy ebben a fi­
gyelmeztető, de nem tagadó 
párhuzamosságban Lakatos 
Józsefé a legeredetibb meg. 
oldás. Régi tárgyak élő anya­
gát, emberszabású léptékét 
és díszítését idéző plasztikus 
képei egyszerre hagyomá­
nyosak, gyakorlati rendelte, 
tésűek és költőiek. Úgy tá­
masztották föl a kézműves­
ség tárgyi és ízlésbeli értéke­
it. hogy épp a másféle, a más 
szerepű továbbélés, tovább­
élteié* lehetősége mellett is 
érveltek (Ládamotívumok). 
Nem vitatható el a kelet-né­
metországi Christine Donath- 
tól sem. hogy igyekezett a 
hagyomány nyomába szegőd­
ni. Ceruzarajzai azonban 
még csak nem is nyersen rea­
lista vázlatra, hanem kuszán 
naturalista jegyzetfélére si­
keredtek (Piaci jelenetek).

összetett és magasrendű 
szemléletbe emelt régit és 
úiat Cs. Uhrin Tibor. Főleg 
ebben állt annak értéke, ami 
idén kjkerült kezéből. Nagy 
felületű égetett zománcképe 
Ha idú böszörmény körkörös 
letelepülésszerkezeti mintáza­
tába ültette a történelmet 
megtestesítő jelképes motívu­
mokat (Hajdúböszörmény, a

(Szabó Miklós felvétele)

össze a földdel, a pusztával, 
a természeti életmóddal (Ta­
lálkozások a pusztával).

Ismét más viszonyból táp­
lálkoztak Horváth János 
nagyarányú, tömbszerűen 
formázott festményei. Nem 
a kívülállás jegyét hordoz­
zák ugyan, de nem is az azo­
nosuló vallomásét. Távolság- 
tartó és megértő realizmusuk 
megbízható lenyomata táj­
nak, embernek (Pihenőben). 
Egy tőről hajtott ezzel Szúr. 
esik János néhány életképe. 
Elsősorban az, melynek tes­
tes alakjai az öregedő és az 
ifjabb nemzedéket is képvi­
selik (Sörözők).

Torok Sándor, aki a jugo­
szláviai Bácska vidékén el- 
vonatkoztatottan dinamikus 
festészetet fejlesztett ki, a 
Hortobágy síkságán, furcsa 
mód, közel hajolt a valóság­
hoz. Egy-egy színt és motí­
vumot bontakoztatott képpé, 
mint most a sárgát, fehéret, 
zöldet és az angyalhajat, sza­
mártövist, törpeakácot. 
Gyöngéd és kifinomult felü­
letű, zenei hatású alkotásai 
közt remeklés is akadt (Szá­
raz idő). Iványi Ödön a nyári 
időszak alatt két ízben is be­
mutatkozhatott, minthogy a 
művésztelep megnyitását 
egyéni tárlatával kötötték 
volt össze. Csupa vibrálás, 
áttűnés. érzékenység az 
egyik oldalon, derűsen és 
őszintén egyszerű természeti 
élmény a másikon: világos 
színei és épp csak sejtetett 
motívumai a valahova még 
gvökereztethető hangulat ha­
táráig jutottak el (Puszta). 
Tamás Ervin át is lépett ezen 
a határon. Tiszta színfoltokra 
bízta a fény tiszta látványá­
nak friss, színnompás rögzí­
tését (Beszűrődő fény).

A meteorológusok szerint hűvös, esős 
nyarunk van. A sok évtizedes vagy az év­
százados átlagértékekhez mérve, a szoká­
soshoz képest kevés a napfény, gyakoriak a 
hideg északias szelek. Nem csoda, ha új­
ságjaink is újra meg újra visszatérnek az 
időjárás témájára. Az Esti Hírlap'egyik jú­
liusi számában például ezzel a címmel je­
lent meg az időszerű tudósítás: „Ma: az 
átlagtól alacsonyabb hőmérséklet" A szo­
katlan raghasználat sokaknak szemet szúr, 
mert eltér a szokásostól, a normatív írott 
nyelvben szabályosnak számítótól. Helyesen 
így írnánk: az átlagnál (vagy átlagosnál) 
alacsonyabb. Miért és mekkorát tévedett 
az újságíró?

A hasonlító határozó leggyakoribb típu­
sa az, amelyik egy középfokú melléknév 
mellett -náf, -nél rágós főnévvel fejezi ki 
az összehasonlított személyek, dolgok, mi- 

I nőségek, mennyiségek viszonyát: nagyobb 
Pistánál, édesebb a méznél, több kettőnél 
stb. E kifejezések mögött olyan szemléle­
tet érzünk, amely az összehasonlítandó dol­
gokat egymás mellé helyezi, s amikor az 
egyik ott van a másik mellett (= a má­
siknál), eszleli az eltérést, lebonyolítja az 
összemérést. A. -nál rag helybenlételt, hol? 
irányt fejez ki, a -tói, -tői határozórag vi­
szont mai normanyelvünkben a honnan? 
irány kifejezésére szolgál, nem helybenlé­
telt, hanem elmozdulást érzékeltet. Ezért 
mondjuk: Pista a fánál, falnál,' oszlopnál 
áll, ül, beszélget, utána elmegy a fától, 
faltól, oszloptól. Ilyen szabályismeret alap­
ján érezzük normasértőnek a címben jel­
zett ragcserét.

A -tói, -tői rágós hasonlító határozót 
mégsem tekinthetjük egyéni nyelvi hibá- 
näK. Nyelvjárásainkban a palóctól kezdve 
az északkeleti területeken és az erdélyin 
át egészen a csángóig megfigyelhető hason­
ló szerkezetek előfordulása, gyakran még 
az iskolázottak nyelvében is. Egyik írónk 
kisregényéből például ilyen mondatokat ír- 
tam ki. „A kártyaparti csakugyan nagyon 
szelíd volt Tíz forinttól nagyobb bankot

BÓLYA PÉTER:

GYŰRŰ
BEVEZETÉS

örvendetes, hogy az or­
szágrész legrangosabb mű- 
vésztelepe újabb értékekkel 
gyarapodott. Nem kevésbé, 
hogv közben saját útját jár­
ta. Innen nézve a gyarapodás 
úgy (telhető meg. hogy bér 
csupán átlagosnak bizonyult, 
nem többnek, ugyanakkor a 
töretlen haladást is jelentet­
te. (Hajdúböszörményi mű­
velődési központ, augusztus 
1—17.)

Székelyhídi Ágoston

Egy téli napon Somos fe­
lesége — Mária — úgy dön­
tött, hogy elválik, és ottfe­
lejti Somost valamelyik ko­
szos vendéglőben. Az 
okok ... 1: Somos iszákos, 2: 
Somos hazug, 3: Somos önző, 
4: Somos impotens — és még 
minden, ami férfi lehet a 
válóper idején.

„Máriának igaza van, de 
nekem is” — gondolta So­
mos, és al-al-al-bérletbe 
költözött. Egy szagos öreg­
asszonynál vett ki szobát, s 
már a bérleti szerződés alá­
írásakor megkérdezte Vera 
nénit így hívták a szoba 
tulajdonosát —, hogy miért 
nem veteti ki azt a hosszú 
szőrszálat, amely az ál Ián 
levő szemölcsből nőtt ki. Ve­
ra néni kínlódva véste a ne­
vét a papirosra, aztán kije­
lentette, hogy Somos „nem 
fogadhat vendéget”. — Egy­
előre nem is kell — mormol­
ta Somos, hiszen a követke­
ző hónapokat magányos el­
mélkedéssel és Mária elem­
zésével szándékozott eltölte­
ni. Mellékesen elbeszéléseket 
is ír, hiszen ez a foglalko­
zása, $ az írások többségé­
ben szerepel majd a Nő, aki 
minden részében más, mint 
Maria, de mégis ugyanaz, te­
hát nem létezik, csak Somos
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bővített és körmondataiban, 
„de hát ez nem is baj”, gon­
dolta Somos, így legalább 
semmi csalódás nem érheti, 
legritkább esőt, hogy az 
írott betűk életre kelnek, 
hím- vagy nőnemű magatar­
tást mutatnak, isznak, vere­
kednek, szeretőt tartanak, s 
a nap végén még el is verik 
a szerzőt — így tehát Somos 
elhatározta, hogy e meglevő 
világ helyett egy ÚJAT al­
kot, amelyhez teljesen ele­
gendő az albérleti szoba, a 
filctoll, meg a bolhacsípés­
ként viszkető emlékek az el­
múlt ötszáz évből.

TANCDALOK

Elköltözése napján Mária 
Somos fejéhez vágott egy 
kék köves gyűrűt, amelyet 
még Somos vásárolt valame­
lyik aranyvasárnap, s úgy 
adta át Máriának, mintha 
komoly érték lenne, pedig 
bizsu volt, mint Somos ön­
maga. amit azonban Mária 
nem ismert fel. azt hitte, 
hogy Somos ékszer, nem ha­
mis, igazi, mélyen csillo­
gó... De hamarosan kide­
rült az igazság és Somos 
szomorúan vette fel a gyű­
rűt a szőnyegről, ahová a 
homlokáról pattant.

Te disznó — segített

nem lehetett üni” — „ö mondta, hogy Ce­
cíliának keresztelték. Ettől a névtől nincs 
szebb a világon...” — „Benne van már a 
korban. Hatvan talán még nincs, de ötven- 
tőí biztos több”. Stb.

Az efféléket a Nyelvművelő kézikönyv 
táji, illetőleg régies stílushangulatúnak mi­
nősíti. Megengedhető tehát, ha egy író a 
szereplőinek beszédmódját vele akarja jel­
lemezni, de kevésbé szerencsés magának az 
írónak a szövegében.

A szerkezet régiessége nemcsak beleér- 
zes, hanem bizonyítható is: kódexeinkben 
elég gyakran előfordul, bizonyára nyelvjá 
rásban beszélők tollára csúszva. A 15. szá­
zad első feléből származó Bécsi Kódexben 
például így: „menden emberectol bvnosb' 
(— minden emberektől bünösebb). Az 1514- 
ből származó Lobkovitz Kódexben meg ezt 
a sajátos keveréket találhatjuk: , tolene< 
yelesb" azaz: tőiénél jelesebb. Jól mutatják 
az efféle példák, hogy a nyelvben két szer­
kesztésmód egyidejűleg él, versenyez egy­
mással, hogy azután egyikük bekerüljön a 
normatív nyelvváltozatba és szabályossá 
emelkedjék, a másik pedig — kívül reked­
ve a normán — szabálytalannak minősül­
jön.

A nyelvtörténészek számára van a kér­
désnek még további érdekessége is. A ro­
kon nyelvekben ugyanis a hasonlító hatá- 
rozós szerkezetben honnan? irányú toldalé­
kok szerepelnek, éppen úgy, mint a mi 
■■-tói nagyobb” szerkezeteinkben. Lehetsé­
ges tehát, hogy az eredeti szemléletmód 
nem az egymás mellé helyezéssel oldotta 
meg az összehasonlítást, hanem úgy, hogy 
észlelte az egyik dolgot, majd attól eltávo­
lodva érkezett meg a másikhoz, amelyhez 
mérni kívánt.

S végül még egy mozzanat: lehetséges, 
hogy a ma csak hol? irányt kifejező -nál, 
-nel rag is eredetileg honnan? kérdésre fe­
lelt, csak később változtatta meg irányje­
lentését.

Sebestyén Árpád

Mária a lehajlásban. — 
Mocskos disznó.

Somos hazaballagott, „kez- 
csókolom”, ordított át Vera 
néninek, kulcsra zárta az 
ajtót. A szoba hűvös és ho­
mályos volt, az ablakon a 
tavalyi eső pettyei, a szek­
rény halk reccsenésekkel vá­
laszolt a fűtőtest kattogásá­
ra.

Somos végigdőlt a dívá­
nyon. A zsebébe nyúlt, elő­
vette a gyűrűt, nézegette. A 
kék kőben éles képeket, 
mozgalmas jeleneteket lá­
tott: Mária arcát az első te­
kintet kövületében, szőke 
haj, fekete szemöldök, vas­
tag száj..., s aztán a csak 
tancdalokban megfogalmaz­
ható első-k: az első kézfogás 
(Mária félt, hogy elesik az 
esős utcán), az első csók 
(Teyer—S. Kiss szerzemény), 
később a többi első, aztán 
amint ezek elfogytak, a 
folytatás, ami nyilvánvalóan 
az elveszett elsők keresése és 
nem találása volt: a vereke­
dések, a karmqlós féltékeny­
ség, a kibékülések (Braun— 
S. Kiss), majd a többi tánc­
dal, egészen a fesztivál befe- 
i®^áseig, a gyűrű koppaná- 
“i*. ami már tragikusabb 
volt. a szála recsegve omlott 
a színpadra, a mikrofon 
.szétdurrant, a hangszerek el­
hervadtak, az egyszerű igaz­
ságokat maga alá temette a 
hűvös, megfejthetetlen rob­
banás.

■ Somos felállt, felvette 
a kabátját, lement az utcára. 
Szemben, a Fűzfa utca sar­
kán BOROZÖ állott, amely 
kocsma volt, neve ellenére.
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Eredeti szépségükben tárulnak majd a nézők elé Lotz Károly 
freskói a kupolában i

(Dolezsál László felvétele — KS)

Az Opera - nyitás előtt
Alig nehány hét van már csak hátra az újjáépített, kor­

szerűsített, a pincétől a padlásig kívül-belül újjávarázsolt 
budapesti Operaház szeptember 27-i megnyitásáig. Am lai­
kus szemmel hihetetlennek tűnik, hogy ilyen rövid idő alatt 
minden elkészüljön, a helyén legyen és hibátlanul- mű­
ködjön.

Szerencsére a szakértőnek, Balogh Éva építésvezetőnek 
mas a véleménye. Optimizmusát pontos adatokkal támasztja
alá.

— Jelenleg több mint hatszázan dolgoznak az épületen és 
a külső munkálatokon — mondja. — Nincs lemaradás, sőt 
nehány munkafolyamat a tervezettnél előrehaladottabb álla­
potban van. Befejezéshez közeledik a páholysorok kárpito­
zása es aranyozása. Ez utóbbihoz összesen 7 és fél kiló 23 
karátos aranylapocskákat használunk fel. Szerelik az elő­
függönyt, a világítás és a szellőztetés már készen van, hibát­
lanul működik. A színpadon az utolsó simításokat végzik a 
bonyolult berendezéseken. Augusztus 31-én már az üzem­
próbák is véget érnek. Ezt követően az Operaház műszaki 
gardaja veszi át a terepet, hogy elvégezze az úgynevezett fi­
nomszabályozást. Augusztus első felében már csak a díszlet- 
raktárban akad némi tennivalónk, és a homlokzatról bont­
juk le fokozatosan az állványokat. Mindezek után az útépí­
tők vonulnak fel a Dalszínház utcában és a Hajós utcában, 
hogy újjiszfaltburkolatot helyezzenek el az úttesten és kija­
vítsák .7 kisebb, nagyobb járdahibákat. Remélhetőleg nem­
sokára befejeződik az Operaház körüli lakóházak tatarozá­
sa is. így az egész környék új köntösben várhatja majd a 
megnyitó díszelőadás ünnepi közönségét...

— Mindez nagyon biztatóan hangzik! Ám jelenleg még 
kisebbfajta csatatérhez hasonlítanak az utcai frontok, a bel­
ső lépcsőházak és a mellékfolyosók. A friss aranyozást már­
is vékony porréteg borítja.

— Augusztus 15-én takarítóbrigádok „szállják meg” az 
épületet és környékét, hogy minden ragyogjon, csillogjon, a 
legkényesebb háziasszony se találjon tisztaság dolgában ki­
vetnivalót — válaszolja az építésvezető. — És még egy dá­
tum: szeptember 1-én megnyílik az Operaház Dalszínház 
utcai pénztárcsarnoka, kezdődhet a sorban állás az első elő­
adások jegyeiért. Néhány kedves meglepetéssel is szeretnénk 
megörvendeztetni az újjáépült Operaház látogatóit. Kóstoló­
ként most csak annyit: egykori fényképek alapján ugyan­
olyan formájú és elrendezésű betűk, feliratok kerültek ismét 
a bejáratok és a páholyajtók fölé, mint amilyenek a száz év­
vel ezelőtti eredetiek voltak Hasonlóképpen az egykori ere­
detikkel megegyezők az egyéb jelzések, útbaigazító táblák is. 
Már csak néhány hét és elbúcsúzunk attól a munkahelytől, 
amely éveken át több volt mindnyájunk számára, mint más 
hasonló felújítás, építkezés. De nem végleg: már javában 
készülünk az ünnepi megnyitó előtti házi díszbemutatóra, 
amelyet az Operaház az énitők számára rendez, szép figye­
lemmel azok üljenek elsőkként a széksorokban és a páho­
lyokban, akik keze munkájával mindez megvalósult.

G. T.

Tanuljon-e tovább 
a szakmunkás?
CSELEKEDNI KELL

A fenti címmel vitára ser­
kentő írás jelent meg a Haj­
dú-bihari Naplóban. A felhí­
vás nem maradt hatástalan. 
Egyre többen adták már köz­
re tapasztalataikat és fejtet­
ték ki véleményüket. Az ed­
dig megjelent írások sok 
hasznos tapasztalatot tartal­
maznak. Az alapkérdésben a 
vélemények megegyeznek és 
egyértelműen igennel vála­
szolnak.

A továbbtanulás kérdésé­
ben én sem vitatkozom, ne­
kem is az a véleményem, 
hogy tanuljon a szakmunkás. 
A továbbtanulást az élet, a 
fejlődés kényszeríti ki, de 
hogy mit, mikor és hol, ab­
ban már van saját vélemé­
nyem. Mielőtt azt kifejteném, 
szükségesnek tartom előrebo­
csátani, hogy termelőszövet 
kezelünk vezetősége fennállá­
sa óta belső szabályzataiban 
rögzíti a továbbtanulási lehe­
tőségeket. E szabályzatok 
egyes esetekben a tanulást 
kötelezően írják elő, megha­
tározva az anyagi és egyéb 
kedvezményeket; ezt azért 
írom le, hogy bizonyítsam az 
alapkérdéssel való egyetérté­
sünket További bizonyíték a 
továbbtanulás támogatására, 
hogy közös beruházással szö­
vetkezetünk területén egy 
nyolcvannégy személyes szak­
munkásszállót építünk és biz­
tosítjuk az üzemi gyakorla­
tokhoz szükséges feltételeket.

Saját véleményem e kér­
désben a következő: a to­
vábbtanulás nem mindig a 
szövetkezeti párt. és gazdasá­
gi vezetőkön múlik. Nehez­
ményezem például azt, hogy 
megszűntek a kihelyezett 
tanfolyamok és a kihelyezett 
szakmai középiskolai képzés. 
Ez az intézkedés nem segíti 
elő a felnőttoktatást és nehe­
zíti a továbbképzést. Az ok­
tatás centralizáltsága — jól­
lehet többet képes adni — a 
továbbtanulók utaztatását 
igényli. Az utazással töltött 
idő annyi, mint az iskolában 
töltötté. A költségeket már 
nem is említem.

Vizsgálva a továbbtanulás 
lehetőségeit, megállapítható, 
hogy azok az egyes ágazatok­
ban — szövetkezeten belül 
is — eltérőek. Kedvező pél­
dául a gépesítési és az építé­
si ágazatnál. Az állattenyész­
tési ágazatnál a továbbtanu­
lás lehetőségei már lényege­
sen kedvezőtlenebbek. Itt 
már az is jó eredmény, ha a 
tagot megillető heti pihenő- 
és munkaszüneti napok, va­
lamint a fizetett szabadság 
kiadásánál figyelembe tudjuk 
venni a tag jogos kívánsá­

gait. Valószínűnek tartom, 
nem mondok újat azzal, 
hogy az egyes állattenyésztési 
ágazatokban, mint például a 
szarvasmarha-tenyésztésben 
és a juhászaiban, ma már a 
munkaidő-beosztás miatt 
munkaerőgondok jelentkez­
nek.

További megjegyzésem a 
témakörben, hogy a hazánk 
felszabadulását követő negy­
ven év után nem tartom in­
dokoltnak a szükséges általá­
nos műveltség esti és levele­
ző úton való megszerzését, 
vagy továbbfejlesztését.

Visszatérve az alapgondo­
lathoz, a továbbtanulás szük­
ségességét szövetkezetünk 
példájával is szeretném iga­
zolni. A termelés fokozásá­
nak anyagi és technikai fel­
tételei nálunk is olyan idő­
szakban következtek be — a 
hatvanas évek közepe —, 
amikor a szövetkezetben 
szakmunkások szinte nem 
voltak. A kialakult helyzet 
azonban nem sok időt adott 
a gondolkodásra. Cselekedni 
kellett. Megszerveztük és fo­
lyamatossá tettük a dolgozók 
szakképzését és továbbtanu­
lását. Ennek a munkának az 
lett az eredménye, hogy ma 
a fizikai dolgozók 38 száza­
léka szakmunkás, 49 százalé­
ka betanított munkás és 13 
százalékra sikerült leszoríta­
ni a képesítés nélküli dolgo­
zók számát. A veszteség je­
lenlegi középtávú oktatási 
tervének egyik fő feladata a 
több irányú szakmunkáskép­
zés, aminek a lényege az, 
hogy egy ember a szakmájá­
ban minél több helyen le­
gyen foglalkoztatható, sőt 
több szakmát is szerezzen.

A ma embere gyorsan fej­
lődő, bonyolult és gondokkal 
terhelt világban él. Ebben az 
eligazodás, a tudomány és 
technika megfelelő alkalma­
zása igényli a sokoldalúan 
képzett szakmunkásokat. E 
szükségszerűséget észre nem 
venni és nem segíteni olyan 
bűn, amit ma büntetlenül le­
het csinálni, de mindenkép­
pen kihat a jövőre.

Befejezésül még egyszer 
hangsúlyozom, hogy tanuljon 
a szakmunkás, de azt, amire 
szüksége van. Az oktatás 
rendszerét pedig úgy kell 
alakítani, hogy a mainál ol­
csóbb és könnyebben meg­
oldható legyen. A képzések­
nél jobban figyelembe kell 
venni a megyei és a helyi 
lehetőségeket.

Bodnár Lajos,
a hajdúböszörményi 
Béke Mgtsz elnöke

és Somos úgy határozott, 
hogy iszik valamit, mindegy, 
hogy mit, a lényeg aA hogy 
az állópulthoz állhasson, ar­
cokat lásson (még ha rondák 
is), hangokat halljon (még 
ha nyálasak is), egyszóval — 
táncdalszoveg — „emberek 
kozott legyen”.

A CSAPOSNÖ

Somos blokkot váltott, a 
csapospulthoz lépett... Tes­
sék — dörrent rá a hang a 
Poharak mögül.

— Egy .., egy ... — mo­
tyogta Somos ..., hiszen a 
blokkért egy nő nyújtotta a 
kezét, a legrondább nő, akit 
Somos valaha is látott (pedig 
sok helyen megfordult, ahol 
boszorkányok röpködnek, 
meR ott is, ahol a legrútabb 
földi emberek láthatók: 
kórházi alagsorban, boncte­
remben, csatornában, köny- 
nvüzenészek között, művész- 
tilalkozón, satöbbi), de a 
csaposnő .. . Festett-fekete 
haja volt, néhol kilátszott a 
fejbőre; homlokán vízszin- 
t-s-függöleges-rézsút rán­

cok; szemöldöke kitépve, 
vékony ceruzacsík vonul a 
nalántékáig; műszempillá- 
ia felfelé kunkorodik Az 
orra ferde, lapos. Az arca 
Pöffedt A felső ajka daco- 
san vékony, az alsó lefity- 
fyedt. A köpenye kivágásá­
ból májfoltos bőr tűnik elő, 
® keze lila. láthatóan jéghi- 
oOR A látványt derékban 
lezárja a bádogpult...

Egy konyakot kérek — 
overte vissza a hangját So- 
mos- és a savószínű foltokba

nézett, amelyek a nó szem­
gödrében állottak.

— Egy konyak — dörmög- 
te a csaposnő (mély férfi­
hangja volt, bariton).

MARIA

Somos a sarokba húzó­
dott, felvette a talponállói 
pózát: bal könyök a pulton, 
a test a bal lábra támasz­
kodik, a jobb als zár kereszt­
ben a bal előtt, s a cipő 
spiccére támaszkodik. — 
„Úgy állsz, mint egy pa­
raszt" — mondta Mária a 
váróteremben, amikor a 
Balatonhoz utaztak egy hét­
végén, mert Mária sült ke­
szeget akart enni, de Lellén 
csak tengeri halat lehetett 
kapni, s ezért Somos ismét 
csak „tehetetlen balfácán­
nak” minősült, egészen estig, 
amikor végül is szájon vágta 
Máriát, és otthagyta a stran­
don, de Mária utána rohant, 
és sírva könyörgött (ahogy 
ő mondta, „rimánkodott”), 
mire Somos ellágyult, „hát 
mégsem annyira elmebeteg 
ez a Mari"), elindultak, sé­
táltak hazafelé, nem sokáig, 
mert Somosra ráköszönt egy 
holtrészeg férfi, „ki volt 
ez?” sziszegte Mária, „egy 
simlis", mondta Somos, 
„igen, mert te minden szar­
házit ismersz!”, Mária fut­
va indul a pályaudvar felé, 
Somos utána, eléri, „ne nyúlj 
hozzám!", sikitja Mária, az­
tán Somos nyakába borul, 
hazamennek, lefekszenek, 
Mária Somos oldalához si­
mul, „olyan jó volt ma min­
den", suttogja, „hát ez va­

lami iszonyat”, gondolja So­
mos, „de ha ez nincs, akkor 
mi marad?..." Mária már 
alszik, szuszog. Somos ébren 
van, gondolkozik.

A csaposnő komoran szol­
gálta ki a vendégeket, rázta 
a konyakosüveget, nyomta a 
szódát, mérte a bort, lövöl­
dözte a sört, és Somos riad­
tan vette észre, hogy ...

„Hiszen ez ... Hiszen ez 
Mária...”

Ezek a mozdulatok, ez a 
fejtartás, ez a kamyújtás ..

Igen, Mária parókát öltött, 
műszempillát ragasztott, és 
eljött ide, csaposnőnek, 
nyilván azért, hogy Somost 
ellenőrizhesse, tehát szereti, 
még mindig...

— Szervusz — lépett a bá- 
dogpulthoi Somos. — Sze­
vasz, Marika.

— Kérem? — nézett fel a 
csaposnő.

— Tudom, hogy te vagy, 
Mária.

— Zsóka a nevem.
„A hangja” — ijedt meg 

Somos. — „Ez nem az a 
hang...”

Visszament a sarokba. A 
pultra támaszkodott, mere­
ven figyelte a csaposnőt.

„Hát persze” — mormolta 
magában. — „Ez a nő nem 
Mária, hanem Mária”.

... hiszen ő is nő, mint 
Mária, nő, mint a többiek 
voltak, és ami Somos soha 
nem lesz; nő, akit Somos ha­
marosan háborúra hív ki, 
nem törődve azzal, hogy ez a 
háború elveszthetetlen és 
megnyerhetetlen, és a Má­

riától elszenvedett vereség 
után hatalmas győzelmet 
arat a csaposnőn, de az is 
lehet (és végső soron mind­
egy), hogy a csaposnő nyeri 
meg a háborút. Somost már 
várja egy másik albérlet egy 
másik Vera néninél, szem­
ben a sarkon a kocsma áll, s 
benne a következő csaposnő, 
akinek talán már arca sincs, 
csak a lénye, hívogató, örök 
lénye.

Somos kiegyenesedett, a 
zsebébe nyúlt.

— Asszonyom — állt a 
csapospulthoz.

— Tessék.
— Szeretnék felhúzni az 

ujjára egy gyűrűt.
A nő szemében csodálko 

zó, tettrekész tekintet jelent 
meg

— Nem túl drága darab 
mondta Somos —, de sokat 
jelent.

Elővette a gyűrűt. A nő 
egy pillanatig nézte, aztán 
kinyújtotta a kezét a poha 
rak felett. »

— Köszönöm — mondta 
Somos.

Megfogta a nő csuklóját 
ujjára húzta a gyűrűt.

— És ... ez mi jelent? — 
kérdezte a csaposnő, maga 
elé emelte a kezét, a gyűrűt 
nézegette. Mária fényes 
ponttá zsugorodva távolo 
dott a kék kőben.

— Tartozom valamivel? — 
nézett fel a csaposnő.

— Eljegyeztelek — mond- 
t . Somos. — Velem maradsz, 
amíg élsz.
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SÉTA A FALUBAN
Délelőtt tíz órakor a falu 

csendes. A levegőben vihar 
előtti vibrálás, de úgy tűnik, 
az esernyőre nem lesz szük­
ség, mert hirtelen forró szél 
kavarja fel az utca porát és 
messzire zava? a a viharfel­
hőket. A tanács kirendeltség­
vezetője, Bíróné Hegyi Irén 
elnézést kérve toppan be sa­
ját irodájába.

— Kint feledtem a szárad­
ni valókat, attól féltein, 
megázik minden. Hazasza­
ladtam.

A szemüveges, minden por- 
cikájában mozgékony fia­
talasszony a „kis tanácsel­
nök”.

— Idevaló vagyok, ezért 
tudok az ő fejükkel gondol­
kozni.

— Mert? Hogy gondolkoz. 
nak a mezősasiak?

— Van önálló akaratuk, 
elképzelésük. Nehéz volt 
például megszokni, hogy 
Apátihoz csatoltak minket 
Azt tartottuk, ha már vala­
hová tartozni kell, úgy Új­
faluhoz kössék a szekerün­
ket. Mégiscsak nagyobb hely. 
Ráadásul a téeszünket is ak­
kor vette szárnyai alá a ká­
bái Vörös Csillag. Szóval sok 
volt a gazdaváltás ennek a 
kis falunak.

— Kicsi falu?
— Nyolcszázan, ha va­

gyunk.
Akkor hamar körbejárhat­

juk. Útra valóul még egy cí­
met is kapunk; Hegyi Zoltá­
noknál, az Arany János ut­
cában van egy bihari könyv, 
nézzünk bele. A falu múlt­
járól érdekes dolgokat tud­
hatunk meg. Elindulunk 
hát a Felszabadulás úton. 
egyenesen Lassan megyünk, 
nézelődünk.

— Kié ez a gyönyörű ház?
— szólítunk meg egy öreg­
asszonyt. aki a bizalmatlan­
ság legkisebb jele nélkül ele­
gyedik szóba velünk.

— A régi tanácselnöké — 
adja meg a választ.

A kocsmából hangos ének­
szó hallatszik. Akaratlanul is 
az óránkra nézünk. Ez igen. 
Még alig múlt tizenegy óra, 
és már^ dalolni van kedvük. 
Jókedvű emberek lakják ezt 
a falut.

Az egész utca tele van ró­
zsával. A szépen rendben 
tartott porták előtt kispadok.
Az Arany János utcát köny- 
nyen megtaláljuk, de a szá­
mot nem tudjuk. Harmadik 
vagy negyedik ház, mondta a 
..kis tanácselnök”. A kapun 
csengő nincs, így lenyomjuk 
o kilincset. A hangos jó na- 
potra csak a kakas válaszol.
Az udvaron senki. így bené­
zünk a szomszédba. Hajlott 
hátú öregember jön ki a gaz. 
dpságj udvarból, s a kék kt£ 
fényébe törli a kezét, úgy 
mutat az út túloldalára: — 
ott laknak ni. a kék fakerítés 
az övék. Nem a kék — javít 
rajta, hirtelen —, a zöld. 
Megvárom, míg odatalálnak 
— áll ki a kapuja elé.

Hegyiék portája előtt elég 
csak megállni, egy kis feke­
te kutya éktelen ugatásba 
kezd. A háziasszony js kijön 
nemsokára. Mákot pucolt ép­
pen. Mondjuk mi járatban 
vagyunk, hogy csak belenéz­
nénk a könyvbe, de 'Hegyiné 
nem invitál a kapun belülre. 
A könyvet azért kihozza. Az. 
tán gondol egyet, mégis be­
vezet, egyenesen a szobába. 
A vert fal, a „földes padló” 
jó húst áraszt, de mi inkább 
kint ülünk le.

Olvasom a könyvben: e 
falu 1410-ben Saas nemesi 
néven fordult elő. 1552-ben 
már huszonegy porta találha­
tó ezen a helyen. 1605-ben 
Bocskai István megyei kivált­
ságot adott a településnek. 
1660-ban a törökök feldúlták, 
ezt követően harminchat

A falu legmagasabb pontja

Két település vonzásában (Fotó: Nagy Gábor)

kellett térnie járása szék­
helyére. Meghagyta hát a 
sassiaknak, hogy a két aga­
rának visszatéréséig viseljék 
gondját. Sem a bíró, sem a 
tanácsbeliek nem tudták el­
gondolni, vajon mivel él­
hetnek a rettentően sovány 
állatok. Ilyeneket még csak 
nem is láttak. Bevezették az 
istállóba a két kutyát, s 
friss, szálanként válogatott 
szénát tettek eléjük. Azok 
persze, rá se néztek. Mire a 
szolgabíró visszatért, mind 
a kettő dögrováson volt. A 
bíró sűrű engedelemkérés 
között sopánkodott, hogy 
mennyire megbecsülték őket. 
Azóta mondják: megbecsü­
lik, mint sassiak az aga­
rat ..."

Nohát a tudatlanságnak 
azóta vége, a falu lakosainak 
is kinyílt a világ. Több va­
dász is él Mezősason, talán 
van, akj agarat is tart. Hegyi 
Zoltánná, Irénke a jegyzete­
lés és talán a fényképezőgép 
láttán kissé felenged. Nem 
enged el minket, míg meg 
nem nézzük a majorságot, a 
disznót és a tehenet.

Az utcán egy kicsit meg­
pezsdült az élet. Kiült a ka­
puba a szomszéd Vilma né­
ni is. A szemben lakó fiatal- 
asszonnyal és pici fiával be­
szélgetnek. Szabó Istvánná 
75 éves, egyedül élő kis öreg­
asszony.

— Tavaszon halt meg az 
uram, a fiam meg Hollandiá­
ban van.

— Haza szokott jönni?

? •

„Jól vagyok a szomszédokkal,

— Jön az — válaszol Be. 
reczki Gyuláné Vilma néni 
helyett — háromszor is egy 
évben.

— Vilma néni volt már a 
fiánál?

— Nem. Egyszer majdnem 
elmentem már, de beteg lett 
az uram.

— Hívják?
— Már ha hívnának se 

mennék.
— Hát Debrecenben járt- 

e?
— Nem én.
— Hol volt a falun túl?
— Mezőkövesden laknak a 

leányomék, ott már voltam. 
Meg Berekböszörményben.

Harangoznak. Hegyi Zol­
tánná pontosan érkezett a 
templomba, ugyanis ő a falu 
harangozója.

— Mit főzött ma Vilma né­
ni?

— Zöldbabot. Mindig, ami 
van a kertben.

— S a holnapi ebéd mi 
lesz?

— Lehet, hogy ugyanez. 
Jól vagyok nagyon a szom­
szédokkal, beteszem a hűtő­
jükbe, ott eláll.

Lassan már öt perce szól 
a harang. A templomajtó 
nyitva, benézünk.

— Nincs sok látnivaló, de 
munka annál több lenne —

vezet körbe Hegyiné. — a 
falat kéne rendbe hozni 
mert csurom víz, mállik a 
vakolat. Nem kell kétszer 
kérni Irénke nénit, hogy 
szétnéznénk a toronyból fel 
vezet minket. A látvány 
megerte a fáradságot A fa- 
lu határában a búzatáblák 
learatva, s a távolban egy 
patakot is látunk. Szépek a 
házak, tiszták, rendesek az 
udvarok. A főút kanyarjában 
tábla mutatja: a mezősasiak 
két település vonzásában él­
nek.

Iván Gizella

évig pusztaság. A terület a 
XVIII. század elején az Esz- 
terházyak kezére került. A 
falu temploma 1773-ban 
épült

A könyv 1938-ban íródott. 
Akkor (!) a faluban 1740 lel­
ket számláltak. Az is kiderül, 
belőle, hogy. a körorvos és a I 
gyógyszertár Berekböször­
ményben volt, a posta pedig 
helyben. Ez ma annyiban | 
változott, hogy a gyógyszer- 
tár Körösszegapátiban van, 
az orvos és a posta ugyan­
ott, mint negyvenhat évvel 
ezelőtt. Van még egy törté­
net is a sasiakról, amit így 
jegyzett fel a krónika: „az 
egyszeri szolgabíró elment 
vadászni Sass határába. Meg­
érkezik Sassra, de még mi­
előtt kimehetne két agarával 
a földekre, valamilyen sür­
gős hivatalos ügyben vissza

1uóujfoluKöröss Bereftzegopófj

nofjyan boldogulnak 
bagamérban?

Kinek az anyagi javak, kinek a szakmai előrehaladás
agy. . Ren a karrier, másoknak a kiegyensúlyozott csa- 

ladi hatter jelenti a boldogságot. Akármelyiket tartja va- 
... érteknek, az így elérhető boldogság nem hull egy­
könnyen az ölébe. Sohasem irigyeltem, akiről azt mond­
ták. .szerencséje van, mindent könnyen kapott meg". 
Mint ahogyan azokat sem, akik ügyeskedéssel, az aka­
dályok megkerülésével keresték a boldogulás útját. Mert 
a boldogulás egyfajta egészséges küzdelem — de nem 
örökös hajtás! (esetleg azért: nekem is meg kell szerezni 
ami másnak van).

Kíváncsi voltam, hogyan értelmezik manapság az em­
berek: boldogulni. Például Bagamérban.

doktornőt meg kell ismernie
Már elharangozták a delet, de a bagaméri körzeti or- 

dr. Kosa Ildikó nem zárta be a rendelő ajtaját 
Nadrágban, piros pólóban fogadja az utolsó beteget és 
türelmesen meghallgatja ügyes-bajos dolgát is Pedig 2- 
re at kell érnie Almosdra — délután ott helyettesít — 
“ eA®lte Aszfrett,e volna megetetni a hat és fél hónapos 
íKreket. A két kicsi korát meghazudtoló nyugalommal 
várakozik, igaz, vannak játszótársaik és úgy látszik 
kedvelik az újra meg újra feltett Sandokan-lemezt A 
doktornőnek öt gyereke van. Dolgozik, háztartást vezet 
es nekik is jócskán van — kinek nincs Bagamérban-? — 
tormájuk, paprikájuk.

. Az emberek csodálják: hogyan győzi erővel?

A doktornőn egy csöpp fáradtság sem látszik és a kér- 
dTnPi 1ftJ??toa" csodálkozik: - Van, aki tisztel, más 
ntíílir’ íflan oyan, is akad, aki nem tart egészen normá- 
lkk' i?8y g°nd°l<>m, egy kicsit „elmisztifikálják" az 

emberek a dolgot. En így érzem jól magam. Sohasem 
csináltunk abból nbilliót, hogy előbb jöttek a gyerekek

anya6'a!í' Ilyen nagy családról gondos­
kodni kell. Ha úgy vesszük, nem is öt gyerekem van, ha­
nem nyolc. A ferjem első házasságából származó három 
namCfk n.aunk> sajátomként szeretem őke, és
nem teszek különbségét: ha ajándékot veszek, kap mind 
ír/ nfm 15 -hajtunk. sokat dolgozunk a férjem-

?fag kemény ot-hat evünk van, aztán talán többet 
pihenhetünk, élvezzük, ami van.

persze elvár egy bizonyos életszínvonalat de ehhez is a 
ehetőségekhez mérten, minden hivalkodást elkerülve al­

kalmazkodom. Minden külsőségnél többre becsülöm 
ha tudom, hogy valakiben megbízhatom, építhetek rá 
Ezért nem szeretem a Iátszatbarátságokat sem Viszont 
pontosan tudom, kire számíthatok akkor is ha nem va­
gyunk sülve-főve együtt. A sikerélmények a munkám­
ban nagyon fontosak; ha életben tudom tartani az élet- 
veszélyes állapotban levő beteget - ebben aneszteziolo- 
gusi tapasztalataim sokat segítenek — amíg megérkezik 
a mentő ha meghallgatom az emberek problémán - 
lucsit a lelki bajok orvosaként is —, mert így köny- 
nyebben segíthetek rajtuk.

Szépen megélünk

előtérbe?Ha sorrendet állítana fel, mit helyezne 
Mi a legfontosabb a boldoguláshoz?

, ” ,így utólag nagyon nehéz. Azért is, mert ha úgy
Ltin1Lkár,en mar választottam- Debrecenben dolgoztam a 
klinikán mint aneszteziológus szakorvos. Álmodhattam 
volna szakmai, tudományos karrierről de már akkn is 
a családot helyeztem előtérbe. Persze’az is igaz hogy a 
kettő együtt túlságosan nehéz lett volna; nagyon kom- 
f?r/°x c®al^dl miliővel lehet csak elérni, hogy egy nő az 
elvárásoknak megfelelően haladjon előre a pályán

1— Vannak-e 
ragaszkodik?

státusszimbólumok, amelyek eléréséhez

— Sohasem voltam az ilyesmi híve. Számomra a kocsi 
,IHTaI^XUS’ „.han,e„m a munkámhoz elengedhetetlen köz­
lekedési eszköz. Most építkezésbe fogtunk, de a nagyobb 
lakas sem a hivalkodáshoz, a gyerekek miatt kell Meg­
nézem a szép ékszereket, ruhákat, de magam az egv- 
sz?V?se^ft kedvelem mindenben. Az anyagiakat nem be- 
csulom túl, szerencsére nem vagyok türelmetlen típus 
Sohasem aggasztott, ha valamit nem tudtam azonnal 
megvenni. A szakmám, a beosztásom, a környezetem

Az udvaron négy gyerek: mint az orgonasípok De
rekPi/ *egklsebb az Oláh An teleké, a többiek rokon gye­
rekek. Olahne Kati — teheti, hiszen gyes-en van — szí­
vesen vigyáz rájuk a nyári szünidőben.

A ház még újnak számít, előtte szép kis virágoskert 
Bagamerból sok férfi jár el dolgozni, a szomszédos Al- 
™??urol mkäbb az asszonyok. Oláhék maradtak — meg­
találták itt a számításukat

— A férjem Hajdúböszörménybe való, nekem sok ro­
konom el Debrecenben — mondja a fiatalasszony -Volt 
akl furcsállta, hogy „hazacsaltam" a férjemet. Pedig 
most mar inkább hazafelé jön a fiatalok többsége; itt is 
™t.8 .e“et élni. A kiegészítő jövedelmet a mezőgazdaság.

u-u-‘ adja ?em jár rosszul. aki ebbe fekteti az ere­
ilt Bagamérban tormat'”fog” ami nagyon népszerűi

— Maguknak is van?

,-CSalí kétszáz négyszögölön, de az is nagyon jól fi- 
sokszor többedyU t0rma kÍ‘Óíát 30 ÍOrÍmért veszik ab

— Nincs sok baj vele?
szitokéért* vMflm- Semmi sem me8y Úgy. hogy nem te­
szünk erte valamit mi is az asztalra, a férjem geoko-
csivezető sokat van utón es nem is nagyon szereti a 
ITaDuTker-írt r,nkat ,nkabb barkácsol,8ycstolh mar 
sen baihMnm Ä 3 r,okonságnak. En viszont szíve­
lik A föfd ^zer*tfi ü^al 65 gyŐZÖm ls- mert korán ke- 
gyok atet- benne,m van. mert falusi lány va-

szakközépiskolában érettségiztem 
ewü bngadvezetonek az álmosd, tsz-be. de 
KofbfnS tartottam inkább bérelszámoló lettem
Közben letettem a merlegkepes könyvelői vizsgát Eléfie-
me»,ékSSm8,„'1Z=éSem,mel' mál S
viszJá?mtoket R.egge'. háromnegyed nyolcko, kisbusz

“ ^Untcat 32 alm°sdi Búzakalász Tsz-be neeved öti" 
dolgozunk; közben a gyerek jó helyen lesz áz Sábám

sulT FÍatal0k’ nemrég építkeztek, sok lehetett a kiadá-

nok~i^Tgítottok0^»^!2 vo!t-.de a Jó barátok, roko 
tűk és a l=k >3,ákádan étkeztünk 1981-ben kezd-
Persze van ami még^hiánydk "'“de32 ÚJ h,ázban laktunk. 
egyszerre. 8 nyzik, de nem lehet mindent

— Állatokat is tartanak?

vedelrrfünk^hlee IfJtá lehet másképp, ez a kiegészítő jó-
disznöt, baromfft b* ítnS' kLphíö
helyben is, de jobban kedveljük a házit

Szorgalmasak ízíretn 'nuta^éknak nyugodt életük van itt.

nek sztofÄ evi8xmHOZ,galmas nálunk a KISZ-élet V.sz-
gyerek töhh iá* 'randulni- Most, hogy már nagyobb a 
gyerek, több időnk van a kikapcsolódásra.

D. Karadi Katalin
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Kerpely Kálmán és a hazai 
dohánytermesztés

1914 tavaszan jelent meg Kerpely Kálmán 
«unkája: A jó dohánykertész, amely meg­
alapításait, termesztési tanácsait jó két év­
tizedes kísérleti és gyakorlati munkálko­
dásra alapozta a szerző, aki szorosan kötő- 

Debrecenhez. 1892-től kezdődően ren- 
jí tanár, majd igazgatóhelyettes, öt éven 
keresztül igazgató. Az átszervezés után aka- 
Heiwa1 rendes tanár, 1908—12 között pedig 
betölti a mezőgazdasági akadémia igazgatói 
oosztját is- Mindebben szerepet játszott ok- 
Jatoi kutatói munkássága, amely nemzet­
közileg is megalapozott volt Mindez az el­
ismerés kijutott tanártársainak is, így Or- 
mandy Jánosnak, aki a gazdasági számvitel 
tudományában jeleskedett, vagy a szarvas­
marha-tenyésztésben járatos Balogh Sán­
dornak, de említhető még Velich István is. 
ki a gyümölcstermesztésben szerzett elis­
merést a város mezőgazdasági oktatásának.

Akadémia Pallagon
Kerpely Kálmán 1864-ben született Ora- 

viczabányán, Krassó-Szörény megyében. 
Apja, Kerpely Antal a hazai vaskohászat 
ieren kifejtett munkássága elismeréseként 
az MTA levelező tagjaként lett megbecsül­
ve. Középiskoláit Selmecbányán fejezte be. 
Mezőgazdasági tanulmányokat Keszthelyen 
ö Halleben folytatott. 1884-ben Mezőhe­
gyesen és Kisbéren gyakornokoskodik. Te- 
vekenysegere fölfigyelnek, bekerül a Föld- 
művelődési Minisztériumba. 1890-ben a 
Keszthelyi Gazdasági Tanintézet intézőse- 
gedje Egyúttal növénykórtant és élettant ad 
elő. 1892-ben került át Debrecenbe, ahol a

7$If*'

növénytermesztési tanszéken dolgozik. Is­
mereteinek gyarapítására bejárja Nyugat- 
Europat, a Balkánt, közte Albániát, sőt el­
jut Törökországba is.

Az 1890-es években kezd írogatni a ha­
zai mezőgazdasági szaklapokba. Az OMGE 
lapjának, a Közteleknek, majdnem ötven 
évig volt a munkatársa. Három évtizeden 
át e lap növénytermesztési rovatának a ve­
zetője. Rendszeresen ír szűkebb pátriájá­
nak gazdálkodási kérdéseit taglaló szaklap­
jába, a Debreceni Gazdasági Lapokba, 
amely jelentős segítséget nyújtott a város 
gazdáinak, a tollhegyre tűzött témák fel­
kelte* a szántóföldi növénytermesztés, a 
takarmánytermesztés szerteágazó problé­
máit, mindig az aktualitáshoz igazodva.

Kerpely Kálmán kezdeményezésére he­
lyezik át a gazdasági akadémiát Pallagra, 
amely hosszú évtizedekig a szakemberkép­
zés színhelye. 1906-ban megbízást kap az 
FM részéről a gazdasági tanintézetek gaz­
dasági akadémiákká való átszervezésére. A 
városhoz való ragaszkodását jelzi, hogy az 
átszervezés után nem fogadja el a Föld­
művelődésügyi Minisztérium szakoktatási 
osztályának a vezetését. Személyének fon­
tosságát mi .sem bizonyítja jobban, mintáz 
a tény, hogy míg 1907-ben a Magytiróvári 
Akadémiát vezeti, 1908-ban már újólag 
Debrecenben van, ahol nemcsak igazgat, 
htinem tanít is, sőt irányítja az általa lé­
tesített Debrecen.pallagpusztai Állami Do­
hánytermesztési Kísérleti Állomás munká­
ját, amely 1944-ig működött. Ez az intéz­
mény Európában egyedülálló volt. Ker­
pely Kálmánt a hazai dohánynemesítés el­
indítójának tekintjük hazánkban. Munka­
társaival, köztük Liebhardt Mártonnal és 
Török Elemérrel a hazai dohány tájfajták 
nemesítését indították meg. A Szamosháti, 
Szegedi rózsa. Szuloki, Faddi stb. javítása 
fűződik nevükhöz. A dohánytermesztés ko­
réból elsőként tettek közzé tudományos 
megállapításokat.

Nemesítés, talajművelés
De Kerpely Kálmán nevét fölírta más 

növénnyel is a hazai nemesítés lapjaira. 
Neki és Cserháti Sándornak köszönhető, 
hogy a homokterületek hasznosítására ki­
válóan alkalmas csillagfürt szántóföldi nö­
vénnyé vált, kikerülve a kertekből, mint 
dísznövény. A Németországból bekerült nö-

veny értékének teljes föltárása azonban 
Westsik Vilmos érdeme, aki a Nyíregyházi 
Homokjavító Gazdaság kísérleti telepén vég­
zett kísérleteivel „véglegesítette” a hazai nö­
vénykultúrában.

Nem érdemtelen megjegyezni, hogy Ker- 
pely Kálmán: A jó dohány kertész című 
munkája hosszú ideig az e növényt ter­
mesztők kátéja, de már korábban is volt 
előzménye, jóllehet nem debreceni illetősé­
gű személy írta, hanem szabolcsi, Gulácsi 
Imre: Népszerű útmutató az okszerű do­
hánytermesztésre, mégis a város magáénak 
vallhatja, mert Debrecenben jelent meg 
1865-ben. Entz Ferenc véleménye róla a 
következő volt: „.. .hogy e munka elejétől 
végéig kitűnő szakavatottsággal van írva, 
hiányt pótol az irodalomban, s annak el­
terjesztése üdvös reformot ígér a hazai ter­
melés ezen elsőrangú ágában.”

Kerpely az OMGE választmányi tagja 
már 1899-től. 1908-tól ezen országos szerv­
nek földművelési és növénytermesztési 
szakosztályában társelnök, majd rövide­
sen elnök. Állandó előadó az OMGE 
évente ismétlődő gazdasági előadásainak. 
Az első világháború után két évtizeden ke­
resztül oktat a Közgazdasági Egyetemen, 
később pedig a József Nádor Műszaki és 
Gazdaságtudományi Egyetem rendes tanára 
az 1934-es átszervezés után. A Magyar Tu­
dományos Akadémia is beválasztja testüle­
tébe levelező tagként. 1940. június 24-én 
hunyt el Budapesten. A Debreceni Dohány­
termesztési Kísérleti Állomás nevében Gal- 
góczy Miklós búcsúztatta.

Tudományos munkásságát áttekintve lát­
ható, hogy érdeklődésének középpontjában 
a dohány állt, de legelső nagyobb lélegzetű 
munkája: A cukorrépa, mint ipari növény 
címmel 1890-ben látott napvilágot, egy gaz­
daságilag sokkal fontosabb növény botani­
kai, termesztéstechnikai, nemesítési, feldol­
gozási kérdéseit vette bonckés alá. A mind­
össze huszonhat éves szerző munkájára fel­
figyelt az országos szakvélemény. Mint lát­
ható, a későbbiek során bővült érdeklődése. 
Foglalkoztatta a növények, főleg a búza gyö­
kerének élettana. A Debreceni Gazdasági 
Tanintézet 1892-es évkönyvében a gabonák 
megdőlésére keresi a választ. A századfordu­
ló környékén fordul az érdeklődés az ún. 
dry farming felé, melynek apostola az elme­
ri kai Campbell. Keresték a szakemberek a 
száraz viszonyok közötti gazdálkodás lehető­
segeit, amelynek egyike volt a Campbellé. 
Kerpely Kálmán is tisztában volt ennek je­
lentőségével és fontos szerepet tulajdonított 
az okszerű talaj művelésnek a szárazság elle­
ni küzdelemben. De ugyanígy fölmérte a 
műtrágyák szerepét is a mezőgazdaságban. 
Kidolgozta a nagyüzemi műtrágyázás! kísér­
letek módszerét.

Debreceni évei alatt végzett kísérleteinek 
beszámoló tanulmányai sorozatot alkotnak. 
Megírta Visszapillantás a dohánytermesztési 
kísérleti állomás keletkezésére és történetére 
c. nyomtatásban eddig még meg nem jelent 
tanulmányát a pallagi intézetről.

A két háború között újra előtérbe kerül, 
immár sokadszor a búzakérdés. Tudományos 
alapossággal vizsgálta e fontos növényünk 
ökológiai feltételeit, a mennyiséget, minősé­
get befolyásoló tényezőket. De otthonosan 
mozgott a rétgazdálkodásban is. A Széchenyi 
Tudományos Társaság keretében a gazdasági 
növényfenológiai kutatások kiépítését kezdte 
meg.

Sajnos, tudományos pályájára nem tette 
fel a koronát egy olyan munkával, mint 
Cserháti Sándor, akinek növénytermesztés 
tani szakkönyve hosszú időn át nélkülözhe­
tetlen volt a gyakorló szakembereknek. Ezt 
„rótta föl” neki tanítványa, a későbbi aka­
démikus Burányi János, kinek kifejtette — 
érződik már a szakosodás hatása —, hogy 
alaposan csak részletkérdésekkel lehet fog­
lalkozni.

Sokan különc embernek tartották, aki kü­
lönleges életstílust alakított ki magának. Szi­
gorú volt tanítványaihoz, de emberséges. De­
rűs szellemességet sugallt lénye. Publikációi­
nak sokasága mellett, egyénisége is a hazai 
tudományos élet nagyjai közé emelte.

Snrányi Béla

Üvegtisztítás gőzzel
A modem építészetnek egyre kedveltebb anyaga az 

üveg. Manapság már csak a nagy üvegfelületekkel ren­
delkező, sok természetes fényt átbocsátó épületek szá­
mítanak korszerűnek. Am — és erre bizony kevesen 
gondolnak — e hatalmas üvegfelületet rendszeresen 
tisztítani is kell.

A kirakatüvegek, nagy ablaktáblák, csempézett fal­
felületek tisztítása terén előrelépést jelent egy új fran­
cia villamos ablaktisztító készülék megjelenése, amely- 
lyel létra és tisztítószer nélkül lehet dolgozni. Az Elekt- 
ro-Glass oiyan zsíros piszok, korom réteg eltávolítására 
is alkalmas, amely a hagyományos tiszt ószereket sem 
„tiszteli”.

Az új készülék a gőz szennyoldó hatását hasznosítja. 
Az elektromos fűtésű, termosztáttal szabályozott hőfo­
kú fémlemezre nedves ruhát rögzítenek. Ha a lemezt 
nyomás és dörzsölés nélkül, finoman az üvegtábla fe­
lett vezetik, az érintkezési felületen gőz keletkezik, 
amely eltávolítja a zsírt és a szennyeződést, s egyben 
sterilizálja is a felületet

Képünkön az Elektro-Glass nevű ablaktisztító készü­
léket láthatjuk munka közben. (KS)
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A vér és alkotóelemei - mélyhűtve
Évtizedekkel ezelőtt még 

megfelelt, ha az orvosok a 
vércsoportfaktorok gyors 
meghatározása mellett ele­
gendő vérmennyiséget tudtak 
rászoruló betegek rendelke­
zésére bocsátani. A biológiai 
és orvostudományok fejlődé­
se természetesen nem állt 
meg ezen a szinten. Ma már 
ott tartunk, hogy a vért al­
kotóelemeire bontva kapják a 
betegek, és ezek felhaszná­
lás előtt, akár fagyasztva is, 
hosszú időn át tárolhatók. 
Szakszerű fogalmazással él­
ve: a kriobiológia nem jelen­
téktelen hasznot nyújt orvo­
soknak, betegeknek egy­
aránt.

Dr. Harsányt Veronikával 
az Országos Haematológiai és 
Vértranszfúziós Intézet osz­
tályvezetőjével arról beszél­
gettünk: milyen hasznos cé­
lokra lehet felhasználni a 
mélyhűtött emberi vért?

— Mi tehát a kriobiológia?
— Az alacsony hőmérsék­

let hatását vizsgálja biológiai 
anyagokon. Fő célja, hogy a 
biológiai anyagok működő- 
képességét, például a sejtek 
életképességét, hosszú időn át 
megőrizze. A teljes vért fo­
lyékony állapotban tárolva 
csak néhány hétig lehet a 
betegellátásban felhasználni. 
Ha azonban komponenseire 
szétválasztjuk, megfelelő el­
járásokat alkalmazva, hosz- 
szabb ideig tudjuk tartósíta­
ni.

— Melyek ezek a kompo­
nensek, elemek ?

— A vérben található 
egyrészt a sárgás színű plaz­
ma, amely különféle fehérjé­
ket tartalmaz. A plazmát mí­
nusz 25—30 fok körül lehet 
tárolni. A plazmából külön­
böző fehérjeelemeket nyer­
hetünk, ezek is részben fa­
gyasztással, részben fa­
gyasztva szárítással tartha­
tók hosszú ideig Ezenkívül 
az úgynevezett alakos ele­
mek, sejtek találhatók a vér­
ben. Legnagyobb mennyi­
ségben a vörös vérsejtek 
vannak jelen, és ezeket is 
lehet fagyasztva tárolni, de 
ennél az elemnél ez nem 
olyan egyszerű. Ugyanis a 
sejtekhez védőanyagot kell 
keverni: glicerint, bizonyos 
cukrokkal, sóoldatokkal ke­
verve. Így azután különböző 
hőmérsékleten lehűtve tárol­
ható a vörös vérsejt. A mí­
nusz 25—30 fokos hőmérsék­
letnél hat hónapig mínusz 80 
foknál tíz évig is megtartja 
tulajdonságait. Leghosszabb

ideig folyékony nitrogénben, 
mínusz 196 fokos hőmérsék­
letnél lehet tartósítani.

— És amikor felhasznál­
ják?

— Felhasználás előtt felol­
vasztjuk, és kimossuk a vé­
dőanyagokat.

— Mire jó a mélyhűtött 
vér?

— Tulajdonképpen nagyon 
sok mindenre. Hogy csak né­
hány példát említsek: ritka 
vércsoportokból tartalékokat 
lehet képezni. Ilyen csoport 
például az AB RH-negatív. 
Vannak azután olyan embe­
rek, mint a jehovisták, akik­
nek betegségük esetén a sa­
ját vérüket kell biztosítani. 
Vallásuk ugyanis tiltja az 
idegen vér beáramlását a 
szervezetükbe. Szép szám­
mal akadnak különlegesen 
ritka vércsoportú egyének. 
Az ő részükre is biztosíta­
nunk kell megfelelő mennyi­
ségű saját vért. De jelentő­
sége van egy másik sejtkom­
ponensnek, a vériem ezké- 
nek, mely a véralvadásban 
játszik fontos szerepet. A 
vérlemezkét is védőanyag 
hozzáadásával lehet fagyaszt­
va tárolni. A fehérvérsejte­
ket betegellátásra nem szok­
tuk fagyasztani. Több cso­
portjukat különböztetjük 
meg. Az egyik a limfociták 
csoportja, amely a szervezet 
védekezésében működik köz­
re, és laboratóriumi vizsgá­
latokhoz fagyasztják.

— Milyen fontos sejtről ér­
demes még szót ejteni?

— Az úgynevezett hemo- 
poetikus őssejtek, vérképző 
sejtek legnagyobb mennyiség­
ben a csontvelőben fordulnak 
elő, kisebb számban a kerin­
gő vérben. Az őssejt érdekes 
tulajdonsága, hogy mivel 
éretlen sejt, belőle a későb­
biek folyamán a szervezet 
számára az a vérsejt képződ­
het, amelyre az embernek ép­
pen szüksége van. Csontvelő­
átültetésnél egészséges em­
bertől nyert nagyszámú ős­
sejt vihető be a betegbe. 
Egyes betegektől saját csont­
velőt lehet fagyasztva tárolni, 
későbbi felhasználásra. Van­
nak olyan betegek is, akik­
nél a keringő vérbe nagyszá­
mú őssejt kerül. Tőlük vér­
ből lehet gyűjteni, és inten­
zív kezelés után (pl. gyógy­
szeres vagy sugárkezelés), a 
beteg saját őssejtjeit vissza­
kapja, melyek azután az el­
mondottak szerint működnek.

— Lehetséges-e, hogy vala­
ki eljön önökhöz azzal a ké­

réssel, vegyenek tőle bizo­
nyos mennyiségű vért, mond­
ván, soha nem lehet tudni, 
mikor szorul vérátömlesztés­
re?

— Ha biztos lenne az, hogy 
fél éven belül felhasználná az 
illető a vérét, akkor lehetsé­
ges volna ez a megoldás. 
Egyébként sajnos nem, mert 
folyékony nitrogénben kevés 
a hűtőtároló hely. Egyelőre 
annak is örülünk, ha azt a 
mennyiséget tartósítani tud­
juk, amire feltétlenül szükség 
van. Reméljük, az idők folya­
mán többre is lesz lehetőség, 
külföldön — igaz, csak né­
hány országban — ez már jár­
ható út.

— Honnan lehet még vért 
szerezni, ha az itt tárolt ritka 
csoportokból az igényt nem 
lehet kielégíteni?

— Nemzetközi vérbankok 
működnek, például Párizsban. 
Amszterdamban. Több száz­
féle ritka vörösvérsejtet tá­
rolnak fagyasztva, de kap­
tunk már az NDK-ból is rit­
ka csoportú mélyhűtve tárolt 
vörösvérsejtet.

— Biztosan néhányan ké­
telkednek a tartósított vér 
minőségét illetően?

— Nyugodtan elmondha­
tom, hogy a (mínusz 150 fok 
alatt) mélyhűtött vér minősé­
ge évekig nem romlik. A fa­
gyasztott vér sejtszáma 
ugyan csökken a fagyasztás 
után, és az adalékanyagok 
kimosásával, de a vér értéke 
ugyanolyan, mint friss korá­
ban.

— Mi a további tervük?
— Szeretnénk országszerte, 

a megyei vérellátó állomáso­
kon bevezetni a vörös vérsej­
tek mínusz 25—30 fokon való 
mélyhűtéses tárolását. Erre 
talán még ebben az évben sor 
kerülhet.

Tegnap — egyszerű vérát­
ömlesztés. Ma: mélyhűtött 
vérelemek, véralkotókból ké­
szült gyógyszerek. Holnap? 
Talán a fehérvérűség, a vér­
zékenység, és más, véralapú, 
gyógyíthatatlan betegségek 
végleges eltűnése? Lehet. Ami 
azonban biztos, az az, hogy 
az önkéntes véradók segítsé­
ge nélkül sem a tegnap, sem 
a ma nem lenne valóság, és a 
holnapban sem lehetne bízni. 
Mert a mesterséges vér létre­
hozása még a holnaputánban 
is csak terv. És addig ezt a 
talán legfontosabb „gyógy­
szert” csak egyfajta „gyár” 
termelheti: az áldozatra kész 
emberek szervezete Köszön­
jük. Szatmári Judit

/ /4<*- Felfelé a lejtőn
A Pest-Budából Budapestté egyesített fővárosban 1873- 

ban az illetékesek úgy döntöttek, hogy „gőzmozdonyú vas­
pálya” épüljön s kapaszkodjon fel a Városmajorból a Sza­
badság-hegyre (az akkori Sváb-hegyre). Ekként épült meg 
egy svájci mérnök, Gathry Szaléz tervei szerint Budán Euró­
pa harmadik fogaskerekűje, amelynek átadására éppen 110 
évvel ezelőtt, 1874 nyarán került sor. Eleinte valóban gőz­
mozdony vontatta a szerelvényeket a 2883 méter hosszú pá­
lyán, a két végpont között 259,55 méter magasságkülönbséget 
győzvén le. 1929 nyarán váltotta fel a gőzmozdonyokat a vil­
lamos üzem. Az eredeti, majdnem három kilométeres pályát 
már valamivel korábban meghosszabbították a Széchenyi- 
hegyig.

Hazánknak mindmáig ez az egyetlen fogaskerekűje. A fo­
gaskerekű pályája a rendes vasúiénál sokkal meredekebb 
lehet, terepjáró vasútnak Is mondhatnánk. A legszerényebb 
emelkedése egyébként a vasútnak van. a vonat legfeljebb 
2,5 száalékos emelkedőre tud felkapaszkodni A legmerede­
kebb fogaskerekű vasút emelkedése közel 50 százalék is le­
het.

Képünkön a múltba tekinthetünk vissza: ilyen gőzvon lá­
tású szerelvények közlekedtek 1874-től 1929-ig az akkori 
Sváb-hegyen. (KS)
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A pszichológus válaszol

SÜVEG
A debreceniek is viselték 

azt a magas, hengeres fejfe­
dőt, melynek süveg volt a ne­
ve, s a Csapókertben utcát is 
neveztek el róla. A süveg 
használata a honfoglalás 
előtti korba nyúlik vissza. 
Maga a süveg szó is honfog­
lalás előtti török jövevényszó. 
Régészeti leletek, s későbbi 
ábrázolások bizonyítják, hogy 
a honfoglalás korában mind a 
nők, mind a férfiak fejükön 
csúcsos süveget viseltek. A 
női és a férfi süveg között 
különbség nem volt, akár 
csak a nadragviselésben vagv 
az általuk használt nyergek 
formájában.

Később általában a süveg 
férfiviselet lett. A tatárdúlás 
(1241) utáni időkben a keleti 
jellegű, hegyes kun süveg 
volt használatos, de a 14. sz. 
elején a magyarság a nyugati 
forrnak fele fordult, bár Kál- 
ti Márk Krónikája 14. sz.-i 
miniatúráin következetesen 
kun süveggel ábrázolja a ma­
gyarokat Az Anjouk: Károly 
Róbert (1308—1342) és Nagy 
Lajos (1342—1382) korában 
divattá vált az itáliai süvegek 
hordása is. Az Anjouk korá­
ból ismerjük a süveges tán­
cot. Ezt egy férfi nyitotta 
meg. süveggel a kezében, 
melyet feje fölé tartva andal- 
gott, ingerkedett. Kezdetben 
csak egyedül lejtett a két 
szemközti sorban felállt tán­
cosok között, majd kiszemelt 
táncosnője előtt hirtelen 
megtorpant és csalogatta sü­
vegével maga után. A válasz­
tott hölgv utána iramodott a 
süveges férfinak, s mindaddig 
üldözte, amíg csak el nem 
kanta a csalétket, a süveget. 
Ekkor a gvőztes hölgv tánc­
cal jutalmazta legyőzött jét 
maid érvedül új csalogatásba 
kezdett

A 16. sz.-ban a magyar vi­
selet törők hatásra alakult át, 
s csak a süveg volt az egyet­
len magyar elem volt öltözé­
kükben. melyet strucctollak- 
kal, kócsag-, daru- és sastol- 
lakkal díszítettek. A tollakat 
forgóba dugták. A 17. sz-ban 
a viszahajtott szélű nemezsü- 
veg magasabb lett, s ferdén 
behajtották a szélét. Az er­
délyi fejedelmet nem koro­
názták. hanem „süvegezték 
fejedelemmé". A fejedelmi 
méltóság jelgépe volt Erdély­
ben a török által küldött tol­
las süveg (fasurla) az uralko­
dói díszbottal, kaftánnal, fel- 
szerszámozott lóval, s az ath- 
náméval együtt. Apafi Mi­
hály (1662—1690) így ír erről:
. Die 16. Septembris A kere­
tei réten a hatalmas nemzet­
től adatott bot, kaftán, ló, 
tollas süveg.” Sokáig a ma­
gyar nemes, ha kihallgatáson 
jelent meg az uralkodónál, 
süvegét ősi illendőség szerint 
a király lábaihoz tette le.

A kuruc korbeli nemesi lo­
vasnak Cserei Mihály leírá­
sa szerint ..hosszú tengerszín 
nyusztos süveg volt a fejé­
ben”. Szamosközy István 
(1565—1612) írja, hogy Bocs­
kai kapitánya egyik emberét 
egy tollal jutalmazta, „kit sü­
vegén viselt”. 1626-ban 
Bethlen Gábor felesége foga­
dásán „kolcsos tollason” je­
lent meg A 18. sz.-ban a pa­
rasztok is viselhettek süve­
get. de nem leffentyűszerű 
karimarésszel (csákóval). Ha | 
a paraszt csákós süveget vi­
selt, arról a hatóságok levág­
ták a karimarészt: a csákót.
A 18 sz közepétől a magyar 
huszárezredek révén a süveg 
csákó néven vált ismertté. A 
19. sz. derekától a végéig a 
katonai viseletben, s az al­
földi parasztság körében a 
süveg alacsonyabb formája 
került használatba. A bagoly­
süveg kelet-európai török né­
pek fejfedője volt, amelyet a 
16—19 =z -ig kalpag. lengyel 
süveg néven a magyar ne­
messég elő ingként viselt. 1848 
után a kurta nemesek, s a mó­
dos parasztok kedvelték. A 
süvege» a 19 sz.-ban a hasz­
nálatból a kalap szorította 
ki.

„Kinek milyen süvege van, 
olyannal köszön”. „Jól fel- 
töltött a fekete süveg alá” 
íbeiddoeált) Elkapta a sü­
veget” (büszke) közmondások 
ma is használatosak

„AKARATERŐ” ... Borzasztóan befolyá­
solható vagyok. Nincs elég akaraterőm. Nem 
tudok kitartani a véleményem mellett, illet­
ve mire észreveszem, társam, kollégám, be­
szélgetőpartnerem véleményét mondom én is, 
annak ellenére, hogy előzőleg, esetleg éppen 
ellentétesen vélekedtem arról a dologról. 
Bánt, hogy az elhatározásomat nem tudom 
keresztülvinni. Tehetetlennek érzem magam 
Nekem soha nem sikerül semmi.

ban tartani férjét, mint embert, önnek több 
szőrös előnye van anyósával szemben, hisz 
figyelmes gondoskodáson túl, felesége, tár­
sa is a férjének. Fölösleges energiapazarlás 
tehát anyósával rivalizálnia. Hasznosabb 
lenne talán, ha a férjével való kapcsolatára, 
a szerepek értékrendjének alakítására, ön­
magában való rendezésére tudna az eddiginél 
egy kicsit több figyelmet fordítani.

Elkeseredés, bánat árad soraiból, önbizal- 
ba, reménye halványul. Személyiségét más 
nézőpontból is szemügyre kellene venni. Né­
hány eszközt ajánlok ehhez: önuralom meg­
szerzéséhez, erősítéséhez: a kényelmesebb 
helyet, az előnyösebb helyzetet, a nagyobb 
finomabb falatot engedje át annak, akiről’ 
észreveszi, hogy megkívánta. Akaraterejét 
növelheti, erősítheti a következő módszerrel • 
este, lefekvéskor elhatározza, hogy reggel a 
szokott időben, ébresztőóra nélkül fog feléb­
redni. Ne húzza fel az órát csörgőre. _
Bármilyen időpontot választhat, de előzőleg 
szervezetének, igénye szerinti alvásidőt biz­
tosítson, legalább a gyakorlás idejére Ha ez 
mar jól megy, továbbléphet, a nehezebb fo­
kozat fele. Nappali órákból válasszon egyet- 
egyet s határozza el, hogy abban az időpont­
ban fog valamit elintézni, pl. telefonálni, 
leg egy fokkal nehezebb, ha a kiválasztott 

időpont nem kerek óra, hanem percek is tar- 
hozzá, pl 14 óra 15 perckor fogja 

folytatni annak az újságcikknek az olvasá­
sát, melyet reggel 8-kor abbahagyott.

Az emberekre való ráhatás sikerességét 
segíti, ha figyel szükségleteikre, igényeikre 
s ahhoz igazítja ön a viszonyulását. Például 
c tarfalg°nak tűnik egy olyan ember
zemeben, akinek akkor éppen nagyon sok 

mondanivalója van, s ön türelmesen végig­
hallgatja ot. Számíthat rá, hogy az illető ezek 
után szívesebben meghallgatja önt, mint 
mást, akivel kapcsolatban nincsenek ilyen 
kellemes tapasztalatai.

>>Y^kAS ... Mostanában egyre gyak­
rabban foglalkoztat a válás gondolata Kez­
dek belefáradni az anyósommal folytatott 
hadakozásba, melynek tétje a férjem Míg 
anyosoméktól külön éltünk, jól megvoltunk 
a férjemmel. Mióta a szomszédba költöztek 
nincs egy perc nyugtunk, anyósom mindig ott 
ul nálunk, mindenbe beleszól, mit hogyan 
csinálják, hogy neveljem a gyereket, a „kis-
T ~uaZ/n íéTjem * ezt vereti, amazt 
ngy stb Az idegeimre megy az okvetetlenke- 
desevel. Merjem is teljesen megváltozott. Or­
vos vagyok. O is egyetemet végzett diplomás 
de nem orvos. Férjem egyáltalán nem tisz­
teli az orvost diplomám. O és családja úgy 
bánnák velem, mint egy cseléddel. Főzök 
mosok, mosogatok... Nem tudom megér­
teni azt az örült ragaszkodást, amit férjem­
nél tapasztalok szülei iránt. 3

„NEM ADOM A GYERMEKEIMET” . 
Válóperünk folyamatban van. Fiaim 13 és 14 
évesek. Idősebb fiam az apját választotta, 
aki egy percre sem hagy vele egyedül. Sze­
rintem befolyásolja, és ellenem neveli. Fér­
jem rendkívül önző, makacs és önfejű em­
ber. Vidéken építkeztünk — hasznos befek­
tetés, mondta a férjem meggyőzésként. Majd 
eladjuk, ígérte. Beleegyeztem. Magasabb ha­
vi jövedelmem lévén, természetesen nekem 
több pénzem fekszik benne. Mindig Debre­
cenben szerettem volna lakni. A férjem per­
sze hallani sem akar róla, hogy eladjuk az 
„ö véres verejtékével” (az én pénzemből) 
épített házat, és beköltözzünk Debrecenbe. 
En pedig nem tudok ott élni. A gyerekek ta­
nulási lehetősége szempontjából is jobb len­
ne, ha nagyvárosban élnénk. A férjem kö­
zölte, hogy akinek nem tetszik itt, az elme­
het. Megyek is, de a két gyermekemmel. 
Nagyváros közelében vállaltam munkát, 
szolgalati férőhelyet biztosítanak, tehát van 
hova vinni a gyerekeket, s magas havi jö­
vedelmemből az eltartásukra, nevelésükre is 
futja. De most ellenem fordította a nagyob­
bik fiam. Ragaszkodom mindkét gyermekem­
hez, mert én jobban tudom nevelni őket Mit 
tegyek?

Megértem, bántja önt, hogy anyagi áldo­
zatot is hozott egy ön által nem kívánt cél 
megvalósulásáért — vidéki élet —, becsapott­
nak érzi magát. Ügy érzem, indulatai is eb­
ből a forrásból táplálkoznak. Nézzük az ered­
ményt: felbomlóban levő család, a két test­
vér elválasztásának lehetősége, a legszüksé­
gesebb időszakban az apa nevelői hatásának 
jelentős mértékű csökkentése, nagyváros kö­
zelében szolgálati lakás. Megértem, hogy ta­
lán megérezve, felismerve indulatai romboló 
erejét, megtorpant, és fontolóra veszi a kö­
vetkező lépést. Néhány szempontot magam 
is ajánlok: két gyermeke a legkritikusabb 
korban van — már nem gyerek, még nem 
felnőtt —. ebből eredően környezetük érzel­
mi légkörének változására igen érzékenyen 
reagálnak, érzelmi és személyi változás egész 
életútjuk alakulására kihathat. Aszociális 
magatartást, párválasztási, beilleszkedési 
zavarokat idézhet elő életükben. Fiúkról lé­
ven szó, érési folyamatukhoz szükségük len­
ne apjuk férfi magatartásmintájára. Talán 
ez fejeződik ki idősebb fia apa választásában 
Indulatai következménye — a válás — leg­
inkább a két legártatlanabb résztvevőt ever 
mekeit sújtaná. ’

KERESZTREJTVÉNY

BALÁZS BÉLA
100 éve, 1884. augusztus 4-én született Balázs Béin c , 

író, a filmesztétika úttörője. Néhány művének . ° tn 
tettük el rejtvényünkben. lmet TeJ-

Mintha nem egészen összetartozó dolgokat 
kapcsolt volna egybe, s úgy tűnik, értékrend- 
szere kategóriái kissé összekeveredtek Hi­
vatás és magánélet, orvos és háziaszony 
Természetes az önállósági vágya — családi 
eletuk anyós nélküli alakításának igénye de 
férje es az on jó kapcsolata érdekében anyó­
sától szármázó „ingyen tippek” nagyon jól 
használhatók lennének a férjéhez való vi- 
szonyiüásmódja, személyes befolyása minél 
hatékonyabb alakítására. Arról tájékoztat­
ják ont ezek a közlések, hogy milyen tech­
nikai fogásokkal” lehet egy szoros kapcsolat-

Probalja megfigyelni, megérteni férje vi­
déki élethez való ragaszkodásának okát s 
ezen ismeretek birtokában talán az okok egy 
részét - figyelemmel férje igényeinek nagy­
városban is teljesíthető része biztosításával 

* wneJzüntetni> s kölcsönösen elfo­
gadható életmódot kialakítani. Figyelmessé­
gét, odafordulását tapasztalva, talán férje bi­
zalma növekedni fog ön iránt. J

Áí f rdekek egyeztetése, a fontossági sor­
rend átrendezése meg nem késő.

Katona Zsuzsanna Sarolta
klinikai szakpszichológus

VÍZSZINTES: 2. Egyik 
filmesztétikai művének a cí­
me (zárt betűk: T, M.). 14. 
Ruhatartozék. 15. Megfogad­
ja. 16. Férfinév. 17. Végtelen 
utazás! 18. USA-áUam. 20. 
Kacat. 21. Forró égövi emlős. 
23. Részben elissza! 24. A 
koordináta-rendszer kezdő­
pontja. 26. Algériai város a 
Földközi-tenger partján. 27. 
Gabonaőrlemény. 29. Oda­
nyújt. 30. Limited röviden. 31 
ügy, dolog latinul. 32. A toll 
művésze. 34. Titok közepe! 
35. Szintén ne. 36. Szélhárfa. 
38. Fohász. 40. Toni egynemű 
betűi. 41. Határozatlan név­
más. 42. A Duna mellékfolyó­
ja. 44. Ritka női név. 46. 
Színvonal. 48. Mezőgazdasági 
munkát végző. 50. Folyékony 
zsiradék. 52. Becézett női 
név. 53. Félrehangol. 55. Por­
téka. 56. Olasz hegedűvirtuóz. 
(1782—1840, Niccolo.) 58. 
Fenn is — ... 60. Fehérne­
mű. 61. Morze-jel. 63. I. A. 64. 
A teljes ábécé kezdete! 65 
Enekhang. 67. Lázcsillapító. 
69. Pedig egynemű betűi 70 
Megyénk. 72. Csavar. 73. Éle­
zi. 75. Dramaturgiai művének 
a címe (zárt betű: T).

FÜGGŐLEGES: 1. Balázs 
Béla színműve (zárt betűk: 
A, O). 2. A szerelem és a ter­
mékenység istennője az ókori 
elő-ázsiai népeknél. 3 Csök­
ken a víz szintje. 4. Állami

Biztosító. 5. Értesülés 6 Te- 
vékeny. 7. Tétel. 8. „S hogy 
feljön Marton az... pap” 
(Szondi két apród ja). 9 Egy 
németül. 10. A szobába, u. 
Szóba hozza. 12. Ijesztgető 13 
önéletrajzi művének címe
Í5álílíetŰk: A- F)- 18 Argon 
19 r aló egynemű betűi. 22. 
Izomkötó. 25. A tetejére 27 
Rábukkan. 28. Három idegen 
szóval. 31. Rob. . (Walter 
Scott regénye). 33. Alma né­
pies neve. 36. Én latinul. 37. 
Az elemzés tana. 39. AÍlami 
bevétel 41. Budapesti nagy- 
vállalat betűjele. 42. Közel- 
keleti állam. 43. Antal egy­
nemű betűi. 45 Iráni lovas 
nép a népvándorlás korában. 
47. írásba nem foglalt. 48. 
Éppen csak. 49. Olaj idegen 
szóval. 51. Krétai mitológiai 
királylány. 53. Táplálkozni. 
54. Tea növények alkaloidja. 
57. A. I. 59. Nátrium. 62. Spa­
nyol női név. 65 összegyűj­
tött verseinek ezt a címet ad­
ta (zárt betűk: É, A). 66. A 
thaiföldi, a luxemburgi és az 
uruguayi autók jele. 67. Ló­
betegség. 68. ír szervezet 69 
Bírósági ügy. 71. Asztacium. 
72. Túlium. 73. Francia szi­
get. 74. Szintén

F. I.
Beküldendő: a vízszintes 2..

75. és a függőleges 1., 13., va­
lamint 65 számú sorok meg­
fejtése. Beküldési határidő:
augusztus 21.

KÁNIKULAI FEJFEDŐ
A forró nyári napokon 

nemcsak divatos kiegészítő, 
hanem egészségvédő is a csi­
nos vászon kalap. Készülhet 
fehér vászonból, farmer- 
anyagból. A belső karimafe­
lület egyéniségünkhöz igazí­
tott színes, mintás vagy mik- 
rocsíkos bélésű. A fiatalabb 
korosztály részére a fagyi­
szín kalapot javasoljuk.

MUNKAMENET: a szabás­
mintát felnagyítjuk, egy koc­
ka 3X3 cm méretű. A fejtető­
részből 4 darabot, a karima- 
részből 2 tej les kört: 4 dara­

bot szabunk. A fejtetőrészek 
oldalszélét, majd a ka táma­
szé Írészt összevarrjuk, a kari­
ma bélését először a külső 
szélen összevarrjuk. A kari­
ma összefogott lapfelületeit 
5 mm távolságra díszítőöltés­
sel soronként körbevarrjuk. 
Végül a belső szélén, a sza­
badon maradt szél részt apró 
öltésekkel a fejtetőszélhez 
varrjuk. A díszítő guriga ké­
szülhet anyagból szabott, 
vagy vastag pamutfonalból 
sodrott zsinórból.

(P. V.)

Dr. Nyaka« László
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Palacsintakülönlegességek

KÁNIKULÁI FEJFEDŐK

«P
A FEJFEDŐ SZABÁSMIN­
TÁJA

HAJDD-BIHAHI NAPLÓ HM, AUGUSZTUS n. j

PALACSINTA 
CSIRKEHÚSSAL TÖLTVE

65 ben főtt csirkeaprö- 
lékrol a húst leszedjük, átda­
ráljuk vagy a turmixgép pé- 
pesitő ^tartozékával összevág­
juk. Fűszerezzük sóval, bors­
sal es kevés curryvel Jól el­
keverjük, 1-2 merőkanálnyi 
paprikás mártással, a pala­
csintába egy-egy evőkanál­
nyit teszünk a húskrémből és 
szögletesre hajtjuk. Tűzálló 
talba rakjuk.

Paprikásmártást úgy ké­
szítünk, hogy 5 dkg apróra 
vágott füstölt szalonna zsír­
ján megpirítunk fél fej vö- 
roshagymát. Hozzáadunk egy 
kasvekanálnyi pritamint. és 
egy merőkanál húslével fel­
engedjük Ezután 2 dl tejfelt 

evőkanál liszttel, vízzel 
vagy hideg húslevessel kike verünk, és a forrásban £ö 
mártása la phoz öntjük Jól 
felforraljuk, ha sűrűnek ta­
láljuk, tovább hígítjuk. Drót- 
furon keresztül a palacsintá­
ra ontjuk, sütőben átforrósít-
liláink”1'0'1*1 locsolva

T0LTö"
. ,20 dkg juhtúrót 5 dkg vaj- 

,jal: egy evőkanál tejföllel, só­
val, borssal, 5—6 szem dur­
vára tort köménymaggal t 
csomó metélőhagymával jól 
elkeverünk, és megkenjük ve­
le a palacsintákat. A szoká­
sos módon betekerjük 2 dl

tejfölt egy tojássárgával, só­
val jól kikeverünk, leöntjük 
vele a tűzálló tálban sorba ra­
kott palacsintákat, és sütő­
ben pirosra sütjük, majd tá­
laljuk.

narancsos
PALACSINTA
A palacsintatésztát azzal a 

különbséggel készítjük, hogy 
a masszába egy mokkáskanál 
reszelt narancshéjat teszünk 
Krémet készítünk: 2 dl tejel 
3 tojás sárgájával elkeve­
rünk, és egy narancs levét 
hozzászűrjük, és adunk még 
bele 10 dkg cukrot. Állandó 
keverés mellett tűzön besű­
rítjük.

A palacsintákat megkenjük, 
háromszög alakban össze­
hajtjuk, porcukorral meghint­
jük, és rummal meglocsoljuk 
majd meggyújtva adjuk asz­
talra.

SZILVÁVAL TÖLTÖTT 
SÜLT PALACSINTA
A befőtt szilvát kimagoz- 

zuk, a mag helyére egy szem 
mandulát teszünk Két-három 
szemet teszünk egy palacsin­
tába és a palacsintákat négy­
szögletesre hajtjuk Ezután a 
palacsintákat panírozzuk 
liszt, tojás, é$ piskótamorzsá­
ba, és tiszta olajban kisütjük 

Ha bamapirosra sült, ki­
szedjük, lecsepegtetjük, vaní­
liás cukorral meghintve tálal­
juk.

Morarcalk Miklós
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hallottuk valahol
__ Bemutathatom önnek komputervezérlésű mosoga­

tógépünkét. nagyságos asszonyom?
__ Nincs szükségem rá! Van férjem!

__ Rettenetesen szemtelen a fiatok — csodálkozik a
látogató.

— Igaz. de mit csináljunk, o az egyetlen, aki a ház­
tartási komputerrel bánni tud.

új komputervezérlésű_ Tetszik nagymamának az
mosogatógép?
_ Nem tudom.
_ Nem próbálta még ki?
— De igen, de még benne ül.

_ a háztartásunk teljesen automatizálva van — di­
csekszik Gernreich asszony. — Csak a gyerekeket kell 
sajnos még mindig kézzel mosdatni.

A vendégnek minden oka megvan a panaszra. Főúr, 
3 leves és az előétel a legrosszabb volt, amit valaha is 
ettem — De nem nálunk, uram. — Hozza a panasz­
könyvet ! — Tele van — Akkor az üzletvezetőt! — Az 
is tele van No hát hozzon egy steak a La maison-t. ez 
tálán majd kiengesztel. — Már nincs. — Nincs? Ak­
kor hozza a kabátomat! — Az sincs!

•••
fgy úr tanulmányozza az étlapot és nem tud dön­

teni A pincér segíteni akar neki Éttermünk speciali­
tása a csiga, uram." — Tudom — válaszolja a vendég 
—, az egyik szolgált ki tegnap.

Két ínyenc beszélget az angol konyháról Világos — 
véli az egyik —. az ami hideg, az a leves, és ami me­
leg az a sör.

A vendég: Amióta legutóbb itt voltam, az adagok 
sokkal kisebbek lettek! — A pincér: Ez csak úgy tűnik 
önnek, mert megnagyobbítottuk az éttermet."

Karikatúrák
SZÖVEG NÉLKÜL 

(KÜLFÖLDI LAPOKBÓL)

Két sör és egy házmester
Teljes a csúcs a Balatonon. 

Csörögnek a kések, villák, 
poharak a vonyarcvashegyi 
Tulipánban. A pincérek, mint 
dolgozó hangyák, futkorász- 
nak ide-oda a nyüzsgő ven­
dégbolyban. A sarokban sö­
rei mellett kucorgó Berci így 
morfondíroz magában: „És 
ha meglépnék fizetés nél­
kül...?” S már hívja is a 
pincért:

— Minden rendben, öreg­
fiú? — kérdi tőle csapongó 
könnyedséggel. — A vendé­
gek nem túl pimaszak? 
Csurran-csöppen azért borra­
való? A feleséged nem gyé­
rt esdiási véletlenül? Ugye! 
Mindjárt gondoltam! Micsoda 
véletlen! Magam is gyenes- 
diási vagyok. Fura, nem,

hogy épp itt kell találkoz­
nunk ...?

Berci föláll, hanyag moz­
dulattal helyére pöccenti a 
széket, kezet nyújt a pincér­
nek, s indul a kijárat fele.

— És a két üveg Balatoni?
— szól utána a pincér.

— Az imént fizettem ki 
önnek, emlékezzék csak!

— Bizonyára hibbant kicsit
— dörmögi a pincér. — Le­
gyen boldog a két üveg söré­
vel! — s kiüríti a hamutar­
tót.

A jelenetet figyelte egy 
farmeres fiú. „Ugyan én meg 
miért fizetném ki a házmes­
teremet?” — ébred föl ben­
ne az egyenlőségtudat. És 
már hívja is a pincért:

— Mondd, öregfiú, minden 
oké? És a vendégek nyugi­
sak? Van elég jatt?

Semmi rosszat nem mond­
hatok — feleli —. csak épp 
az előbb maradtam hoppon 
két sörrel, de többet ilyen 
nem lesz ...

A farmeres hideg nyuga­
lommal Indul a kijárat felé, 
s közben hátraszól:

— Viszlát haver!
A pincér nyomban utána 

veti magát. És mielőtt szóhoz 
juthatna, így kiált föl a far­
meres:

— Ja, igaz is, milyen te 
ledékeny vagyok! Nem adta 
ide a visszajáró pénzt!

Grabócz Gábor

BORISZ ARNAUDOV:

Apai érzés
Pitymallatkor megcsi- 

kordult a külső ajtó. 
Hrisztina felébredt, és 
megkönnyebbülten sóhaj­
totta:

„Milyen jó, hogy már 
évek óta nincs megkenve. 
Különben nem is tudnám, 
ha valaki belép a házba.”

Valaki lassan és óvato­
san a hálószoba felé köze­
ledett. és halkan bekopo­
gott.

— Ki az? — kérdezte 
Hrisztina.

— Én vagyok — vála­
szolta egy rekedt férfi­
hang.

— Ki az az én?
— Mircsó.
— Biztosan eltévesztette 

a lakást.
— Nem én, még most 

is ott van a folt a küszö­
bön. Tizenkilenc évvel ez­
előtt. késő délután ugyan­
ebből a lakásból mentem 
ki. hogy keressek egy 
petróleumlámpát. Amikor 
kialudt az áram, azt 
mondtad nekem: „Öltözz 
fel, és haza ne gyere pet­
róleumlámpa nélkül!”

— Mintha rémlene va­
lami... Volt egy férjem, 
valami Mircsó nevű he­
gesztő.

— Ma már a férjecs- 
kéd főmérnök két felsőfo­
kú végzettséggel.

— Aha — gondolkodott 
el Hrisztina —, eltűntél, 
mivel csak középiskolád 
volt. aztán meg nem tud­
tál egymagad helyrejön­
ni. Már hallottam hozzád 
hasonlókról. Az egyik 
például elment cigaret­
táért, és soha többé nem 
tért vissza. A másik meg 
fogta a szemétvödröt, és 
szintén nem ment vissza.

— Én azonban, amint 
látod, visszajöttem. Ak­
kor, tizenkilenc évvel ez­
előtt szörnyű hóvihar 
volt, majd lefagyott a fü­
lem. Bementem valahová, 
hogy egy kicsit átmele­
gedjek, de rögtön elfelej­
tettem, hová és miért in­
dultam.

— Föltételezem, hogy 
most, mintán visszatértél, 
legalább eleget teszel a 
megbízásomnak — neve­
tett Hrisztina.

— Mi az hogy, ha tud­
nád milyen meglepetést 
készítettem neked! Itt ho­
zok neked egy hétéves 
fiúcskát. Nikolának hív­
ják. Hárman voltak test­
vérek ... Csakhogy az 
anyjuk egy hónappal ez­
előtt elment a másik ket­
tővel cipőt vásárolni, és 
többé nem tért vissza. 
Koljó, fiacskám, gyere be!

A kisfiú félénken belo­
pódzott a hálószobába.

— Nincs mit tenni — 
tuszkolta előre Mircsó —, 
mégiscsak az apja vagyok. 
Viseld gondját! Én me­
gyek.

— Hová? — kiáltott fel 
Hrisztina.

— Nem azt mondtad, 
hogy ne jöjjek vissza pet­
róleumlámpa nélkül ?.,. 
Viszontlátásra.
Fordította: Adamecz Kál­
mán

Gyermekroha - hulladékanyagból
Maradékok­

ból varrható 
gyerekruhát 

mutatunk be a 
gyerekgondo­

zási segéllyel 
otthon levő fia­
tal anyáknak, 
öreg, megunt 
ruhákból, ma­

radékanyag­
ból varrható, 
gép sem kell az 
elkészítéséhez.
Fontos, hogy az 
egyes darabok 
azonos minősé­
gű anyagból le­
gyenek. Ezeket 
az összevarrás 
előtt kimossuk, 
és ha szükséges 
vasaljuk. Egy­
forma méretre 
vágjuk és a 
hátoldalon ösz- 
szevarrjuk az 
egyes darabo­
kat. A gyerek 

nagyságának 
megfelelő tég­
lalapot oldalt 
a kényelmes 
karöltőig össze­
varrjuk, kerek kivágást ha­
gyunk a bebújáshoz. A kar­
öltőket és a nyakkivágást 
ferdén vágott anyaggal 
szegjük, vagy szegőszalaggal, 
farkasfoggal díszítjük.
Ugyancsak farkasfoggal (le­
hetőleg fehér legyen) varr-
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juk le hosszában és kereszt­
ben az összevarrott kocká­
kat elfedő varrást.

Másfél éves kortól nyolc-tíz 
éves korig hordható az olcsó, 
gyorsan elkészíthető kis ru­
ha.

Szepes Magda

AFORIZMÁK
Ha arra gondolunk, a felnőttek agyában naponta 

hány agysejt hal el, tulajdonképpen gyerekeket kelle­
ne a kormány ügyeinek intézésével megbízni.

(Geoffrey Biggs)

•••
Az olasz kormányok átlagos élettartama csak lényeg­

telenül hosszabb, mint nő terhessége: alig több mint 9 
hónap.

(Carlo Franchi)

A nők többsége azért olyan kevéssé fogékony a ba­
rátság iránt, mert ha valaki átélte a szerelmet, a barát­
ság már nem elég érdekes.

(La Rochefoucauld)

Undorító az az ember, aki olyan sokat beszél önma­
gáról, hogy mi nem jutunk hozzá, hogy magunkról be­
széljünk.

(Melville D. Landon)

•••
Ritkán veszi észre egy korszak, hogy milyen haladást 

nem ért el.
(Ludwig Marcuse)

•••
Ha nincs szükség arra, hogy törvényt hozzanak, ak­

kor arra van szükség. hogy ne hozzanak törvényt.
(Montesquieu)

A felismerés szenvedély. Nem lehet tőle szabadulni. 
Ebben rejlik az atomfizika tragédiája is.

(Marguerite Duras)

A tisztviselők buzgalma káros. Elrorüja a jellemet és 
megzavarja az Ítélőképességet.

(Talleyrand)

Shakespeare-ről elmondhatjuk, hogy előtte senki sem 
írt ilyen kevés tudás alapján ilyen sok bölcsességet.

(T. S. Eliot)

Akár homo-, akár hetero-, akár aszexuális: az én sze­
memben minden tábornok veszélyes.

(Werner' Schneyder)

GREENWICH
Négyértékű angol sorozat 

köszönti a világ közepét. 100 
éve jelölték a tudósok Green­
wich csillagvizsgálójának kö­
zépvonalát a Föld kezdő dél­
körének. Anglia akkor még 
hatalmas gyarmatbirodalom 
ura volt, a tengerhajózás ve­
zető állama, így szinte ter­
mészetes, hogy a választás az 
angol intézményre esett. A 
jubileumi sorozat minden 
címletén látható a nevezetes 
vonal, a délkör. A 16 p név­
értékű bélyeg Földünknek azt 
a képét ábrázolja, amelyet az 
Apollo—11 űrhajósai a Hold­
ról fényképeztek. A második 
érték a La Manche csatorna 
hajózási térképét, a harma­
dik a nevezetes épületet áb­
rázolja. A befejező érték 
1850-ben készült csillagászati 
távcsövet mutat be.

MINIMUNDUS
4 schilling névértékű oszt­

rák bélyegen olvasható a 
címben idézett szó. amelyik 
kicsi világot jelent. Az új 
bélyeg ábrája szokatlan, 
építmények nemzetközi ka- 
valkádja tárul elénk: a pá­
rizsi Etffel-torony, a pisai 
ferdetorony, az isztambuli 
Hágia Sofia és a bécsi Óriás­
kerék. A különleges bélyeg­
kép Minimundusba, a 
Wörth-i tó partjára telepített 
játékvárosba vezet Itt épül­
tek fel az eredetihez hű 
modellek, pontosan 1:25 ki- 
csinyítésű másolatok. Az épí­
tészet legszebb alkotásai (ha­
zánkat a budapesti Halász- 
bástya képviseli) gyönyör­
ködtetik a nézőket, akiknek 
száma meghaladja a félmil­
liót is évente. A látogatók 
között természetesen igen 
sok a gyermek, a belépődí­
jakból nélkülöz» kicsik jólé­
ti intézményeit támogatják. 
A városka állandóan bővül, 
főleg építészeti szakiskolák 
ifjú növendékei állítanak fel 
kicsinyített épületet és va­
rázsolják köré az eredetit 
utánzó környezetet. Az apró­
lékos munkát igénylő alkotá­
sok időtálló anyagból készül­
nek, a teheráni császári pa­
lota például márványból. Az 
utánzatok készítői sokszor az 
eredeti tervet használják fel, 
a terepet újabban vasutak, 
hajók és hidak modelljei is 
díszítik. Az útmutató szerint 
most 110 az épületek száma. 
Az Ausztria déli részén fek­
vő Minimundus kicsit kiesik 
a magyar turisták által járt 
útvonalból, a kisvilág látni­
valóiért azonban még kerü­
lőt is érdemes tenni.

ÚJDONSÁGOK

1570-ben készített térkép 
díszíti Izland blokkját, 
amellyel az északi államok 
Norvágiában tartandó bé­
lyegkiállítását népszerűsítik

A Csendes-óceán déli ré­
szén fekvő szigetek térké­
pét ábrázolja a Cocos szige­
tek felfedezésének 375 év­
fordulójára megjelent bé­
lyegpár. Az ég térképét, il­
letve az ott látható eligazító 
csillagképeket idézi fel Pit­
cairn új sorozata.

A filatelistáknak szenteli 
legújabb sorozatát Hollandia. 
A FILACENTO elnevezésű 
kiállítást három bélyeggel 
köszöntik.

Az Egyesült Nemzetek 
Szervezetének postája fel­
hívja a figyelmet a menekül­
tek sorsára, akiket a Föld 
különböző pontjain kavargó 
események üldöztek el szülő­
földjükről. Hatértékű sorozat 
gyermekek és szüleik nehéz 
helyzetét idézik elénk. ,

Szeretik a bábszínházát az 
NDK-ban. Két jellegzetes fi­
gurát most bélyegen is be­
mutatnak.
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INGATLAN

800 négyszögöl telek u 
l.áhner utcában eladó. 
Érdeklődni: Tömös u. 64.

APRÓHIRDETÉSEK
Keletinél, 4-es út

mellett hétvégi ház el­
adó, víz, villany van. 
Sólyom u. 37.

Vendéglőnek és egy­
ben lakásnak kitünően 
alkalmas ház. két külön 
lakás, ráépítési lehetőség­
gel. zárt udvarral és 
borpincével Debrecen 
egyik leforgalmasabb he­
lyén. a Meteor mozi mel­
lett eladó. Irányár:

' 1 200 000 Ft. Érdeklődni 
kedden és szerdán 16— 
19 óra között a Bercsé­
nyi u. 103. sz. alatt.

Kétszobás, komfortos 
családi ház, 300 négy­
szögölön a Sípos u. 9. 
sz alatt eladó. Érdeklőd­
ni szombaton és vasár­
nap. Sípos u. 9. sz. 
alatt.

ÜJfehértón. Néphadse­
reg u. 107. sz. alatti ker­
tes ház eladó, egy része 
műhelynek vagy üzlet- 
helyiségnek is alkalmas. 
Érdeklődni a helyszínen, 
17 óra után.

Debrecen-Pallagon 400
négyszögöl telekre, 2x2 
lakásos. 125 négyzetmé­
ter. háromszintes laká­
sokhoz társakat kere­
sünk. önálló telekrésszel. 
Telekár lakásonként 250 
ezer Ft. ..Elvi engedély 
van" jeligére a kiadó 
ba.

Szabolcs u. 5. szám,
220 négyszögöl építési 
telek elvi építési enge­
déllyel eladó. Érdeklőd 
ni: 23-909 telefonon.

Berettyóújfalu. Kos­
suth u. 85—87. sz. alat­
ti ikerház eladó vagy 
debrecenire cserélhető. 
Duró József.

Üresen álló, bútoro­
zott. gázfűtéses, kétszo­
bás. Összkomfortos csa­
ládi ház a Vasvári Pál 
utcában diáklányoknak 
kiadó. Érdeklődni a 21- 
107-es telefonon vagy le­
vélben ..Szeptember 1." 
jeligére a kiadóba.

Lakómentes családi 
ház eladó. Csap u. 24.

Kétszobás, etázsfűté- 
ses, garázaos, utcai ház­
rész azonnali beköltö- | 
zéssel eladó. Debrecen, 
lánosl u. 50.

Nagyerdei övezetben 4 
lakásos angol sorház j 
építéséhez társat kere­
sünk. Érdeklődni: 25-235 
telefonon.

Debrecen. óvoda u. 
10. sz. alatti régi építé­
sű, kétszer szoba, kony­
ha. spájz, mosókonyha, 
melléképületekkel. pin­
cével, 170 négyzögöl tel­
ken. azonnal beköltöz­
hetően eladó. Érdeklőd­
ni csak szombaton.

Nyíl utca 134. sz.
clatt 2x1 szobás, kony- 
hás házrész egyben vagy j 
külön-külön Is eladó.
Érdeklődni a helyszínen, 
szombat és vasárnap.

Fclsőjózsa, Elek u.
84. sz. ház. 916 négy­
szögöl telekkel (esetleg 
kevesebbel) eladó. Ér­
deklődni* Alsójózsa. 
Kiskert u. 20.

Eladó 200 és 350 négy­
szögöl beépíthető gyü­
mölcsös. Érdeklődni: 
Felső-Józsa, Bajza u. 10. 

Debrecenben" Hajdú­
szoboszlón vagy környé­
kén cseréljük kis kertes 
házra, vagy szövetkezeti, 
Illetve OTP-lakásra deb­
receni. belvárosi, 64 
négyzetméteres, összkom­
fortos, tanácsi lakásun­
kat, a Nagyerdőhöz kö­
zel. Választ ,.Csere nyá­
ron" jeligére a kiadó­
ba.

24-2 fél szobás, két-
szintes, összkomfortos, 
családi ház a Nagyerdőn 
eladó. ,.Zöldövezet" jel­
igére a kiadóba. 

Kétszobás, összkom­
fortos családi ház eladó. 
Téglás, József Attila u. 
14.

LAKÁS

összkomfort os, albér-' 
lett szoba kiadó két 
lánynak. Lefkovits Vil­
mos u. 86/B. fszt. 2. 
Megközelíthető a Simo- 
nyl ABC felől.

Fiatal házaspár egy 
vagy másfél szobás, fő­
bérlő nélküli lakást bé­
relne szeptember 15-től.
,.Bútorral vagy bútor 
nélkül" jeligére a kiadó­
ba.

Bútorozott, távfűtéses 
szoba, két diáklánynak 
albérletbe kiadó. Béke 
útja 10—12. IV/em. 2. 
a. Nagy.

Családi ház albérletbe 
kiadó főbérlő nélkül, 300 
négyszögöl kerthaszná­
lattal. Érdeklődni: szom­
bat és vasárnap 20-299.

Morzsolt kukorica el­
adó. Debrecen, Építők 
u. 12.

Eladó tele ajtó tokkal 
(210x90 cm) 1 db sza­
bóasztal, Bakó Balázs, 
Slmonffy u. 15.

Megvételre keresek 
barkácsasztal céljára 
masszív konyhaasztalt, 
vagy gyalupadot 120X 
100 cm-nél nem nagyobb 
méretben Telefon: 11-
446.

Cyermekágy, plros- 
fehér színű, tárolófió­
kokkal, habszivacs be­
téttel, jó állapotban, fél­
áron eladó. Varga u. 6. 
hátsó udvar.

ÁLLÁS

Eltartási szerződést 
kötnénk idős személy- 
lyel. ,,Nyugodt élet biz­
tosítva" jeligére a ki­
adóba.

Érettségizett fiatalok figyelmébe!

Az Alföldi Nyomda

korszerű nyomólépek kezelésére
érettségizett

férfi muikavállalékat alkalmaz
jó kereseti lehetőséggel.
A szükséges szakmai gyakorlat megszerzése után 
szakmunkásvizsga letételére is lehetőséget biztosítunk. 
Jelentkezés:
Böszörményi út 6. szám alatt a munkaügyi osztályon. 
Telefon: 17-344 161.

1+2 fél szobás, 
szövetkezeti lakás kp. + 
100 000 Ft. OTP-átvál- 
lalással, 1985-öa beköl­
tözéssel eladó. Debre­
cen. Dózsa Gy. u. 10. 
4/20. Telefon: 10-245.

Eladó kétszobás, étke-
zős. szövetkezett lakás 
kp. + OTP-átvállalás- 
sal. Görgey u. 12. IV. 
em. 39. Érdeklődni 17 
óra után.

»expressz
Bocskaikért üdülőben ;

270 négyszögöl terület j 
eladó. Fiatal lányt al­
bérletbe felveszek. Kan­
dia u. 5. II. 8.

944 négyzetméter zárt- j 
kert a Bocskalkertben el­
adó. Érdeklődni: Offra 
István. Debrecen, Szo- 
boszlól út 53.

Belvárosban kétszobás. 
65 négyzetméteres alá- 
szuterénezett különálló 
kertes házrész szuterén- 
ncl vagy anélkül eladó 
Bajcsy-Zs. 67. Telefon. 
16-831.

összkomfortos tanya 
800 négyszögöl telekkel 
bekerítve, gazdasági épü­
letek. eladó Debrecen. 
Bellegelő 1202 Pappék. 
Érdeklődni szombat, va­
sárnap Pallagi út mes- 
i c rséges mögöt t.

Kertes családi ház és | 
Tr.ihant 601 eladó Deb­
recen. Gyepűsor 55.

Két családnak alkal 
más kertes családi ház 
eladó. Debrecen. Bartók 
Béla u. 100.

Kertes kétszobás, össz­
komfortos ház kedvez­
ményesen eladó. vagy 
OTP-s. szövetkezeti la­
kásra cserélem. Oszó u. 
3/D.

Szoba, konyhás kertes 
házrész beköltözhetően 
eladó, sürgősen. Debre­
cen. Létai út 58.

Eladó Bocskai kert ben 
200 négyszögöl gyümöl­
csös 15 négyzetméteres 
alápincézett házzal. Ér­
deklődni 26-797 telefo­
non.

Kétszobás. konyhás. 
fürdőszobás ház eladó 
Mikepércs. Mester u. 10. 
Érdeklődni du. 5-től,‘ 
szombat, vasárnap egész 
nap.

Debrecen, kőműves
utca 21. alatt levő 
etázsfútéacs családi ház 
280 négyszögöl telekkel 
eladó Érdeklődni lehet 
a helyszínen du. 16 óra 
után, és szombat vasár­
nap egész nap.

Eladó új két és~fél 
szobás, családi ház 250 j 
négyszögöl telekkel áron 
alul. másfél szobás la­
kást beszámítok. Szél | 
utca 4 (Konzervgyár j 
mellett).

Eladó fél házrész ut­
cai kétszobás, összkom­
fort beköltözhető. Deb­
recen. Marx K. u. 34 
Továbbá eladó egyszo­
bás. összkomfortos lak­
ható hétvégi ház. a Jd- 
llatelepen. Érdeklődni 
a fenti címen

Eladó kertes családi" 
ház Hajdúszoboszló, 
Olajmalom u. 5. Érdek­
lődni: Adám u. 3., vagy 
Zrínyi M. u. 84.

Hasznot hozó 546
négyszögöl kert Debre­
centől 15 km-rc eladó, 
ló közlekedés. Érdek­
lődni: du. 3-tól. Debre­
cen. Hajdú János u. 7. X. 
emelet 86 ajtó.

Eladó Üjkert központ­
jában háromszobás ebéd- 
lős 3 erkélyes OTP-s 
tarsasház. Készpénz + 
OTP. Érdeklődni a 
helyszínen mindennap 17 
órától. Debrecen. Le­
hel u. 10. XII/96. Kis- 
sék

Kétszobás, 51 négyzet- 
méteres szövetkezeti la­
kás eladó. Görgey u. 16. 
1, 14.

Fiatal házaspárnak
bútorozott szoba, kony­
ha-. fürdőszoba-haszná­
lattal 15-től kiadó. Bo- 
ka Károly u. 9. IX. 38. 

Komfortos, külön be­
járatú szoba, bútorozva 
kiadó. 1Y busz 2 perc. 
Debrecen, Sterbinszky 
u. 53._________

Főbérlő nélküli kertes
házat bérelnénk ,.Külső­
ségen" jeligére a kiadó­
ba.

Elcserélem szép kettő 
és fél szobás, összkom­
fortos. magasföldszíntí 
tanácsi lakásom nagy 
Pincével és lakható hét­
végi házam 140 négy­
szögöl vegyes gyümöl­
csössel. Kétszobás, kom­
fortos, kis tclkű csalá­
di házra, vagy jó kar­
ban levő házrészre. Szo- 
boszlól út 2/B. 3. ajtó.

Tanácsi másfél szobás.
! 42 négyzetméteres, gáz­

fűtéses lakásom bármi­
lyen kettő plusz felesre 
cserélem. ráfizetéssel 
max. kétszázezerig. Ér­
deklődni: Tanácsköztár­
saság útja 33. I. 8. na- 
ponta 17—19-lg.

44 négyzetméteres, ta­
nácsi bérlakást hasonló | 
szövetkezetire cserélünk. 
Érdeklődni szombat, va­
sárnap. Debrecen. Ta­
nácsköztársaság útja 37 
IV. em 17.

JÁRMŰ

126-0$ Polski Fiat ki­
tűnő állapotban eladó. 
Telefon: 16-721.

ÜJszcrű állapotban le­
vő zárt Robur 2600 kg 
teherbírású tehergépko­
csi sürgősen eladó. Haj­
dúszoboszló, Ady Endre 
u. 76.

Mindenféle szép bútor 
vétele és eladása. Arany | 
János u. 13. Telefon: 
20-019.

Eladó víkendházba 
négyszemélyes rökamié. I 
Kórház u. 3.

EGYÉB

Garázs eladó, Magya­
rlók. Bethlen utca 10. 
sz.

1RHAVASAR1 
Karcsúsított és egyenes 

vonalú irhabundák, 
Irhadzseklk, 

autós Irhakabátok, 
lrhamellénytk 

nagy választékban 
kaphatók 

Garay László 
aranydIJJal kitüntetett 

tótkomlós! szűcsmestcrnél 
az augusztus 

18—19—20-án 
megrendezett három-

hortobágyi hídl vásáron.

Minden érdeklődőt 
szeretettel várok. 

GARAY LÁSZLÓ 
SZOCSMESTER.

ALBÉRLET

Kiadó különélő eme- | 
leti lakosztály, összkom­
forttal. bútorozva. Po- 
roszlay u. 23.

Központi fűtések, für­
dőszobák szerelése és 
felújítása 20 százalék 

munkád íj-kedvezmény- 
nycl. Hajdú István, 
Debrecen. Darabos 
23.

Menyaszonyiruha.
kölcsönzés fehérben, szí­
nesben. Legszebb burda- 
modellek hímzett musz­
linból, organzából. Vio­
la u. 4. Honvéd utcá­
ból.

Elektromos kukorica­
pattogtató gép eladó. Ba­
logh István, 3520 Mis­
kolc, Vince u. 4 Tele- 
fon: 74-401.

Garázs (őszirózsa
közben. A-típusú) és pi­
ros pala eladó. Hunyadi í 
J. u 4 Vili. 22.

Fodrászüzlctnek al­
kalmas helyiséget bérel­
nék Debrecen területén, 
kb. 20 négyzetméter 
alapterület körülit.
„Bérlemény" jeligére a 
kiadóba.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
DR. SZOMBATHY- 
GROSKó GYÖRGY 

fogszakorvos, életének 39. évében 
közúti baleset következtében el­
hunyt. Drága halottunkat 1984. 
augusztus 13-án, hétfőn du. 3 őre­
kor helyezzük örök nyugalomba a 
Köztemető kolumbárlumából egy­
házi szertartás szerint. Lakás: Deb­
recen, Komlóssy ut 60. A gyászoló 
család. Részvétlátogalás mellőzését 
kérjük.

Fájó szívvel tudatjuk, hogy 
DR. JÖNA MÁTYÁS 

78 éves korában rövid szenvedés 
után, 1984. augusztus 4-én elhunyt. 
Debrecenben csendben eltemettük. 
Lakás: Debrecen, Poroszlay út 67. 
11. 7. A gyászoló család.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
PINTYE GYÖRGYNÉ 

Oláh Anna
74 éves korában hosszú betegség 
után elhunyt. Szeretett halottunk 
temetése 1984. augusztus 13-án, 
hétfőn 14 órakor lesz a Köztemető 
1. sz. ravatalozó terméből. Lakás: 
Nyíradony, József A. u. 18. A gyá­
szoló család.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
1D. MÓRICZ FERENC, 

a halápi ÜJ Élet Tsz nyugdíjasa 
82 éves korában hosszú betegség 
után elhunyt. Szeretett halottunk 
temetése 1984. augusztus 14-én, 
kedden 14 órakor lesz a Köztemető 
I. sz. ravatalozó terméből polgári 
szertartás szerint. Lakás: Haláp 
312. A gyászoló család.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
SZABö LAJOS,

a Sütőipari Vállalat nyugdíjasa 70 
éves korában rövid betegség után 
elhunyt. Szeretett halottunk teme­
tése 1984. augusztus 14-én, kedden 
11 órakor lesz a Köztemető 1. sz. 
ravatalozó terméből polgári szer­
tartás szerint. Lakás: Debrecen, 
Fényes udvar 8. A gyászoló család.

MJó szívvel tudatjuk 
LUDMANY laÍck

* B*r-ók Kórház
<ve, korában hos«,„ »
4* után csendesen elhunyt6 í*'**leM halottunk JSS ÍE 
augusztus !4-én, kedden it ni?*
lesz a Köztemető | 5 ór*kor
termiből egyházi U'n.nl?'*"'1*6 LMtá« Debree«,, B*. 
gyászoló család. ' ». A

Fájó szívvel tudatjuk, hogy
KOMtöSSY TIBOR 

cukrászmester. , Hei.
Vendéglátó vállal.,
íves korában hosszú, fáidalm 
szenvedés után elhuny, 
betonunk temetése lse* 22 
tus 13-án, hétfőn 13 órakor ai“"' 
Köztemető I. r.,.t.i0,4 ' 
miből egyházi szertartás s,eJ!T
ÄST

Kiszfiietnyilváaítás
Köszönetét mondunk mindazok 

nek, akik felejthetetlen hatottunk 
KASZÓ KALMAN 

temetésén megjelentek. ravataléra 
koszorút, virágot helyeztek és mély 
•égés bánatunkban részvéttel ősz 
tűztek. A gyászoló család.

Köszönetéi mondunk mindazok­
nak, akik felejthetetlen halottunk, 

ERDEY ISTVÁN
temetésén megjcfcnlck, ravatalé,, 
koszorúi, virágot helyeztek és mély 
•égé. bánatunkban részvéttel ou 
'“ztak. A gyászoló család Részvíi- 
lálogatások mellőzesét kérjük.

Köszöneté, mondunk mindazok­
nak, akik felejthetetlen halottunk, 

SZABÓ CYULANE 
temetésén megjelentek, ravstalare 
koszorút, virágot helyeztek és mély­
séges bánatunkban részvéttel osz­
toztak. A gyászoló család.

Ajtók, ablakok, üveg­
fal, lambéria és falép- 
csök készítését rövid 
határidőre, garanciával 
vállalom. Szalai aszta­
losmester. Debrecen, Fa­
ragó u. 14.

összeköltozők! Elcse­
rélem belvárosi 120 
négyzetméteres lakáso­
mat 1 kisebbre + kész­
pénz. Érdeklődni: 16- 
479.

Elcserélem kél és él
szobás, erkélyes. házfel­
ügyelői lakásom komfor­
tos hasonlóra, vagy két­
szobásra Csapó u. 73. 

Eladón + 2 fél SZÓ- |
bás. 55 négyzetméteres, 
szövetkezeti lakás 
Vénkertben. 530 ezer | 
készpénz + OTP-átvál- 
lalás Sinai Miklós 
35. Vili. 36. Beköltöz­
hető 1985-ben.

Elcserélem másfél szo- 
hás. nagyméretű tanácsi 
lakásomat kertes családi 
házra, sima csere, vagy 
kevés ráfizetéssel Ist­
ván ú, 95. VII, emelet 
62. ajtó.

Mlnlgarzon eladó á
Dobozi lakótelepen. Te 
lefon: 27-729. Ugyanitt. 
bélyeggyűjtemény eladó.

71 négyzetméteres 
alapterületű. kettőszo­
bás. étkezős társasházi 
lakás 800 000 készpénz 
+ OTP-vel eladó. Po­
roszlay u. 33. 2. em. 2. 
ajtó.

Háromszobás. íiftes, 
IV. emeleti lakás 500 000 
+ OTP-átválIalassal el­
adó. Micsurin u. 132. 
IV. em. 14. Érdeklődni: 
hétköznap 17—20-lg |
szombaton, vasárnap 
egész nap.

Egyetemhez közel egy­
szobás. étkezős üres la­
kás azonnali beköltözés­
sel kiadó. Érdeklődni 
16 órától. Telefon: 27- 
964.

Orosz—testnevelés sza- 
kos debreceni tanárnő 
négyéves gyakorlattal ál­
lást keres. ,.Augusztus 
végéig” jeligére a ki­
adóba.

Zongoragyakorlisl le­
hetőséget keresek szakis­
kolás lányom számára 
Debrecen cenlrumában 
jó állapotban levő an­
gol vagy bécsi mechani- 
kás zongorán, esetleg 
pianínón. Fodor Dénes- 
né 512! Jászjákóhalma, 
Főút 64.

Kályhacsempe tartozé­
kokkal eladó. Nagybo­
tos u. 5. sz

HAJDÚBÖSZÖRMÉNYI FAIPARI VÁLLALAT 
PÁLYÁZATOT HIRDET

főkönyvelői munkakör betöltésére
Pályázati teltétel: szakirányú egyetemi vagy 

főiskolai végzettség, több éves gyakorlat. 
Fizetés megegyezés szerint.

Pályázatokat 1984. augusztus 21-ig kérjük megküldeni.

Technológus! munkakörbe faipari mérnököt keresünk 
Fizetés megegyezés szerint.

4221 Hajdúböszörmény. Külső-Hadházi ut 14.

Dolgozókat alkalmaznak

Kőművest és segéd-
munkást felveszek Bíró
u. 10.

Cser u. 11.
úf eladó.

S—100-as Skoda eladó. 
Debrecen. Császár Péter

Kis Polski eladó Do­
mokos u 14. fszt.

PC Wartburg de luxe
tolótetós friss műszaki­
val, megkímélt állapot­
ban igényesnek eladó. 
Domokos L. u 9 IV 
17.

ETZ 250-es lábvédő­
vel sürgősen eladó. Deb­
recen. Csapó u. 40/B.

Divatáruból!, áruval 
vagy anélkül sürgősen 
eladó. ,,Felsőruházat 
jeligére a kiadóba.

ló állapotban levő 
cserépkályha eladó Bar­
tók Béla u. 30.

Húshibrid fehér előne­
velt csirke kapható. 
Cser u. 11

GiriTs kiadó a Po-
roszlay út 33/B alatt. 
..Holnaptól is” jeligére 
a kiadóba.

Elcserélem kétszobás 
+ étkezős X. emeleti 
tanácsi bérlakásomat 
kertes házra, kevés ráfi­
zetéssel. Nyúlás kertvá­
ros környéke. ,.Agrár­
nál” jeligére a kiadó­
ba.

Szemes tengeri és pat­
togatni való tengeri van 
eladó. Cser utca 26.

Nagyerdő körzetében 
eladó kétszobás. I. eme­
leti 50 négyzetméteres, 
szövetkezeti lakás 520 
ezer Ft kp. + OTP. 
.Készpénzzel” jeligére 

a kiadóba.
•OXIO-cs tetőszerke­

zet. 2 db nagyméretű 
hármas ikcrablak. fa­
anyag. 6.5 m-es kerítés 
vassá!. 1 db gáztűzhely
eladó. Sámsoni út 50

Eladó sürgősen 2 • 
fél szobás lakás kp. + 
OTP, vagy kicsire cse­
rélem. Laktanya u. 41 
III. 2_____

Kétszobás + étkezős 
öröklakás eladó 400 000 
KP- + OTP. Debrecen, 
Hámán Kató út 71/B. 
X. em. 40. ajtó.

Eladó excenteres prés­
gép. ponthegesztő, csa­
varanyagyártó automata. 
Érdeklődni lehel: Debre­
cen, Trombitás u. 13. 
I. em. 5 óra után.

Elveszell egy másfél 
éves fekete tacskó szu- 
ka. Különös ismertetője­
le: Nyakán a szór vé­
kony csíkban sörénysze- 
rűen áll. Halápon a VI- 
donyl föld környékén 
vasárnap éjszaka tűnt 
el. Kérem, aki tud ró­
la, a következő telefon­
számon értesítsen: 14- 
790. Megtalálóját ma­
gas Jutalomban részesí­
tem

Egyetem térnél há-
romszobás, lakás + ga­
rázs társasházban eladó. 
Bolyai u. 12, II, em 5

Bontásból kikerült aj- 
tó, ablak, szalagcserép 
eladó. Báthori u. 38.

A Szeghalmi Állami Gazdaság tdvls- 
kcsl kerülete juhászokat vesz fel Lakás 
biztosított. Családok előnyben.

A Derecske! ÁFÉSZ azonnali belé- 
Péssel felvesz normázásban Jártas gya­
korlott munkaügyi dolgozót. jelent­
kezni: Derecske, Tanácsköztársaság út­
ja 28. ÁFÉSZ személyzeti osztály te­lelőn: Derecske tus.

Érettségizett fiatal lányt távgépíró-ke­
zelőnek felveszünk. ITanulóldő alatt tel­
jes fizetés, belföldre, külföldre szabad- 
jegy.) Jelentkezni lehet: MAV-igazgató- 
ság, távgépíró hivatalban. Vörös Had­
sereg útja 18. szám alatt.

VASVILL Kereskedelmi Vállalat 
azonnali belépéssel elektromos és dl- 
zcltargonca-vezetőt. segédmunkást, 
árukísérőt és takarítónőt alkalmaz Je­
lentkezés.- Vágóhíd u. 7/B. 111. eroelc-

Az Ybl Miklós Építőipari Műszaki 
Főiskola gyakorlattal rendelkező vlUany. 
szerelőt, nyugdíjas autóbuszvezetői és 
asztalost alkalmaz, jelentkezés: Debre­
cen, Landler Jenő u. 2—4., műszaki 
osztály.

A Debreceni Konzervgyár felvétel­
re keres: vegyipari szakmunkásokat 
vegyipart gépésztechnikusokat, gépbe- 
álliló és egyéb lakatosokat, általános 
adminisztrátort, közgazdasági techni­
kusi végzettséggel, lehetőleg gyors- és 
gépiről gyakoriállal, műszerészeket, 
villanyszerelők«, elektromos jármű- 
szerelőket, gyakorlott gyors- és gép­
írót, müszakvezető «kiárost, vízveze- 
ték-szcrtlőt, targoncavezetőket, öltöző­
őröket, árukiadókat, középfokú rak­
tárgazdálkodás, tanfolyam, végzettség­
gel. külső tárolási felelősi, terem- 
őrt, takarítónőket, dobozüzemi gépi 
betanított munkára női és férfi mun­
kavállalókat (jó kereseti lehetőséggel). 
Ne jclenlkezzcnck azok, akik egy 
<vc*> helül kétszer vagy annál több­
ször változtattak munkahelyet. Je­
lentkezés a gyár munkaügyi oeztályán.

A, METEOR Ruházati Kereskedelmi 
vállalat debreceni raktárháza érettsé­
gizett adminisztrátort, gépírót és le- 
hergépkocsi-vezelőt alkalmaz. Jelent­
kezés: Debrecen, Rigó u. 1. sz.

Almiszedők«, almaválogatókai ve­
szünk fel augusztus 21-t61 folyamatosan 
a debreceni Kossuth Mglsz spafal almás, 
kertjébe. Nyugdíjasokat Is alkalmazunk. 
Kulturált szállítás, kiemelt kereseti le­
hetőségek. Előjegyzés 1984. augusztus 
13-161 Apafán. Telefon: 11-756.

A Hajdúböszörmény városi Tanács pá­
lyázatot hirdet a nyugdíjazás folytán 
megüresedő pénzügyi, terv- és munka- 
ügyi oazlályvezelől munkakör betölté­
sére. Pályázhatnak kózgazdaslg-tudoiffS. 
nyl egyetemi, számviteli főiskolai, liléi­
vé pénzügyi gyakorlattal rendelkező jo­
gi egyetemi végzettségűek. Bérezés a 
6107/C kulcsszám alapján. A pályázató, 
kát az eddigi működés és fizetési Igény 
megjelölésével kérjük 1984. augusztus 
hó 31-ig. Cím: Hajdúböszörmény, Pos­
taitok 73. 4221.

Szék- és Kárpitosipari 
Vállalat 

Debreceni 
Ha jlít ottbút orgy ára 

közgazdasági 
szakközépiskolai 

végzettséggel

könyvelői 
keres felvételre.

JELENTKEZÉS:
Debrecen, Salétrom u. 5. 

személyzeti vagy munkaügyi 
osztályon, telefon: 16-277.

Azonnali belépéssel anyagkiadökat. 
darukötözöket és segédmunkásokat fel­
veszünk. Anyagbeszerző Társulás. Dcb 
«een. Diószegi u. 36. sz.

Felveszünk aszlalos, vasbetonszerelő, 
gépjárműadagoló-szercló. lakatos, he­
gesztő, csőszerelő, marós, gumijavító, 
autószerelő, belonelemgyártó, víz-, fú- 
tészszcrclő, karbantartó villanyszerelő 
épitogépizerelő szakmunkásokat, vala­
mint betonozok«, segédmunkásokat, kő- 
•őzöket, vagyonőröket. Étkezés, utazási 
kezdvezmény, férfiak részére munkás- 
szállót biztosítunk. 40 órás munkából. 
Jelentkezés a H.-B. m.-l AÉV házgyára, 
Debrecen, Balmazújvárosi út 10. Meg­
közelíthető a 20 Y-os autóbusszal.

A KEVIÉP 1. sz. fő-épí lés vezetősége 
az alábbi munkakörökbe felvételt hlr- 
d«: Commodore—64 típusú számító­
gép kezeléséhez lehetőleg kezdő dolgo­
zót — operátor munkakörbe, T—174 
és EO—2621 típusú kotrógépre gépke­
zelő, építőipari könnyügépkezelő, au­
tószerelő, építőipari gépszerelő, jelent, 
keznl lehet a fő-épitésvezetóség munka­
ügyi csoportjánál, Debrecen, Vágóhíd 
u. 18. sz. alatt.

Felvételre keresünk gépipari techni­
kusokat, műszerészeket, lakalosokat 
gépkezelői-karbantartói munkakörbe 
legalább öléves gyakorlattal. Heti 40 
órás munkahét három műszakban, ked­
vezményes munkásszállítás, üzemi ét­
keztetést biztosítunk. Fizetés kollektív 
szerint. Ne jelentkezzenek azok, akik 
egy éven belül kétszer vagy annál több 
alkatommal változtaltak munkahely«. 
Illetve akiknek kilépett bejegyzés sze-' 
repel a munkakönyvükben, jelentkezés: 
Debrecen-Bánk ATEV üzeménél müsza- 
ki. Illetve termelés vezetőnél személye­
sén, illetve a 12-088 telefonon hétfő­
től pénlckig, 7.15-től 15.30-lg. Megkö­
zelíthető a Nap utcáról a 9-cs autó­busz jaratiai.

TIGÄZ debreceni üzemigazgatóság

Mikepércsi út 2. sz.

TGK-28 tip. fg. üzemű kazánt 
10%-os árengedménnyel 

értékesít
— amíg a készlet tart.

Beszerelésre kapacitást biztosít.

DEBRECENI GÉPIPARI ÜZEM

PÁLYÁZATOT HIRDET
közgazdasági egyetemi vagy pénzügyi és 

számviteli főiskolai végzettséggel rendelkező

férfiak részére 
szakirányú munkára,

valamint
műszaki egyetemet végzettek részére

termelésirányítói 
munkakör betöltésére.

Fizetés: megegyezés szerint.
PÁLYÁZATOKAT 

az eddigi munkaköröket tartalmazó 
önéletrajzzal

„GYAKORLAT, PERSPEKTÍVA 247 621” 
jeligére a hirdetőbe kérjük.

Ü-gIHAIU NAPLÓ — 1985. AUGUSZTUS ÜT

,.SZAKCSOPORT” 
JEL1GERE

pályázatot
hirdetünk
— építésztechnikus
— művezetői és

— gépíró-adminisztrátori 
munkakör betöltésére 
Fizetés megegyezés szerint.
A pályázatokat 
fenti jeligére 
augusztus 20-ig kérjük 
a kiadóba leadni.

t’*zlt«zánkez*16t, 1 múizzkbz női dol­
gozót, érettségizett férfiakat segédmú- 
vezető gyakornoknak 3 műszakba fel 
vesz a Szalag, és Zsinórgyár 

A Békessy Béla utcai Altalánoa Iskola 
középfokú végzettséggel, gyakorlattal 
rendelkező, gépírni tudó adminisztrátort 
alkalmaz. Jelentkezés: augusztu,

A Hajdú megyei Állami Építőipari 
Vállalat felvesz kőműves, ács, vasbe- 
lonszerelő, bádogos, fesiö, szigeteld 
uvc*c*- hegesztő, hidegburkoló, 
csohóezigetelő, csőbádogos szakmun­
kásokéi. valamint betonozókai, ku­
bikosokat és segédmunkásokat Mun­
kásszálló. étkezés, utazási kedvezmény 
biztosítva. 40 órás munkahét A 
munkásszállón lakók részért lel 
emelt különélés! pótlékot fizetünk 
lelemkezés a munkaerő-gazdal kod a
•on. Debrecen, Kálvin tér II. az 
■ „A , Derecske! ÁFÉSZ Hoaszupályi 
községben üzemelő melegkonyhás Iri­
nyi vendéglőjébe szakképesítése« ren­
delkező üzletvezető és üzletvezető he 
lycttes munkakörök betöltésére pályá­
zatot hirdet. Jelentkezés az áruforgal- 
ml osztályon, Derecske. Tanácskoztar 
“»ág u. 28. Telefon; Derecske 3.

A debreceni Hunyadi Mgtsz fuvarozó 
részlege felvesz sulószerelőket kirósz- 
uérlalakstoeok.i, mezőgazda,»,.,eP
szerelőket, betanított szerelőket, festő­
ién yező szakmunkásokat, adagoló« egy 
műszakos, rakodómunkásokat két mu 
szakos munkakörbe. Közlekedés a isi 
saját autóbuszaival. Jelentkezés: Deb­
recen, Pást, u. 5. sz. alatt, vagy a II. 
se. gépműhelyben. Érdeklődni lehet a 
11-168 vagy 174)55 tclcfonszamon 

A nyíradony, CJ Él« Mgtsz Bizton 
légtechnikái Üzeme felvételre keres 
gépírni tudó admlnlsztáton a Rigó ut­
cai telephelyünkre. Idcnlkczcs: Rigó
u. 54. Csente Istvánnál.

A Debreceni Baromfi-feldolgozó Vál­
lalat azonnali belépéssel felvesz kél 
műszakos beosztás mellett. Jó kereseti 
lehetőséggel csomagoláshoz. feldolgo­
záshoz és daraboláshoz női dolgozókat. 
..Kilépet,” munkakönyvi bejegyzésű 
dolgozók Jelentkezésé, nem kérjük |c- 
tontkczéi: Diószegi ül I., munkaügyi

Felvételre keresünk belső ellenőrt 
mérlegképes végzettséggel, néhány éves 
lytkorlatial. Jelentkezni lehet Hatvan 
u. 55. sz. alatt.

Felvételre keresünk egy lő gépiró-ed- 
mlnitztrátort, gépkocslrikodó-munkast, 
éjjeliőrt és női segédmunkásokat. Je- 
lenllieznl leb« Hatvan utca 55 sz.

A Hajdú-Bihar megy« Víz- és Csa­
tornamű Vállalat központi laborató­
riumába vegyésztechnikust vagy vegy­
ipari szakmunkást és gépírni tudó Is 
Porán« alkalmaz. Jelentkezes sze- 
mélyz«j vezetőnél, Debrecen. Hél vt- xer u. 2i. az.

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS
A megyei Ruházati

Kiskereskedelmi Vállalat 
1984. október l. napjától 

1987. szeptember 30. napjáig 
terjedő Időre

szerződéses üzemeltetésre
Debrecen, Vörös Hadsereg útja 28. szám alatt levő 

vegyes-divatáru pavilonját 
Pályázatokat 1984. szeptember 10-ig kell 

írásban a vállalat központjába. 
Tájékoztató adatokat és bővebb felvilágosítást 

a vállalat közgazdasági osztálya ad 
(Debrecen, Vörös Hadsereg útja 54. 

Telefon: 11-722 28-as mellék) 
Versenytárgyalás időpontját az érdeklődőkkel 

 szóban közöljük.

Labdarúgás

Ma tízkor
dmvsc-zt

A NSZK-beli
Jr portyáról ,

3SSÄ i 
Sw««» 
jSS*zv£ z»iina eif
Íálkozóra a nagyi 
dlonban kerül sód 
kőzésen nem jatsi 
tPi akit az NDK1 egyik mérkőzésen] 
a játékvezető. L gl 
MLSZ fegyelmi 
várhatóan a jövő L 
döntést. Játszani fi 
szont a legfrissebbl 
játékosok: Murai |

is-

A csehszlovákiaj
eók holnap, vasár 
előtt tél 11-től

Sorokba
A hajdú bihari ját— 

ellenőrök legközelt-bd 
két augusztus 1.1 nn, l 
óratol tartják a Bartj 
szóm alatt.

Tenisztanfolyam ir 
hétfőn reggel * «ríté 
részére Gyülekezési 
Dóczy J utcai palyf 
számú jelentkezés J 
nőtt tanfolyam beindj 
hetséges

A Bocskai Altalai| 
augusztus 13-tól 24 
us/.-tanfolyam,.t 
keznl az iskola titkáj

Taróczy: sz| 
Temesvári:

Továbbra Is remei 
a két magyar tenisze] 
polisban, az Egyesül 
salakpályás nemz.'tkl 
ságán. Az újabb I 
Taróczy Balazsra váj 
zebb feladat, mert 
világhírű, hatodik 
emelt argentin GuulJ 
volt. Az idén biztatl 
formáját visszanyerj 
éljatékos nem Ijedt 
névtől, s három és 
dóldd küzdelemben

Hét végi 
sportmüsl
Augusztus 11., szombag 

Kézilabda

DMVSC Vágóhíd ud
11 30: D. Sportiskola—I 
(nól megyei, dr. And< 
- MEDICOR-pálya. i| 
DICOR II— Berettyóo 
II. o.. Kapusi, Nagy l]

Vidéken. Megyei 
Nők: Komád!—Kab: 
zőtelekl, Sidó). — F 
keresztes—Hajdúdon 
kó. Mezei). Folg; 
boszlól Gázláng (15 ■ 
ba A.), Létavértes- 
<16.15. Kiss L. Szüc- 
Nyíradony (1$, Ka

Labdarúgás

Nagyerdei stadil
DMVSC—ZVL ZlUna f 
kiai) (Koroknál. Hűl 
S). Nemzetközi barna 
kőzés. I

Augusztus 12 , vasárai 

Kézilabda I

Kereskedelmi pályl
Vörös Meteori-Földes f 
gyei. Komáromi. Taizl

Vidéken. Nők. MegJ
tyóújfalut MSE—Hal 
(10.10, KLss A.. Nagyi 
»- osztály: Nádudvari 
lyi (10.45, NédasdJ 
E6y ek—Hadházi égiá s | 
mokos. Juhos), Del
Hajdúsámson (10, kJ 
mon). ]

Labdarúgás !

Nagyerdei, egyetemi!
D Kinizsi—Báli 

Barátságos mérkőzés.] 
cen~Józsa, 11: D Hal 
(Szilvást. Mészáros. Sí, 
gyei bajnoki mérkőző

Vidéken. Nemzetit. 
K°s, Had ház téglás, i 
Vasas—ZVL Zlllna 
klal>. — Megyei ba. 
derecske—Polgár (A 
V . Németi L.), H 
Mikepércs (Nyéki. í 
m*nyt), Kabe-Léta- 
tó. Csecsódl, Nagy
sze*apáti—Komádl ( 
dös, Zsupos). Nagy 
szoboszlól Bocskai 
Hunyadi, Balogh). 
I1*ldúnánás (Oóz, C 

Sárrétudvari—D 
rNyilas, Tóth



J találjuk,LA,C^ 
r“‘nyuWiUM 
L "°****n '*rKS 6-, ®tr*° e,hu"rt 521:
h/rt- « ä
rn „.
J 1ho«,

pssv riBOR
L ■ H«Wu mceytifUJ*t "yugdlj^"J 
I ho«^u

I elhuny, s««tei 
l$ «^«kor les, ,

I“ r,',"*k>«> rer- 
' “»Űrt*, szerint,
n. Dare boy u. 6. A

{■Tilrtilti*
pouAunk mindazok- 
fehete'len halottunk
Ikalman
kiélitek, ravatalára 
* helyezlek és mély. 
pán részvétlel oaz- 
fció család.

pontiunk mindazok- 
petéilen halottunk 
I ISTVÁN 
VI retek ravatalára
I helyezlek ét mély. 
P*” részvéttel oaz- 
|ó «alád Részvét- 
fittét kérjiik.

omJunk mindazok - 
*»ciler halottunk. 
iVULANB 
m|tk. ravatalára 
helyezlek és mély. 

■ részvéttel oez- 
|ó család.

Illalat

ni val­
lon at.

megküldeni, 

pt keresünk.

p út 14.

I műszakba ndl dt,:- 
I férfiakat eegédmü- 

3 műszakba fel- 
■Mkoir.

Általános iskola 
p«sel. gyakorlattal 
Judo adminisztrátort 

I augusztus lo-in 
■kilátni Építőipari 
gűves. ács, vasbe- 

feató. szigeteld, 
hidegburkoló. 

BRoe szakmun- 
fcelooorókat, ku- 
fcunkasokai. Műn- 
|iazásl kedvezmény 

munkahét. A 
részére fel- 

■dllekot fizetünk 
kkserő gazdálkoda - 
In tér II. sz.
JDZ Hoeszúpályi 
■ melegkonyhás Irl- 
ikkcpesíiésscl ren- 
let üzletvezető-hc- 
I hetol,étére pályá­
ké az ázuforgal- 
|ke. Tanácskoztsr 

Derecske 3. 
pl Mgtsz fuvarozó 
Biereldket. karotz 
pKzócazdaaáglgép- 
I were lókéi, fcs ló­
gat. adagolóét egy 
pkáaokat két mű- 
1 Közlekedés a tsz 
I Jelentkezés: Deb 
1 alatt, vagy a II. 
bcklődni lehet a 
llefonszámon.
Bet Mgtsz Bizton 
1 felvételre keres 
Bátort s Rigó ut- 
fceetkezés: Rigó
L.
Il-feldolgozó Vál- 

Bt felvesz két 
kllrtt. Jó keseaetl 
phoz, feldolgo- 

nól dolgozókat, 
fyvl bejegyzésű 
I nem kérjük. Ic 

I.. munkaügyi

belső ellenőr, 
fel. néhány éves 

lehel Hatvan

Ily fő gépíró-ad- 
|rak odó-munkát,, 

kásákat. fa­
ules H, sz.

ki Vív- és Csa­
lán labors ló­

vagy vegy- 
fcpiznl tudó h- 
|lenik eset vic­

cen. Hét ve-

ítbdarúgás

Ha tízkor: 
OMVSC-ZVL Zilina

NSZK-beli és NDK- 
portyáról hazatért 

vfVSC újabb előkészületi
„Ikózését ma. szombaton 
E lőtt 10 órától játssza
Sbrecenben a csehszlová- 
waiZVL Zilina ellen. A ta­
llózóra a nagyerdei sta­
rtban kerül sor. A mér­
kőzésén nem játszhat Mör- 
kf akit az NDK-ban az 
,e'jk mérkőzésen kiállított 
a játékvezető. Ügyében az 
MLSZ fegyelmi bizottsága 
várhatóan a jövő héten hoz 
dontest Játszani fognak vi­
szont a legfrissebb igazolasu 
játékosok: Murai és Szabó

is-

, csehszlovákiai labdarú­
gók holnap, vasárnap dél­
eit fél 11-tól a területi

bajnokságba feljutott Hajdú 
Vasas csapatával játszanak, 
mégpedig Hadháztégláson.

Az NB II-es Debreceni 
Kinizsi is játszik edzőmér­
kőzést vasárnap, mégpedig 
délelőtt 10 órától az egyete­
mi, Dóczy József utcai 
sporttelepen. Az edzőtárs a 
Balmazújváros lesz.

Az 1984—85-ös bajnoki
idényt leghamarabb a me­
gyei bajnokságban szereplő 
csapatok kezdik. Érdeke­
sebbnek ígérkezik a Sárrét­
udvari—D. Volán, a Körös­
szegapáti—Komádi és a 

N agyrábé—Hajdúszobosz­
ló összecsapás, az újonc D. 
Haladás a Tépe, a Hadház- 
téglás Szövetkezeti SE pe­
dig a Mikepércs együttesét 
fogadja.

Sorokban
. haidj bihari játékvezetők és 

»'v-iőrók lezkozelebbl vitaestjü­
ké augusrtus 13 m. hétfőn 17 

tol Urtjak a Barna utca 15.
sóm alatt

Tenisztanl olyant indul 13-űn, 
hétfőn reggel * -ratol gyerekek 
tnitn Gyülekezés a DlSb 
DOciy 1 utcai pályáján. Kellő 
stámu jelentkezés esetén lel 
nótt tanfolyam beindítása Is le­
hetséges

A Bocskai Általános Iskola
augusztus 24 tg intenzív

- tar' ' ' t remiéi. Jelent­
em az iskola titkáránál lehet.

DMVSC utánpótlás—Hajdúbö 
szörményl Bocskai 2—o (2—0). 
Debrecenben lejátszott előkészü­
leti labdarúgó-mérkőzés. Gól 
szerzők: Bata és Magyar Zs. 
Ma, szombaton délelőtt 9 órától 
a DMVSC utánpótlás az egyete 
mi sporttelepen a DL'SE-val ját­
szik edzömerkőzést

A női kézilabda MNK-ért: D. 
Közút—D. MEDICOR 25—20 
(10—9). Közút pálya: 50 néző 
Vezette: Duró, Rózsa. Legjobb 
dobók: Trencsénylné 8. Kozák 
6. Hajduné 6. Kiss 4, illetve Bár­
dos 3. Vassné 5 A lelkesebb 
NB Il-es csapat megérdemelten 
győzte le NB i B-s ellenfelét

íaríczy: szenzációs győzelem, 
Temesvári: biztos továbbjutás

Továbbra Is remekül szerepel 
i ket magyar teniszező Indiana 
polisban. az Egyesült Államok 
szakpalyas nemzetközi bajnok­
ságán. Az újabb fordulóban 
Taroczy Balázsra várt a nehe­
zebb feladat, mert ellenfele, a 

rú. hatodik helyen kl- 
Guulermo Vilas 

, .den biztatóan Javuló, 
formáját visszanyerő magyar 
t >tekos nem ijedt meg a nagy 
névtől, » három és fél órás öi- 
fckli Iruzdelemben 6:3. 6:7, 6:4

arányú győzelmet aratott, s ez­
zel bejutott a legjobb nyolc kö­
zé.

Temesvári Andrea már a leg­
jobb négy között tart a nőknél, 
miután az indtanapollsl cím­
védő 6:4, 7:6 arányban legyőzte 
a 14 helyen kiemelt amerikai 
Terry Phelps-t. Ellenfele a dön 
tőbe jutásért a nála eg"y évvel 
fiatalabb, a világranglistán 6 
helyen álló bolgár Manuela Ma­
leeva lesz. akivel szemben 2:1 
az eddigi mérlege

A tizenkettedik nap eredményei

A tízpróbás Thompson 
megvédte olimpiai 

bajnoki címét
A Los Angeles-t olimpia csü­

törtöki versenynapján atlétiká­
ban (3 szám), birkózásban (3 
szám), vívásban, lovaglásban, 
kézilabdában, cselgáncsban és 
műúszásban avattak bajnokot.

MŰÚSZÁS

Női távolugrás, olimpiai baj­
nok: Anlsoara Stanclu-Cusmir 
(Románia) 6,96 m, 2. Vali Iones- 
cu (Románia) 6,81, 3. Susan 
Hearnshaw (Nagy-Brltannia)
6,80, ... 5. Jackie Joyner (Egye­
sült Államok) 6,77, ... 7. Glynis 
Nunn (ausztrál) 6,53.

Páros — duett, olimpiai baj­
nok: Candy Costie, Trade Ruiz
(Egyesült Államok) 195,584, 2.
Sharon Hambrook. Kelly 
Kryczka (Kanada) 194,234. 3.
Szaeko Kimura, Mlvako Moto- 
josl (Japán) 187,992.

LOVAGLÁS
Díjlovaglás csapat, olimpiai 

bajnok: NSZK (Herbert Krug, 
Uwe Saue, dr. Reiner Klimke) 
4955 pont, 2. Svájc 4673, 3. Svéd­
ország 4568.

így a plávlk csütörtökön csak a 
harmadik helyért mérkőzhettek 
Kanadával. Győzelmükkel a 
montreali ezüst- és a moszkvai 
arany- után Los Angelesben 
bronzérmet vehettek át a jugo­
szláv kosárlabdázók.

Jugoszlávia—Kanada 88:82 (44:
38). 9. helyért: Brazília—Kína
86:76 (42:40), 11. helyért: Francia- 
ország—Egyiptom 102:78 (51:40).

Korea 7, 3. Kína 5, 4. NSZK 4, 5. 
Egyesült Államok 4, 6. Ausztria 
0.

Női kézilabda, olimpiai bajnok:
Jugoszlávia, 2. Dél-Korea, 3. Kí­
na.

VÍVÁS

VÍZILABDA

ATLÉTIKA BIRKÓZÁS
Csütörtökön a Coliseum sta­

dionban három újabb atlétikai 
számban dőlt el az olimpiai baj­
noki cím sorsa. A női 200 méte­
ren amerikai siker született, 
mégpedig a 400 méteren már 
győztes Valerie Brlsco-Hooks jó­
voltából, aki két századot javí­
tott Ashford amerikai csúcsán, 
s az év harmadik legjobb telje­
sítményével szolgált. Briseo- 
Hooks az olimpiai atlétikai ver­
senyek első női résztvevője, aki 
már két aranyat őriz.

200 m női síkfutás, olimpiai 
bajnok: Valerie Brlsco-Hooks
(Egyesült Államok) 21.81 mp, 2. 
Florence Griffith (Egyesült Ál­
lamok) 22,04. 3. Merlene Ottey- 
Page (Jamaika) 22,09.

Tízpróba olimpiai bajnok:
Daley Thompson (Nagy-Britan- 
nia) 8797 pont, olimpiai csúcs 
(100 m: 10.44 mp; távol: 8.01 m; 
súly: 15,72 m ; magas: 2.03 m ;
400 m: 46.97 mp: 110 m gát: 14.34 
mp: diszkosz: 46.56 m: rúd: 5.00 
m: gerely: 65.24 m; 1500 m:
4:35,00 p), 2. Jürgen Hingsen
(NSZK) 8673 pont. 3. Siggl Wentz 
(NSZK) 8412 pont.

A női távolugrásban nem ke­
rült veszélybe a világcsúcs, 7 
méternél kisebb eredmény Is 
elegendő volt a győzelemhez, s a 
papírforma megvalósulásának 
számított a kettős román siker. 
A hétpróbában élenjáró Nunn. 
Illetve az ezüstérmes Joyner 
most nem jutott éremhez.

48 kg, olimpiai bajnok: Robert 
Weaver (Egyesült Államok), 2. 
Takasi Irie (Japán), 3. Gab Du 
Son (Dél-Korea).

62 kg, olimpiai bajnok: Randy 
Lewis (Egyesült Államok), 2. 
Koszéi Akaisl (Japán), 3. Jung 
Keun Lee (Dél-Korea).

CSELGÁNCS
Hat cselgáncsdöntő befejezté­

vel Ázsia 4:2-re vezet az arany­
érmek számát tekintve Európá­
val szemben, miután csütörtökön 
a 95 kg-os súlycsoportot dél­
koreai sportoló nyerte.

95 kg, olimpiai bajnok:
Hyoung-Zoo Ha (Dél-Korea), 2. 
Douglas Vieira (Brazília), 3. 
Günter Neureuther (NSZK) és 
Bjárni Fredriksson (Izland).

GYEPLAPDA
Az 1—4. helyért: Paklsztán- 

Ausztrália 1:0 (1:0), NSZK-
Nagy-Britannia 1:0 (0:0).

KOSÁRLABDA
A legtöbb szakember döntőbe 

várta Jugoszlávia olimpiai baj­
noki címvédő férfi kosárlabda­
csapatát, a spanyolok azonban 
keresztülhúzták számításaikat, s

A vízilabdatorna csütörtöki, 
utolsó előtti fordulójában tisztá­
zódott, hogy már csak az Egye­
sült Államok vagy. Jugoszlávia 
nyerheti az aranyérmet. Az 
amerikaiak ugyanis szoros mér­
kőzésen kétvállra fektették az 
NSZK-t. Az ex Európa-bajnokok 
így már legfeljebb a bronzérmet 
szerezhetik meg. Jugoszlávia 
győzött Spanyolország ellen, s 
így a mindent eldöntő. Egyesült 
Államok elleni mérkőzésükön 
már a pontosztozkodás is ele­
gendő számukra az olimpiai 
bajnoki cím megszerzéséhez.

Az 1—6. helyért: Egyesült Ál­
lamok—NSZK 8:7 (1:1, 1:2. 4:2.
2:2). Ausztrália—Hollandia 6.7 
(2:1, 2:3. 1:1. 3:2). Jugoszlávia— 
Spanyolország 14:8 (3:4. 3:0. 5:4, 
3:0).

A 7—12. helyért: Görögország— 
Olaszország 8:8, Kanada—Japán 
8:5, Kína—Brazília 11:9.

KÉZILABDA
Csütörtökön lebonyolították a 

női kézilabdatorna hatos döntő­
jének utolsó fordulóját. Jugo­
szlávia már egy körrel korábban 
bebiztosította elsőségét, s ezen a 
napon Kína fölényes legyőzésé­
vel tette fel a koronát kitűnő, 
százszázalékos teljesítményére. 
A két évvel ezelőtti budapesti 
VB-n Is kitűnően szerepelt dél­
koreaiak kaparintották meg a 
második helyet. Kína veresége 
ellenére Ls medálhoz jutott, 
Ausztria pedig pont nélkül vég­
zett az utolsó helyen.

Dél-Korea—NSZK 26:17 (9:10),
Egyesült Államok—Ausztria 25:21 
(11:9). Jugoszlávia—Kína 31:25 
(15:15).

A hatos döntő végeredménye: 
1. Jugoszlávia 10 pont, 2. Dél-

A döntőben a várakozásnak 
megfelelően az azzurlk győztek. 
Ezzel az olasz vivóválogatott 
harmadik olimpiai aranyérmét 
nyerte, s a játékok történetében 
1920, 1924 és 1972 után negyed­
szer is kardcsapatbajnok.

A döntőben: Olaszország—
Franciaország 9:3.

Kard csapat, olimpiai bajnok: 
Olaszország, 2. Franciaország. 3. 
Románia.

BIRKÓZÁS
90 kg, olimpiai bajnok: Ed Ba­

nach (Egyesült Államok), 2. 
Akira Ota (Japán), 3. Noel Ló­
ban (Nagy-Brltannia).

ÖKÖLVÍVÁS
Az ökölvivótorna csütörtöki 

elődöntőit zsúfolt nézőtér előtt 
folytatták. Egymást követték a 
hárommenetes találkozók, így 
elhúzódott a műsor. Az eddig 
lezajlott 333 mérkőzés alapián 
alakult ki a szombaton délelőtt 
és este sorra kerülő döntők pá­
rosítása. Az amerikaiak a 12 
súlycsoportból tízben érdekeltek 
az aranyért, mellettük 3 olasz, 
2-2 Jugoszláv, kanadai és dé.- 
koreai, valamint l-l mexikói, 
nigériai. Puerto Rlco-i, thaiföldi 
és új-zélandi lép majd szőri tóba 
az elsőségért.

A szupernehézsúlyban létre­
jött az egész olimpiai ökölvívó­
torna legnagyobb érdeklődéssel 
várt mérkőzése a világbajnok 
amerikai Biggs és a kétszeres 
EB-győztes olasz Damlani ösz- 
szecsapása, amely visszavágó 
lesz a két évvel ezelőtti münche­
ni világbajnoki döntőért, amikor 
Biggs győzelmét hirdették ki. de 
az olaszok ennek Jogosságát az­
óta is vitatják.

Hét végi 
sportműsor
Augusztus 11., szombat 

Kézilabda

DMVSC vágóhíd utcai pályája,
1136: D. Sportiskola— Hajdúnánás 
(női megvet, dr Anderko, Vass). 
- MhDli OK-pálya, H: D ME­
DICOR II.—Berettyóújfalu (női 
Q 0., Kapusi, Nagy L ).

Vidéken. Megyei bajnokság 
Vök: Komádi—Kaba (10.10. Me-

16). — Férfiak: Blhar-
keresztes—Hajdűdorog (16 45, Kai­
ké, Mezei), Polgár—Hajdúszo­
boszlói Gázláng (15 45. Sebők, Ti­
to A j. Létavértes—D. Dózsa II. 
(16.15, Kiss L, Szűcs), Derecske—

: 15. Katona, Simon).

Labdarúgás

Nagyerdei stadion, 10: 
DMVSC—ZVL Zilina (csehszlová­
kiai) (Koroknál, Hunyadi, Tóth 
s I Nemzetközi barátságos mér­
kőzés.

Augusztus 12 , vasárnap 

Kézilabda

Kereskedelmi pályája, 9: D.
Vörös Meteor-Földes (női me- 
SJéi. Komáromi, Talzs).

Vidéken. Nők. Megyei: Berety- 
youjfalui MSE—Hajdú Vasas 
(10.10 Kiss A., Nagy M ). — Nőt 
, • osztály: Nádudvar—Hosszúpá- 
‘W 00 45. Nádas dl. Pesti), 
Egyek—Hadháztéglás (9.30, Do- 
[0 kos. Juhos), Derecske II — 
Rojdüsámson (io, Katona. Si­
mon)

Labdarúgás

^Akyrrdei, egyetemi sporttelep,
D. Kinizsi—Balmazújváros. 

Barátságos mérkőzés. — Debre- 
?fn7Jízsa. 16: D. Haladás—Tépe 
(Szilvást, Mészáros, Szarka). Me­
gyei bajnoki mérkőzés.

Vidéken Nemzetközt barátsá­
gos, Hadháztéglás, 10 30: Hajdú 
Vasas—ZVL zilina (csehszlová- 

— Megyei bajnokság (18): 
Derecske-Polgár (Antal, Németh 
V . Németi L.), Hadháztéglás— 
Mikepércs (Nyéki. Benedek, VU- 
m4nyl), Kaba—Létavértes (Pata- 
ti' Csecsődi, Nagy F), Kőröa- 
szegapáti— Komádi (Nagy J., Er- 
d6s- Zsupos), Nagyrábé— Hajdú- 
«cboszlól Bocskai (Koroknál, 
Hunyadi, Balogh), Nádudvar— 
Hajdúnánás (Oóz, Cseh L, Ben- 
d*)- Sárrétudvart—D Volán (Fo- 
dor F-. Nyilas, Tóth S.).

Fogatokról és a hajtásról 
mindenkinek

Már megkezdődött a visz- 
szaszámlálás a VII. fogathaj­
tó VB kezdete előtt, mely 
augusztus 17-én lesz Szilvás­
váradon. Helyénvalónak tart­
juk és biztosan szívesen fo­
gadja olvasótáborunk, ha a 
témával egy kicsit behatób­
ban foglalkozunk.

Kevés olyan találmánya 
van a világnak, mely az év­
ezredek emberét, annak 
munkáját oly nagymérték­
ben segítette, megkönnyítet­
te volna, mint a kerék. Kü­
lönböző szélességű (120—160 
cm) tengely végére helyezett 
két kerék neve: kerékpár.

Az így kialakított kezdet­
leges jármű kerekének gör­
dülékeny ségéve\ a teher szál. 
lítását már évezredek óta 
megkönnyítette. Hazánkban 
fejlődése során kocsihintónak 
vagy kocsiszekémek nevez­
ték el. Nevét Kócs községtől 
kapta, ahol az első ilyen ké­
szült. Ama kevés magyar szó 
közé tartozik, melyet a nyu­
gat nyelvei is átvettek. A né­
met kutsche, az angol coach 
szó tőle származik.

A személyszállításra leg­
kényelmesebb, az első szíjra 
felfüggesztett hintakocsit — 
ebből ered a hintó szó — 
1515-ben egy Kócs községi 
kovácsmester állította össze, 
mely aztán hihetetlen karri­
ert futott be. A kocsiipar Bu­
dapesten a legkiválóbb ipar­
ágak egyike lett.

Rugózat nélküli kerekes 
járművek már évezredekkel 
előbb is használatosak vol­
tak. Nagyobb teherrel meg­
rakva szarvasmarhák vagy 
bivalyok húzták. Gyors moz­
gása révén azonban mégis a 
legkedveltebb „vonóerő” a ló 
lett már i. e. 5000-ben. I. e. 
2500-ban 2—3—4 ló vontatta 
kettő vagy négykerekű harci 
járművel vágtattak az ellen­
ség sorai közé nagy riadal­
mat keltve, a harcosok erről 
nyilaztak vagy dobták a dár­
dát. — Néhány nép azért ju­
tott uralomra, mert ilyen fé­

lelmetes „harckocsikkal” 
rendelkezett.

A fogatok a nép szórakoz­
tatását is szolgálták gyorsa­
sági versengésükkel. Űj fe­
jezet nyílt meg történetük­
ben, amikor i. e. 650-ben a 
görög olimpiai játékokon a 
kettes versenyfogatok (bigák) 
megjelentek. A 25. olimpia 
hozta magával a négyesfoga­
tú (quadriga) versenyeket.

Hazánkban a mezőgazda- 
sági munkában részt vevő 
rengeteg fogat kivételesen 
gazdag fogatkultúrát terem­
tett. Különböző fogatolási 
formák alakultak ki a fel­
adat és a táji
A ló elnevezése

adottságok

függvényében. A mi paraszt, 
jaink tipikusan magyar foga­
tolási módokat fejlesztettek 
ki. A széles alföldi utak lehe­
tővé tették, hogy négy lovat 
is egymás mellé lehetett fog­
ni. A villásrúdú taligába fo­
gott egy lótól az egész kis 
ménes benyomását keltő, két­
féléi láncon húzó kétsorosán 
„szikiben” fogott nyolc lóig 
minden szám szerepelt a fo­
gatokban. Érdekelheti nem­
csak a szakmabelieket a lo­
vak befogási hely szerinti el­
nevezése, erre tanít meg a 
következő táblázat a ló lét­
számonkénti fogatolási mó­
dokként! felsorolásban:

Fintha Gábor a terephajtás „gyötrelmeiben” (Fotó: Koppány)

befogási helye 2-es 3-as 4-es 5-ös 6-os 7-es 8:as
szerint fogatban

Hátul balról:
embertülső lógós X

nyerges X X X X X X X

rudas X X X X X X X

hajszás lógós X X X

Elől balról:
embertülső láncos X X X X

gyeplős X X X X X

ostorhegyes X X X X X

hajszás láncos X X X

Ezeket az ősi magyar el­
nevezéseket a ma szereplő 
fogatok is változtatás nélkül 
átvették. A nagy fogatokat 
a nyerges ló hátáról hajtot­
ták. A járműről történt haj­
tásmód jelzője a „hittyes” 
volt.

E látványosan szép fogatok 
szerszámát díszelgések (es­
küvő, szüret, bemutatók) al­
kalmából feldíszítették sal­
langokkal, rézveretekkel, 
pillangókkal. a szekeret 
zöldre festették, fonott kast 
és rugós ülést tettek bele. A 
kocsis is szép magyaros ün­
neplőbe öltözött.

A díszfogatoknak sem volt 
hazánkban se szeri, se száma. 
A legtöbb adatot Debrecen 
város dísz-ötösfogatáról jegy­
zett fel a krónika. 1857-ből 
datálódik egy jóízű történet 
a díszötössel kapcsolatban. Á 
kocsis — Kallós Pista — Fe­
renc József császár szárnyse­

gédje egyik kérdésére azt vá­
laszolta nagy hetykén, hogy 
„vittem én már nagyobb urat 
is”! Hüledezett a kíséret, de 
az uralkodó harag nélkül rá­
kérdezett. mire Kallós így 
válaszolt: „hát Kossuth Lajos 
0 felségét!” Valóban, 1849 
tavaszán Tiszafüredre, a 
Görgey-találkozóra ezen a 
fogaton utazott Kossuth La­
jos.

A lófogatok nagy szolgála­
tot tettek az ember utazásá. 
nak a postakocsik vontatásá­
val. A postakocsikban a pár- 
lovakat egymás elé fogták. 
Az uralkodók hintói elé 6—8 
lovat is fogtak. A tüzérség lö- 
vegeit a hatosfogatok húz­
ták. — Meg kell említeni az 
ügető versenysportban sze­
replő egylovas fogatokat, 
melyek kis bicjJUikerekű 
sulkykban V 10”—V 20" alatt 
leügetnek egy kilométert,

ami kb. 50 km-es óránkénti 
sebességnek felel meg!

A koronázási meneteken és 
azokon kívül is előfordultak 
nagy fogatparádék. Több­
ről is részletes hírt adnak az 
újságok. így az 1885. évi vá­
rosligeti nagy állattenyész­
tési kiállítás díszmenetéről, 
majd 1896-ban a millenniumi 
hódoló díszfelvonulásról, 
melyben a díszhintókon kí­
vül a megyék lovasbandériu­
mai is részt vettek. Nemze­
tünk nagy részvéttel és pom­
pával fogadta Rákóczi feje­
delem és bujdosó társai haiti- 
varnak hazaérkezését, Pesten 
és Kassán is ragyogó lovas­
bandériumok és aranyozott 
díszhintók vonultak fel 1906 
őszén.

Régen a jelentések továb­
bításának leggyorsabb esz­
köze a ló volt. Ezért a ló tel­
jesítőképességét nagy telje­
sítményű távlovagló és táv­
hajtóversenyeken mérték le. 
Két legendás lovas teljesít­
ményét rézmetszet is meg­
őrizte. Gróf Sándor Móricz 
Bécsből Budára hajtotta ha­
tosfogatát 31 óra alatt, köz­
ben csak tíz órán át pihen­
tette, etette-itatta lovait, a 
hintóból ki sem fogta. Báró 
Wesselényi Miklós, a „zslbói 
bölény” Pozsonyból Bécsbe 
(65 km) 2 óra 42 perc alatt 
hajtott.

Az I. világháború utáni 
legnagyobb lovasmegmozdu­
lást Debrecenben rendezték 
meg 1928-ban, az országos lo­
vasnapokat, 1929-ben pedig

ugyanezt Budapesten. E két 
alkalommal szebbnél szebb 
fogatok díszelegtek a pará­
dés felvonuláson. 1929-ben 
készült el a mezőgazdasági 
kiállítások mostani színhe­
lye, ahol minden évben lo­
vas- és haj tó verseny eket ren­
deztek. Fogatszépségverseny 
és akadályhajtásban mér­
kőztek a hajtők. Külföldön a 
magyar fogatsportot Pettkó— 
Szarultner Tibor akkor még 
méneskari őrnagy, később 
lótenyésztési felügyelő, kép­
viselte bábolnai és mezőhe­
gy esi fogatokkal. 1928 és 
1939 között Aachenben, 
Drezdában, Salzburgban és 
Bécsben 35 első díjat nyert. 
Rajta kívül a hazai versenye­
ken többek között a Debre­
ceni Méntelep parancsnoka, 
Micsky Imre aratott sok si­
kert a Debrecen városi mé­
nesen nevelt nóniusz ménjei­
vel.

A népi demokratikus átala­
kulás sem mondott le a szép 
lovashagyományokról. A ki­
állítások keretében lovaspa­
rádék is szerepeltek. Az 1954. 
évi minden eddigit felShwilt. 
Mintegy 50 fogat élet***el- 
tette Pettkó—SzandtnegfcWa. 
gyar kocsizás könyvéMjÉ^ (a 
hajtás bibliájának) áMpáit, 
fotóit. Ez a parádés IflÍMbor 
minden kiállításon. Aafipbb 
lovasrendezvényen (Honvá­
gyon, Apaj pusztán) ehrosul a 
sok ezer néző előtt

(Folytatjuk)
■eley Sándor
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0 komád! tv-adú ideiglenes 
antennarendszerrel sugároz

A posta, rádió és televízió Ahhoz, hogy a jelenlegi 
műszaki igazgatósaga ertesí- szükségállapotban is meg- 
ti a komadi tv-adn vételi telelő vételi lehetőség legyen.ti a komádi tv-adó vételi 
körzetének tv-elófizetőit, 
hogy az adó jelenleg ideig­
lenes antennarendszerrel su­
gároz. A korábban jól ellá­
tott területen — főleg a tá­
volabbi helységekben — je­
lentős minőségromlás tapasz­
talható. Bár erről az előfize­
tőket időben tájékoztattuk, 
de az előfizetők nagy része 
ezt a tényt nem vette figye­
lembe. Ez az állapot előrelát­
hatólag az év végéig is eltart­
hat- Erre az intézkedésre 
azért került sor, hogy az új 
tv 2-es programot sugárzó 
antennarendszert a toronyra 
fel lehessen szerelni.

A posta által végzett vételi 
megfigyelések során megálla­
pítottuk. hogy az előfizetők 
nagyon kevés száma rendel­
kezik megfelelő antennával. 
Általános gyakorlat, hogy a 
padlástérben egyszerű szalag- 
dipólt, vagy az úgynevezett 
fénycső antennát használják.

javasoljuk az előfizetőknek, 
hogy a 07-es csatornára meg_ 
felelően méretezett gyári an­
tennákat alkalmazzanak és 
ezt vertikális helyzetben, le­
hetőleg a tetőn szereljék fel. 
Ahol az előfizetők jelenleg is 
ilyen antennával rendelkez­
nek, ott vételi panasz ritkán 
fordul elő.

A posta, rádió és televízió 
műszaki igazgatóság megtesz
minripn loKotcórtn  i •

xrev

Bár még folynak rendelési munkák, a forgalom aka­
dálytalanul haladhat a 41-es főút és a Vekeri-tó, illet- 
ve Hosszupályi felé haladó út csatlakozásában, ami le­
térő sávval bővült —nagyban segítve ezzel a gépkocsi- 
forgalmat e szakaszon. (Fotó: Kalmár István)

Virágkarneváli tombolaajándékok
A XV. virágkarnevál szer­

vező bizottsága közli, hogy a 
debreceni és a Hajdú-Bihar__ : , " .—° ----o---- uiuidcui cs a najuu-űinar

*nték d lehetseges műszaki megyei üzemek által fölaján-
ntézkedest a tv 1-es műsor 
iztosítása érdekében és arra 

hogy ez az állapot minél rö- 
videbb ideig tartson, de a je­
lenlegi. helyzetben további 
vételjavulást nem tud bizto­
sítani, így az előfizetők segít­
ségét kéri, hogy vevőantenna­
felszereléssel javítsák saját 
vételi lehetőségeiket.

Bugyi József
üzemviteli igazgatóhelyettes

lőtt mintegy 50 ezer forint 
értékű ajándéktárgyból 
(kristályok, automata mo­
sógép) augusztus 20-án 11 
órakor a nagyerdei stadion­
ban a legértékesebbeket ki­
sorsolja. A nagyobb értékű 
nyereménytárgyak augusztus 
14-étőI vehetők szemügyre 
az Unió Áruház kirakatában.

A 10 forintos tombolajegyek 
augusztus 14-től elővételben 
megválthatok a Kölcsey Mű­
velődési Központban, az Unió 
Áruházban, az utcai árusok­
nál, augusztus 17-én és 20-án 
pedig az ünnepi műsorok 
helyszínén.

A nyereménylistát a Napló 
is közzé teszi, a nyeremények 
pedig augusztus 27-ig a Köl­
csey Művelődési Központban 
vehetők át.

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS: 
Időnként erősen megnövek- 

I szik a gomolyfelhőzet, és 
I még többfelé várható zápor 

zivatar. Jelentős mennyiségű 
eső azonban már csak a nyu- I Kati vidékeken valószínű.

I Kissé megélénkül a nyugati­
as szél. A legmagasabb nap 
pali hőmérséklet szombaton 
24, 29 fok között alakul.

NÉPTÁNC MŰSOR. A 
Bocskai neptáncegyüttes lép 
föl a Vekcri-tónál augusz­
tus 11-én, szombaton 18 óra­
kor a Pannónia nemzetközi 
túramotoros találkozón.

ARANYLAKODALOM. Az 
elmúlt napokban ülte arany­
lakodalmát Dani Imre és 
felesége, Kondor Berta, akik 
harmincnégy augusztusában 
kötöttek házasságot. A szép 
évfordulót barátaik és isme­
rőseik körében ünnepelték 
meg Debrecenben, a Jerikó 
utca 18. szám alatt.

1984 AUGUSZTUS n 
SZOMBAT 
ZSUZSANNA. TIBOR 
NAPJA

A Nap kél S 3« — 
oyurszik «M3 6rakor

05 jelenti
Megyénk területén az el­

múlt nyolc nap alatt össze­
sen 16 tűzeset következett be, 
s a keletkezett anyagi kár 
értéké megközelíti a 300 ezer 
forintot

A lakosság aktív közremű­
ködésének, a tűzoltók tűz­
esetekhez való gyors kiérke­
zesének, esetenként a szeren­
csének köszönhetően a kár­
összegek viszonylag alacso­
nyak maradtak, s a tűzese­
tek nem követeltek ember­
életet. A keletkezési okok 
között aránylag nagy szám­
ban fordult elő a dohányzás 
és a gyermekek gyufával, 
egyéb gyújtó eszközzel való A Hoi„. 
játszadozása. Valamennyi T,£oit£ ^ar • ™esyei 
tüzeset bekövetkezésénél t^aR a,sZaraz •dojárás- 

•• • 1 a való tekintettel felhívja

a balmazújvárosi Eötvös ut­
ca 43. sz. alatt. Az előbbi he­
lyen széna, szalma és lucer­
na, az utóbbin szalmakazal 
égett.

Folyamatban van azon tűz 
keletkezési okának megálla­
pítása, amely a debreceni 
Bellegelő 1165. szám alatti 
hétvégi faházban keletke­
zett. A tűz kiterjedt az egész 
épületre, annak berendezési 
tárgyaira, valamint a szom­
szédos garázsépület tetőszer­
kezetére is. A tűz kb. 95 ezer 
forint értékét semmisített 
meg.

A Hajdú-Bihar megyei

A Kántus sikere Angliában
A Debreceni Református Kollégium Kántusa a közel­

múltban reszt vett az angliai Middlesbrough-ban ,-ende-
w!tLnr-em-ZeLk°Z1 kórusversenyen, ahol az ifjúsági kórusok 
kategonajaban első dijat nyert.

* ve.rse?y el°tt és után a kórus koncerteket adott a kö- 
vetkezo varosokban: Cardiff, Middlesbrough, Stokeslev
SnUhnnngQhrSen>Lek kÖ"Ül kiemelkedik a híres londoni St." 
SolihuH, Shrewsbury, Gateshead, London, Purley.

ar m m the Fields katedrálisban adott program.
KorasszotnStneBe-keSÍ Sánd?T karnagy vezényelte, orgonán 
n-arasszon Dezso orgonaművész kísérte.

Re/tvónyfe/tők 
figyelméből

A Napló 1984. Július «8-1 szamá­
ban megjelent keresztrejtvény 
helyes megfejtése: „Csendes ké­
vébe kötött reggel, zsömle ztze- 
gésű világ. Porhanyó falucska 
mondd el a lágy kenyér dalát!”

50—50 Ft-os könyvutalványt 
nyertek: Kuji György né, Debre­
cen, Petőfi tér io ix. em 88.; 
Adám József, Debrecen, Csapó u. 
8«-; Pécsi Imre, Debrecen, Mikes 
Kelemen u. 13 A; Bakonyi Béla, 
Debrecen, Gáborján! Sz u. 7. 
fszt. 2.; Kovács József, Debrecen, 
Baross u. 24 ; Veres Györgyné, 
Debrecen, Haszár Gál u. 7.; Papp 
Lillán, Kaba, Petőfi u. 29.; Papp 
János, Hosszúpályi, Csata u. n ; 
Csóka Éva, Hajdúszoboszló, Tury 
u 6.; Nagy Imréné, Sáp, Vörös 
Hadsereg u. 9

évfordulónaptár

Kii-ncven évvel ezelfi« 
augusztus ll-én szül«?,'. 
éves korában, 1966 ban hl,’ és 72 
Neogrády Sándor umeií ! mr8 
a magyar repülésugv eJíiíePUl4’ 
roje, kiváló térképész 8V k uu8' 

Az első világháborúban 
meg a hadirepülésnek szó ^ íor 
a szárnyprobalgatasa foiw“!'"
vatásos katonai repülőLén, u i 
megfigyelő volt a Marvar rg‘ 
natsköztársaság idején *ní5 J*' 
a hadügyi népbiztosság’ térkéned 
csoportjánál szolgált; ebhó?6 
részlegből alakult meg késfihh * 
Honvéd Térkepeszeti Intéz« „í 
tevékenykedett a továbbiakban í 
Is’ * 1 mindennapi térképész«!
feladatokon túl a Marvar PtSZet

M.“ze“m régészet, osztály™.' 
val működött együtt Régészéi, 
vonatkozású légi felvét«?,? 
nemzetközi viszonylatban is nagy 
feltűnés, keltett, s kezdemény^ 
munkásságot fejt«t ki e terűi?
pü’lés'tó* UU" visszav°nult a re-

Fő munkája - a légi fénykén 
és az archeológiái kutatások cím- 
" . ~ a Térképészét! Közlöny
I9a7-es évfolyamának 3—4. szá­
mában látott napvilágot s szak 
körökben nagy feltűnést keltett

I lottó nyerőszámai

4, 8, 44, 58, 65

ÁLLATORVOSI 
LET. Debrecenben 
ll-én szombaton 
órától vasárnap 
óráig dr. Szilágyi

ÜGYE- 
augusztus 
reggel 6 
reggel 6 

László ál­

megállapítható volt a figyel­
metlenség, a gondatlanság, a 
tűzvédelmi szabályok figyel­
men kívül hagyása. Az utób­
biakat megszegők felelős­
ségre vonása nem maradt, 
vagy nem marad el. Elgon­
dolkoztató azonban, hogy a 
lakosság egy része milyen 
gondatlanságot tanúsít a ne­
hezen, hosszabb időn át 
megtakarított, összegyűjtött 
értékeivel szemben, veszé­
lyeztetve ezzel esetenként 
mások értékeit is. riadalmat 
okozva a lakosság körében.

Mintegy 95 ezer forint 
•cárral járt például az egyeki 
Félhalom_ területén keletke­
zett erdőtűz, melynek során 
1-0 köbméter tűzifa, 4 tonna 
ipari fa és az aljnövényzet 

> égett. A tűzesetet melynek 
oltási munkálatai a debre­
ceni állami és az egyeki ön­
kéntes tűzoltóktól nagv erő­
feszítést igényeltek, szabad­
ban való tüzelés (hulladék- 
égetés) okozta.

Valószínűleg eldobott égő 
cigarettától keletkezett a tűz 
a Hortobágy felé vezető út 
69 km-szelvényénél levő 
avarban és erdőben, ahol 
két hektáron a legelő, 0.1 
hektáron a tölgyerdő. 0,5 
hektár területen az aljnö­
vényzet égett.

Ugyancsak ez okozott tü­
zet a 33-as sz. főút 21. km­
szel vényénél, a Keleti-főcsa­
torna melletti területen el­
helyezett kitermelt fában, 
ahol 300 köbméter akácfa 
rönk égett. Valószínűleg do­
hányzásból eredt a püspök­
ladányi MHSZ Vadászta rsu- 
lat tulajdonát képező Far­
kasszigeten levő színben be­
következett tűzeset is, 
amelyben 2,5 tonna szénát és 
1 köbméter fenyőfát tárol­
tak. Az említett három tűz­
eset együttesen 37 ezer fo­
rint kárt okozott.
-A t9/. KVors észlelése, a 

tűzoltóság gyors helyszínre 
érkezése következtében ösz- 
szcsen csak kb. 10 ezer forint 
kárral jártak azok a tűzese­
tek. melyeket gyufával, gyúj­
tó eszközzel játszadozó gyer­
mekek okoztak a csökmői 
Gorkij utca 9. szám, továbbá

ismételten a lakosság figyel­
mét a tűzmegelőzési szabá­
lyok fokozott betartására, a 
tűzesetek megelőzésére.

Bodolai István

VAROSUNKÉRT! A Deb­
receni Városszépítő Egyesü­
let feladatait, célkitűzéseit 
csakis a város lakosságának 
segítségével tudja megvaló­
sítani.^ Ezérj kérik a várost 
szerető, szépíteni törekvő 
embereket, hogy lépjenek 
be az egyesületbe. Jelent­
kezni az egyesület titkársá­
gán, illetve a Debreceni Be­
ruházási Vállalatnál lehet 
(Mester u. 1. szám). Itt át­
vehető a belépési nyilatko­
zat és felvilágosítással is 
szolgálnak.

Külkereskedelmi tanfolyam 
Debrecenben

latorvos »art ügyeletet. Cí­
me: Debrecen, Széchenyi u 
92., telefon 23-190

A Külkereskedelmi Miniszte­
ri“ Oktatási és Továbbképző 
Központja a Magyar Kereskedel­
mi Kamara észak-alföldi területi 
bizottságával együttműködve 
Debrecenben felsőfokú külkeres­
kedelmi áruforgalmi szaktanfo­
lyamot szervez A kihelyezett 
oktatás elsősorban az észak-al­
földi tájegység külkereskedelem­
ben érdekelt gazdálkodó egysé­
geinek kíván segítséget nyújtani.

A tanfolyamon részt vevők a 
felsőfokú külkereskedelmi tech­

nika, a nemzetközi kereskedelem, 
a nemzetközi pénzügyi ismere­
tek, valamint a nemzetközi Jogi 
ismeretek című tantárgyakat (a- 
nulják 1984 szeptemberétől négy 
feléven keresztül tart a tanfo- 
iy«m, alkalmanként hat óra 
igénybevételével, kéthetenkénti 
gyakorisággal Sikeres vizsga ese­
tén a hallgatók felsőfokú külke­
reskedelmi áruforgalmi szakké­
pesítést nyernek, amelyről vég­
bizonyítványt Is kapnak.

PERMETEZÉS NÉLKÜL. 
A levelfonák már mutatja 
hogy az amerikai fehér szö­
vőlepke hernyói nemsokára 
megkezdik pusztításukat. A 
növényvédelmi szakemberek 
ajánlják, hogy még most 
kézzel is be lehet avatkoz­
ni; figyelni kell a fákat, s a 
póklahos leveleket. A szőve- 
dékes hajtásvégeket lenyes­
ve, levágva az együtt levő 
apró kártevőket eltaposva 
meg megmenthető a levél- 
zet.

MOZI RÁDIÓ
MOZI

A nagy sikerre való tekintet­
tel a Víg mozi műsorán aug. 
26-ig: A Sárkány közbelép cí­
mű hongkongi—amerikai film. 
Filmmúzeum f. ío, f. 12, hn 2 
n. 5, Víg 6, n. 9.

Helyárak: 27, 18. 8 Ft. 
Kedvezmények nem érvénye­

sek!
Arany a tó fenekén (új-zélan- 

di—ausztrál). Víg n. iu, n 12 
hn. 2. Apollo 4, 6, 8, Delta f. e!

Missouri fejvadász (amerikai 
western). Főszerepben: Marion 
Brando, Jack Nicholson. Víg 
hn. 4. Filmmúzeum n. 7, n 9 

Helyárak: 27, 18, 8 Ft. 
Kedvezmények nem érvénye­

sek!
Casablanca cirkusz (dán). 

Apolló n. 12, hn. 2, Meteor n. 8.
Fej nélküli lovas (szovjet) 

Meteor mese 3, n 6.
Frissen lopott milliók (len­

gyel) Apolló n. 10. Meteor 3, 
n. 6, Híradó f. 10, hn. 8 

István, a király (magyar) 
Művész 5, f. 8. Helyárak: 27. 18,

Mackenna aranya (amerikai). 
Fürdő 9, 11, 13, i5, 17.

Piedone Egyiptomban (olasz). 
Meteor kert 9.

Psyché II (magyar). Híradó 
f 12, hn. 2, hn. 4, hn 6.

Szexis hétvége (amerikai, 16). 
Petőfi kert f. 9.

Tüzszekerek (angol). Víg ka­
mara 1. 5, f. 7.

18.15 Rek- 
19.30 Rek- 

19.45 Esti

TELEVÍZIÓ
BUDAPEST, 1.: 8 28 Műsor­

ismertetés. 8.30 Tévétorna. 8.35 
Ecranul Nostru 8 55 Csak gye­
rekeknek! 9.30 Szép tájak. 
Szovjet kisfilm. 9 50 Rubens. 
Belga filmsorozat, V 5. rész. 
10.45 Egészségünkért. 11.00 A 
tenger titkai 11 50 Képújság. 
14 58 Műsorismertetés 15 00 Ze­
ne-bona. 15.40 Hírek. 15.50 A 
fényképezés úttörői.' Angol 
filmsorozat, Vili 8. rész. 16 15 
MAFILM-magazin. 16.25 Mitiők 
Tinirandevú. 17.10 Nemzetközi 
tevészakácskönyv. 17.25 Képúj­

ság. 17 30 Objektív. Tény képek

a szocialista világról 
Iám. 18.30 Telesport.
•ám. 19.40 Tévétorna 
mese. 20.00 Tv-híradó. 20.30 
j'ers ~ mindenkinek. Szilágyi 
Domokos: Napraforgók. 20 35
Csak semmi pánik . . . Magvar 
bűnügyi filmvígjáték. 22.15 Nép­
zene zenekarra. 22.20 Csingiz 
Ajtmatov-sorozat. Forróság 
Szovjet film. 23 45 Tv-híradó, 3.

BUDAPEST, 2.: 18.33 Műsoris­
mertetés. 18.35 Képújság. 18.40 
Auditórium maximum. 19.25 
Verdi: Otelló. Opera négy fel­
vonásban. 21.55 Tv-híradó, 2. 
22-15 Henry Salvador műsora. 
ságnCla Zenés füm 23.15 Képúj-

POZSONY, 1.; 8.15 Világhir- 
ado (ism ). 8 30 Úttörők maga­
zinja. 10 00 Bolgár animációs 
film. 10.10 Svéd tévésorozat 
(ism ). 11 io Híradó. 14.55 NDK— 
^°=nÍk<l labdarugó- mérkőzés. 
16 50 Szórakoztató vetélkedő, 
li 35—Í8 25 Kék nyár. Spanyol 
tévésorozat. 18.40 Válasz a né­
zők leveleire. 18.50 Szovjet do-
íuU?ne-r,vUr,nfllT Leningrádból. 
19.30 Tv-hirado 20.00 Diszkó — 
idősebbeknek. 20 35 De főleg ne- 
kém ne hazudj! Francia tévé­
sorozat. 22.20 Sporthíradó. 22.35 
Zenes műsor. 23.15 Az írást fe­
jezd be otthon! Tévékomédia.

POZSONY, 2 : 17.00 Csak ldő- 
i?^eknck Rlport- 17.40 Híradó. 
18.05 Sportdokumentumfilm 
18.45—19 15 Zenés szón " 
műsor. 19.30 Tv-híradó. 20 00 
Eg> nyaláb levegő. Tévékomé- 
dia; 20.40 a Tv-híradó szerkesz­
tőségében. 20 50 Emlékezés 
,Armstrongs. 21.50 Nemzetközi 
kerekpárosverseny (felvételről)
22 20 Ki a milliárdos? Roman
filmvígjáték.

M,VnNhVAR: 17 45 Az a bizonyos 
Munchausen. Tévéfilm. 1—2

l9 00 Hírek. 20.35 A héten 
V 20-45 Zenés műsor.. 21 10 fevéfüm, 3. rész. 22.25 Sport-

Dokument umfilmműsor. 23.20

RÁDIÓ
KOSSUTH: 4.25-7.59 Jó reg- 

gelt. 8.00 Hírek. Időjárás. 8.05
k??rf,merteteS- Kb 8 20 Mai 
kulturális programok. 8.55 Mit- 
hol-mikor-hogyan ? 9.10 Színes 
népi muzsika. 10.00 Hírek, idő- 
Ránki ír05 Naey Slker volt!
Ranki Dezső zongorahangverse-
Déft !? i,A két uszkar 12.00 

kronlka. 12.30 Orvosi ta­
nácsok. 12.3a Reklám 12 40 
Olimpiai híradó. 13.10 Schubert 
Esz-dur vonósnégyes. 12 3» 
Kontinensek, szántóföldek 14.00 
Hírek. Időjárás 14.05 A hét em-
m" M 15 Népzenei példatár. 
14.25 Magyaran szólva. 14 40 
irodalmi figyelő. 15.10 Az MHT
f,??Hkk,rtruSil ma(tyar népda­
lokat enekel 15.25 Uj Zenei üj- 

’Íco '. 15 55 Réklámparádé. ío.oo 
168 óra Közben: 17.00—17.05 Hí- 
^,.'d^arás 17.30 Gyurkovics 
Mária és Palló Imre operafel- 
veteleibol. 4815 Hol volt hol 
nem volt. . 18.25 Mai könyv-
ajánlatunk. 18.28 Hallgatóink fi­
gyelmébe! 18.30 Hírek. Időjárás, 
bport. 18.45 A szülőföld muzsi- 
Kaja Baranyai utazás.

Ic. 11.03 Báj leíró ábécé. 11.27 
,??SZvnyeJvÜ hírek- 11.30 Hírek. 
Útközben 11.35 A Moravanka 
fuvósegyuttes játszik. 11.57 An­
gol nyelvű hírek. 12.00 Jó ebéd- 

s.zói a nóta. Közben: 12.30—
12.35 Hírek. Útközben. 12 51 Hat- 
teras kapitány, a Gyermekrá- 
dio musm-a. 13 45 Időjárás- es
»ill1.? Íelentes 14 00 Magunkat 
ajánljuk, iti.00 Barátság slager- 
expressz 16.30 Hírek. Útközben.
16.35 Popzene sztereóban. 17 30 
“ozaik 1830 Hírek Útközben.
18.35 Közkívánatra! 19.45 A Sha- 
dows együttes felvételei. 20.30 
Hírek Útközben 20.35 A csa­
vargók. Operett három íelvo- 
"a?an„ 22 18 Slagermuzeum 
H?® Hírek. Időjárás. Sport 
-3.20 Dzsessz. 24.00 Hírek. Idő­
járás. 0.10 Magyar és idegen 
nyelvű vizjelzdszolgalat.

------ ........ .. - ——uuu.da. 19.30 Az
Zenés szórakoztató ?°oIya VÍ8Játék egy felvonás- 

Tv-híradó. 2C.00 ban- 20 35 Örökzöld dallamok 
21.33 Dévai Nagy Kamilla nép- 
dalfclveteleiboi. 22.00 Hírek
Időjárás. Sport. 22 20 Európa 
hangversenytermciböi. 24 00 Hi- 
relc. Időjárás. 0 10 Melódiákok­
ig. Közben: 1.00-1.05 Hírek
Időjárás. 1.58 Himnusz

BUKAREST: 12.35 Hétvégén. 
15.15 A hét politikai eseményei 
15 40 Közvetítés Los Angelesből 
a nyári olimpiai játékokról. 
18.00 Tv-híradó. 18.20 Oktatás­
ügy. 18.40 Tv-enciklopédia. 19.10 
Zenekari művek. 19.20 A város 
képe. Román film. 20.15 Zenés 
utazás. 21.00 Tv-híradó. 21 10 
Nyári estén. 21.30 Közvetítés 
Los Angelesből a nyári olim­

piai játékokról.

rárfETÖFI: 4 25 '7 59 a Petőfi
rádió reggeli zenés műsora. 8 00 
Hin*. Időjárás. 8 05 Sztereóbe- 
állito műsor. 8.11 Molnár Gyula 
dzsesszegyüttese játszik 8 ’o
TÍZ perc külpolitika (ism >. 8 30 
Jí‘^k- Útközben 8 35 Opcra-
pso?? °P*rettf elvételeiből
8.59 Reklám. 9.02 ..Irigylem a 
lányomat ..." a mikrofonnál ■ 
Horváth Gitta. 10.27 Német 
nyelvű hírek 10.30 Hírek Út­
közben. KL35 A világ másik fe-

3. MŰSOR: 7.00 A Magyar Rá­
dió román nyelvű nemzetiségi 
műsora Szolnokról. 7.30 A Ma­
gyar Radio szlovák nyelvű 

musora Miskolcról 8 00 Hírek Időjárás. 8.05 Műsor- 
ismertetés. 8.08 A kiállítoter- 
mek programjából. 8 11 Sztereó- 
tealluo műsor. 8 17 A tavaszi 
fesztivál hangversenyeiből. El­
la István orgona- és a Corelli 
Kamarazenelcar hangversenye 
»01 Szimfonikus zene. 1Ó05 
Klasszikus operettekből n 00
mr!?4„Idpja?S 11 05 Slágerlis­
ta. 11.40 Pinchas Zukerman két 
hegedűversenyt játszik. 13.00 
Hírek. Időjárás. 13.05 Műsoris­
mertetés 13 07 Lemezbörze he­
lyett. 14 00 André Chénier. 
Operareszletek 14.45 Mendels-
ís Ts1 M IIL <skót) szimfónia. 
15.25 Nosztaigiahullam. BUI Ha­
ley és a Comets. 16.00 Sebes­
tyen János csembaló- és zon­
goraműsora. Kb. 17.10 Zenekari 
muzsika 17.30 Tip-top parádé 
Szűcs Judit felvételeiből. 18 00 
Kritikusok fóruma. íe.io Félóra 
n,esP/eSe- 48 40 Bej tett kincsek. 
18.55 Férfiének a rózsaláncról.
19 00 Hírek Időjárás. 19.05 Ope­
raest. 20 06 Händel: v Allegro 

I1 Penslcroso. Oratórium. 
21.41 Zsákos ember terhe avagv • 
Muswell Hilli-i rögtönzés Hang-' 
játék. 23.30-23.33 Hírek Idöja-

i-,.I?YÜ?:GYHAZA: 8 HO Hírek 
uín° AdlLbnaptar' Lapszemle. 
8.30 A heten történt. 8.50—10 00 
Hétvégi teríték, zenével Müsor- 
elozet«; (A nap szerkesztője: 
Pálfi Balazs.)

KÖZLEMÉNYEK
A Debrecen megyei városi Ta- 

nács Beruházási X allalata értesí­
ti a lakosságot, hogy a Debrecen, 
Kálvin téri üzletközpont kivitele­
zési, illetve a kapcsolódó munkák 
miatt 1984 augusztus ]3-iol lezá­
rásra kerül a Kálvin ler-Vörős 
Hadsereg útja felől a Peterfia ut 
felé vezető oldala a gépjarmú- 
és a gyalogosforgalom elöl Szin­
ten lezárásra kerül a gyalogos- 
forgalom elől a Nagytemplom 
ejotti aluljáró is Kérjük az épí­
tés ideje alatt a lakosság megrr 
lesét (x)

A Hajdu-Bihar megyei Tanars 
Korház-Rendelőintézete értesíti a 
lakosságot, hogy a fogászati 
szakrendelést a II sz Rendelője 
ben, Debrecen, Petőfi tér 23 szám 
alatt 1984 augusztus 10-ével meg­
szünteti Az enntett betegek fo­
gászati ellátása 1984 augusztus 
11-tői az 1. sz Rendelőben, Deb­
recen, Bethlen u 11—17. sz alatt 
történik, (x)

A Volán l'tazasi Iroda autóim 
szos társasutat szervez augusztus 
28-án Nagyváradra 224,— Ft fo. 
szeptember 4-én Kassára 299,— Ft 
fő. Jelentkezés, bővebb felvilágo­
sítás: Debrecen, Kossuth u 43 
Telefon: 10-095. 12-857 fx)

Felhívjuk Ha jd úszoboszlo es
Debrecen városok lakosainak fi­
gyelmét, hogy Hajduszoboszlon 
1984 augusztus 15-én délután 1S- 
21 óra között, Debrecenben 19K4 
augusztus 16-an hajnalban 3-7 
üra.*í®2®11 és délután is—21 óra 
között repülőgépes szunyogirfast 
végzünk a varosok belterületen 
K Othrine L’LV szabad forgalmú 
v ^Kyszerrel. A hatás fokozása ér­
dekében kérjük a lakosokat, 
hogy ezzel egyidejűleg a szú­
nyogirtást a lakásaikban is vé­
gezzek el Méhészek figyelem! A 
szúnyogirtásra hasznait szer a re­
pülő méhekre veszélyes, ezen 
gondoskodjanak arról, hogy a 
mehek a jelzett időpontban es 
azt követően 12 órán át a kezelt 
légterűiét be ne kerülhessenek Ki­
zárással vagy elszállítással gon­
doskodjanak a mellekről Horto­
bágyi Állami Gazdasag Környe­
zet védelmi l'zem (x)

ÉRTESÍTÉS! a Helyőrségi Mű­
velődési Otthon felhívja az ér­
deklődők figyelmet, hogy az 1984 
85-os oktatási evben ismét beín- 
ditja a gépíró, szabás-varrás tan­
folyamokat, valamint a zongora- 
és gitároktatást Érdeklődni es 
jelentkezni lehet az intézmény 
közművelődési irodájában na­
ponta 12—18 óráig <x>
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A bizottság tagjai

Sikula Gyöi 
megyei bízott: 
a Hajdú-Bihai 
düs Gábor ezi 
parancsnoka f 
előtt a Berett 
megtekintésén 
bizottság tagjí 
elnokéveL A > 
zérőmagy, a ] 
ka is.

A gyakorlatok J 
Hegedűs Gábor] 
mondta el, majd j 
jós. Berettyód jf
tanácselnöke a raj 
adatokról beszelt] 
Polgári védelmi c 
ság feldolgozta 
borút közvetlenül 
veszélyeztetet tsegi 
feladatait, az enne 
10 terveket előre k 
az utasításokat j 
és felkészültek a 
végrehajtására, ai 
veszély” — termés 
tasztrófából adódó 
kai is bővítettek A 
zanat, amit a Honv 
zottság tagjai m 
t«k, az Ojiráz kö 
alakult ..árvízvesz« 
nél egyrészt intés 
lett az ár meg 
másrészt a lakóé 
anyagi javak mi 
lakosok kitelepít 
irázon Házi Mihál] 
sék* polgári véd 
rancsnok jelentés« 
rült, hogy a 946 1, 
ségből mindenkit 
lepíteni, a Sebesi-K 
vonuló ,.árhullám 
gyakorlaton feltétel 
z*^ben. Délelőtt 
megkezdték a nas 
kitelepítést a 29 k 
fekvő Zsákára D 
brára már 400 fő < 
községet — a gyűl« 
lyeu megjelentek 
R®sebb csomagja* I 
árvízveszély esetén 
sb«tt okmányokkal 
Pftési szakszol gála 
Pedig segítettek, 
mányitották őkeL


